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Слово 0тъ еердця и розума. 


„Познай себе, буде съ тебе“, говорить наша на- 
родная пословиця. Народный розумъ означиль симп 
немногими словами дуже удачно одну изъ первыхъ 
задачъ человЪка — познати себе. ТЪмъ больше народы 
шовинны познати себе, понеже самопознан1е составляе 
первое условіе, щобы порозумъти задачи сущестованія, 
чцобы не впасти въ блуды и манбвцы, вредны для 
народовъ, а тБмъ самымъь самопознаніе есть основанье 
розвитія народбвъ. 


Мы, жители Галицкой или Червоної Руси, рус- 
екін Галичане, а также Буковинцы, больше чвмъ дру- 
гіш народы, повинны познати себе, пменно-же, якого 
мы роду п племени, чіи мы дфти п якими дорогами 
шили наши предки и якъ памъ належить поступати, 
щобы не погпбнути межи другими народами, не дати 
себе выхорепити изъ нашей старорусской батькбвщины, 
а кромЪ того, щобы розвиватись численно, науково и 
въ добромъ бытз и стати сильнымъ народомъ. Мы 
повинны добре и правдиво себе познати еще и для 
того, попеже на насъ найббльше напоеВлись против- 
ники русского народа, шобы насъ обаламутити, бала- 
мутствомъ ослабити и межи собою посварити, а по- 
томъ надъ слабыми и безсильными запановати. Въ той 
цВли дЪиствуютъ противники русского народа не тӧль- 
һо сами, но они пбодсылаютъ намъ еще пепрошенныхъ 
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учителей. которын, будучи уже сами обаламученными 
или и пбдкупленными, стараются потягнути за собою 
и другихъ русскихъ Галичанъ и Буковинцевъ, 

А тЬхъ противникӧвъ и непрошенныхъ учителей, 
а лучше сказати, баламутбвъ, довольно много у насъ. 
Одни изъ нихь твердятъ, що русскін жители Галичи- 
ны ӧтличаются ӧтъ польскихъ жителей края тӧлько 
религіею, що ихъ языкъ есть тӧлько нарћчіе польского 
языка, що они Поляки греческо-уніатекой вЪры. Дру- 
гіп говорятъ, що русскіи Галичане п Буковинцы — 
„Русины-Украинцы“; тавш самыи, якъ ТЪ, которын 
живутъ въ полудневой Росеін, дтъ границъ Галичины 
ажъ за Чорное море, но що тв „Русины-Украинцы“ 
совсеБмъ другій народъ, икъ тЪ Русины, которыи жи- 
вутъ на сВверЪ Росаи и которыхъ, бтъ названія ста- 
рого города Москвы, называють „Москалями“. Третьи 
снова утверджаютъ, що русскш Галичане и Буковин- 
цы — совсВмъ самостоятельный народъ, не принадле- 
жащій ни къ „Украинцамъ“, ни къ „Москалямъ“. Есть 
наконецъ и такіи ложныи учители, которыи хотъли бы 
пбдорвати вЗру и церковь у русскихъ Галичанъ и 
Буковинцёвъ и которыи ни за що маютъ русскую на- 
родность, а говорятъ и пишутъ по русски п выдають 
себе даже за народолюбцёвъ, щобы тВмъ легче народъ 
баламутити. 

Вотъ для чего русскіп Галичане и Буковинцы 
повинны познати себе, щобы, якъ говорится въ свя- 
щеннӧмъ письмЪ, не впасти „въ напасть“. Но легко 
то сказати: „Познай себе, буде съ тебе“, а трудно ис- 
полнити. РозумЪеся, человЪку непросвъщенному даже 
невозможно знати, ям были его предки, якъ они жи- 
ли, для чего ӧнъ принадлежитъ до русской церкви а 
не до латино-польского костела, для чего ӧнъ гово- 
ритъ по русски, а не по польски или по н$мецки. 
Онъ може знати лишь то, що его отецъ и дЪъдъ гово- 
рили по русски и принадлежали до русской церкви, а 
для чего, того уже не може знати. Но Богъ далъ че- 
ловфку розумъ, тЬмъ розумомъ человъкъ доходитъ до 
науки, а наука поясняе все, що касаеся людей и ихь 
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звитья на землЪ. Для того каждый человЪкъ повиненъ 
передъ веБмъ просвъщатись. Но бываютъ и ложныи 
науки, понеже есть ложный учители, а человЪку не- 
просвъщенному дуже трудно розпичити правдивую 
науку ӧтъ науки ложной и Онъ помимо своей воли ча- 
ето пбддаеся ложной науцЪ. Якъ-же русскимъ Гали- 
чанамъ и Буковинцамъ розличити добрыхъ учителей 
и добрую науку бтъ ложныхъ учителей и ложной на- 
уки? ВЪдь ложный учитель не признается, що ӧнъ хо- 
че баламутити народъ, а противникъ русского народа 
не скаже, що хоче его ослабити и погубити, напро- 
тивъ, они будутъ клястися и присягати, що они же- 
лаютъ добра народу. На то есть у насъ добрый 
способъ: Кто ввритъ въ Бога, кто преданъ русской 
церкви и любить церковный обрядъ; кто почитае оевя- 
щенный церковью старославянскій языкъ въ богослу- 
жебныхъ книгахъ; кто любитъ и не покидае русской 
азбуки, придуманной славянскимн первоучителями, св. 
Кирилломъ и Меөодіемъ; кто не перекручуе русского 
языка и не выкпдае старыхъ русскихъ словъ изъ него; 
кто стараеся помирити м соединитн, а не посварити, 
розъединити п роздвлити русскій народъ; кто съ брат- 
скою любовью относится до русского простонародія и 
стараеся, щобы оно не покинуло взры въ Бога, пре- 
данности къ св. церкви и обряду и любви къ русской 
народности и кто въ тбмъ дусБ его просвъщае — 
той — правдивый учитель п наука его правдива. 
Шобы однако русскйи Галичане и Буковинцы са- 
ми переконалися, що та наука правдива и для рус- 
ского народа спасительна, щобы они сами могли поу- 
чити и проевЪзтити темныхъ или уже обаламученныхъ 
своихъ братбвъ, я написалъ сію книжечку, въ которой 
коротко пояснилъ происхожденіе русского народа, его 
исторію, его языкъ и его просвЪтительное розвитіе бтъ 
того далекого бтъ насъ времени, бть коли мы маемъ 
записи и памятники, до нынъшного дня. Я назвалъ 
сію книжечку: „Святая Русь“. То, що кому дброго, 
то и свято. Менз и всзмъ правдивымъ Русинамъ, до- 
рога русская народность, дорогій русскій народъ, до- 
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га Русь. Но не только для того одного Русь намъ свя- 
та, що мы ю любимъ, якъ любятъ дъти свою матерь: 
Она свята и для того, що она тБено связана съ свя- 
тою русскою церковью, бтъ которой и получила освн- 
щеніе. Ни одинъ народъ въ евфтЪ не называе своихъ 
селннъ такъ, якъ называе себе русскій селяпинъ. По- 
лякъ называе своихъ селянъ: улезшакапи, т. е. живу- 
щими на селЪ, въ веси; у Чеха селянинъ называеся: 
зе ак, т. е. тотъ, що поселился, осВвлъ на земл%; у НЪм- 
цёвъ: Вамег (отъ слова: Бадел), т. е. тотъ, що обробляе 
землю. И нашъ селянинъ осфлъ на землЪ, поселилея 
и обробляе землю, и мы также называемъ нашихъ хлЪ- 
бороббвъ „селянами“. Но якъ.называе нашъ народъ 
самъ себе? Говорячи о себЪ, нашъ гашицко- русекій му- 
жикъ каже: „крестьнянинъ“ (вымовляе: хрестье- 
нинъ); такъ само называе себе и великорусскій му- 
жикъ. 1Цӧ-же означае то слово? Оно означае то, що 
носитель того названін — крещенный человфкь, що 
ӧнъ христанинъ, що ӧнъ Христовъ. И то названіе 
не пустый звукъ. ВЪра и преданность къ церкви вы- 
полняли п выполняютъдушу русского народа, вВра и 
церковь были школою его просвЪщеюя и воспитанія 
п живою силою, которая двигала народ, создавала 
знаменитыхъ людей и служила жереломъ высокихъ и 
величавыхъ чувствъ. ВЪра проникла все существо ду- 
ши русского народа и для того русскій мужикь на- 
зывае себе „крестьяниномъ“, а христіанская Русь 
называе себе „святою Русь оќ. 


0). Л. Мончаловекіќ. 


|. Славяне. 


Народы, заселяюция землю, роздБляютеся по сво- 
ему происхожденю на расы или поколћньн. Головныи 
расы людей суть: 1) индо-евронейская или кав- 
казская раса; 2 монгольская: 3) африкан- 
ско-семптекая; +) раса дравидскихъ пле- 
менъ въ Аз1!и; 5) австралійеская раса и 6) аме- 
риканская. 

Народы спхъ расъ розличаютея межи собою цвЪ- 
томъ (фарбою) кожи (есть цвВтъ бЪлый, чорный. жол- 
тый п мЪдный), цевтомъ волосья, формою головы, 
чела, очей, носа, ушей, бороды, ростомъ и т. д. Най- 


ббльше красивая раса людей, — ведля нашихъ поня- 
тії, понеже каждый народъ уважае себе найббль- 
ше красивымъ — то индо - европейская или 


кавказская раса. До той расы прпнадлежить те- 
перь 700 милюновъ людей на землВ. До монголь- 
ской расы принадлежитъ около 600 миліонбвъ: до 
африканско-семитской около 200 миліонбвъ; до 
расы дравидскихъ племенъ въ Азін около 50 
миліонӧвъ; до австралійской равы около 40 ми- 
ліонбвъ, а до американской расы до 10 миліо- 
нӧвъ. 

Русскій народъ принадлежить до индо- 
еропейской или кавказской расы. До той-же 
расы принадлежать всъ народы Европы, исключивши: 
Туркӧвъ, Татаръ, Мадьяръ, Финнӧвъ и Жи- 
дӧвъ. По за Европою до кавказской расы принадле- 
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жатъ: жители Азш межи рћками Обь и Гангъ, сБвер- 
ныи африканцы и всЪ европейскіп поселенцы въ Ази, 
Африцв, АмерицВ и Авотралш. 


Расы людей роздфляются ведля языкбвъ, якими 
они говорятъ, на племена. Въ Европ живутъ слЪду- 
ющіни нлемена: Славяне (около 145 миліонбвъ); А н- 
гло-саксонцы (НЪмцы, Англичане, Датчане, Гол- 
ландцы, Шведы) около 115 мшліонбвъ; Романы (Фран- 
цузы, Итальянцы, Испанцы, Португальцы, Румуны) 
около 100 мпліондвъ: Ж цд ы, около 8 миліондвъ; Ма- 
дьяры, около 5 милоновъ; Финны, около б милю- 
нӧвъ: Турки п Татаре, около б миліонӧвъ; Ли- 
товцы, около 8 мпліонӧвъ; Кельты, около 2 милю- 
нӧвъ; Албанцы, около 1 мил.; наконецъ, Баски п 
Цыгане, которыхъ чпелятъ по одному миліону. 


Руесскій народ ъ принадлежить ко славян- 
скому племени. КромЪ него ко славянскому племени 
принадлежать: Поляки, Чехи, Словаки, Сербы, 
Хорваты, Болгаре, Словинцы п Лужици!н 
Сербы. 

Каждая изъ сихъ частей славянского племени на- 
зываеся народомтъ, пмепно суть народы: рус- 
скій, польскій, чешскій, словацкій, сербекій, 
хорватекій, болгарскій, словинскій п лӯ- 
жицко-сербекій. 

Найбӧльшій межи славянскими народами есть 
русскій народъ, числящій въ Европ, Азш и 
Америцћ (галицко-русскихъ эмигрантовъ есть въ Аме- 

ицф больше якъ 300.000 душъ) около 100 милоновъ. 

ТослЪ русского парода пдутъ: польскій народъ-— 
около 18 миліонбӧвъ: чешекій народъ — около 9 
мпліонбӧвъ; болгарскій народъ — около 4 миліо- 
нбвъ; сербекій народъ —около 41), миліона; хор- 
ватск1й народъ — около З миліонӧдвъ; словац- 
кій народъ — около 8,800.000; словинек1Н на- 
родъ — около З миліонбвъ; и лужицко - сербекій 
народъ — около 200.000 людей. 
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Языки, которыми говорять славянскіи народы, 
суть близки межи собою п понятны всзмъ Славянамъ 
безъ особной науки. Щобы наглядно представити, о 
скӧлько славянскіи языки межи собою близки, пода- 
емъ молитву Господню „Отче нашъ“ на вевхъ сла- 
вянскихъ языкахъ. 


По етаро-славянски (церковному); 


Сте наши, же ей ид невебух, да скатитса бал ко, 
да прїидетд царсгкіе Ткоё, да в9детА колл Ткой, ко на НЕБЕЙ и на 
Земан; қак наш наге іный даждь наме днеъ и огтаки нами дбаги 
НАША, МКО-ЖЕ Н МЫ ОСТАКАЛЕМА ДОЛАНИКОМА НАШИМ; П НЕ ККЕДИ НАСА 
ко иркбшень, но извёки наск отк аОкАкаго. линь.) 


По русеки (въ скобкахъ по малорусски). 


Отче нашъ, который еси на небесахъ, да (нехай) 
<вятится имя Твое, да (нехай) придетъ царстве Твое, 
да (нехай) будетъ воля Твоя, какъ (якъ) на небЪ такъ 
и на земл; хлЪбъ нашъ насущный (потребный) дай 
намъ днесь и прости намъ долги наши, какъ (якъ) п 
мы прошаемъ должнпкамъ нашимт: и не введи наст, 
во искушен1е (покусу), но избави насъ отъ лукаваго 
(лукавого). Аминь. 


. По болгареки, 


Отче нашъ, кой-то си на небеса-та, да ся святи 
име-то твое, да прійде царство-то твое, да буде волн- 
та твоя, каково-то на небо-то, така и на земя-та; хлвбъ- 
атъ нашъ катадневны-атъ дай пы го днесъ, и прости ны 
долгове наши, каково-то п ніе ги прощиваме на наши-те 
должницы и не воведи цы въ напасть, но избави ны 
отъ лукавыя-тъ. Аминъ. 


1) Отарославянскій текотъ молитвы Господней употребля- 
ють слЬдующін славянскім народы въ богослуженіи и въ мо- 
литвЪ: русскій, болгарскій и сербекій: 
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По сербеки. 


Отче нашъ. кой си на небесима, да се свети име 
твое, да додье царство твое, да буде воля твоя, као на 
небу тако и на земли; хлЪбъ пашъ потребный дай 
намъ даһасъ и опрости намъ дугове наше, као што: 
и мы опраштамо дужницима своим; и не наведи паст. 
у напасть, но избави наеъ ода зла. Аминъ. 


По хорватеки.!) 


Отче нашъ, кой си на небесихъ, свеги се име 
твое, додьи кралеветво твое, буди воля твоя, како на. 
небу, такъ и на земли; крухъ нашъ всакдашній дай 
намъ данасъ п отпусти намъ дуге наше, какъ и мы 
отпуштамо дужникомъ нашимъ; и не уведи насъ въ на- 
пасть, него ослободи насъ одъ зла. Аменъ. 


По словинеки. 


Отче нашъ, ки си въ небеенхъ, посвечено боди. 
твое име; приди твое кралевство, сгоди се твоя волн, 
какоръ въ небесихъ, тако па земли; дай намъ данасъ 
нашъ всакдайни крухъ, инъ одпусти намъ наше доуге, 
какоръ туды мы одпущамо нашимъ доужникамтъ, инт. 
пе впелай насъ въ скушняво, темучъ насъ реши одъ 
злега. Аменъ, 


По чешеки. 


Отче нашъ, еижь си на небесихъ, посвЪть се 
Имено тве; пршійдь кральовстви тве; будь воля тва, 
яко въ неби, такъ и на земи; хлВбъ „нашъ вездЪйши 
дей намъ днесъ и одпусть намъ наше вины, якожь и 
МЫ одпоуштиме пашимт винникомъ, и не уводь насъ. 
въ покушени, але збавь насъ одъ злего. Аменъ. 


1) Хорваты, Словинцы, Чехи, Поляки, Словаки и Лужи- 
чане пишутъ латинскими буквами, но для лучшого пордвнанья 
еъ русскимъ языкомъ мы печатаемъ тутъ ихъ молитву русски- 
ми буквами. 


10 


По словадки. 


Отче нашъ, который си на небесахъ, посвать са 
мено тве, придь кральоветво тве, будь воля тва, яко 
въ неби, такъ и на земи; хлЪбъ нашъ вездайши дай 
намъ днесъ, а одпусть намъ паши вины; яко и мы 
одпущаме нашимъ виникомъ, а не уводь насъ въ по-: 
кушенье, але збавь насъ оде злего. А менъ. 


По польски. 


Ойче нашъ, ктурись естъ въ ньёбье, свьенць сье 
имье твое, ишійдзь крулевство твое, бондзь воля твбя, 
нко въ ньебье, такъ и на зьем$; хльёеба нашего пов- 
шедньего дай намъ дзисяй и одпуець намъ наше ви- 
ны, яко и мы одпущамы нашимъ виновайцомъ и не 
водзь насъ на покушенье, алье насъ збавъ оде злего. 
Аменъ. 


По лужицки. 


Вотце наить, ки-жь си въ небесахъ, свечене буджь 
твое мено; пшиндзь къ намъ твое кралевство; твоя 
воля со стань, ка-жъ на небю, такъ тежъ на земи: 
нашъ вшедный хлЪбъ дай намт дженса, а водай намъ. 
наше вины, яко мы водавамы нашимъ винникамъ, а 
не веждъ насъ до спытованья, але вуможь насъ водъ 
злего. Аменъ. 


Такое подобіе славянскихъ языкӧвъ свЪдчитъ, що: 
въ давнін времена Славяне составляли одинъ на- 
родъ, который жилъ на одномъ мЪстВ, говорилъ од- 
нимъ языкомъ и твориль одну родину. Для того ны- 
нЪшни: славянсви народы, хотя и живутъ въ розлич- 
ныхъ сторонахъ и называють себе розлично, уважа- 
ють себе потомками или дЪтьми однихъ предковъ,. 
братьми, связанными кровью и языкомъ. И сознанія 
сего братства у славянъ не могутъ заглушити ни дт- 
далепнӧсть, ни политичныи границы, ни рбзнород- 
нӧсть историчныхъ событії, ни агитація ихъ вороговъ.. 


|. Отки взялись Славяне ? 


Наука высл$дила, що далеко передъ Рождеством 
Христовымъ предки нынЪшнихъ славянскихъ наро- 
дӧвъ, коли они еще составляли одинъ народъ п гово- 
рили однимъ языкомъ, жили въ Инди, въ середнёй 
Азш, близко Гималайскихь горъ. Коли они розмно- 
жились и имъ стало тамъ тфено пли ихъ вытзенили 
друг народы, они переселились на западъ и осЪли 
межи Азіею и Европою, въ нынфшнёмъ Кавказскомъ 
краю. Но и туть они не остались на всегда, но пере- 
селились еще дальше на западъ п осЪли въ восточной 
части Европы, занявши тепервшніп Карпатскш горы 
и землю межи рвками: Вислою, Бугомъ, Дн%стромъ 
и Прутомъ ажь до середного теченія Дуная, въ тепе- 
ръшной Угорщин%. 

Для того, що старыц Славяне, а также предки 
другихъ народбвъ, передъ своимъ приходомъ въ Ев- 
ропу жили въ Индш, а потомъ на КавказЪ, то ученый 
назвали ихъ пндо-европейскими или кавказскими на- 
рода мн. Наши-же славянскіи предки, прйшовши изъ 
Азш въ Европу и поселившися въ окрестностяхъ те- 
перзшнихь Карпатекихь горъ, назвали свое новое 
отечество Хорватіею, то значить горбоватою, го- 
ристою землею. Отъ той земли они стали называли 
себе Хорватами, а горы — хорватскими горами. Изъ 
сего названія выйшло потомъ еъ часомъ названіе Кар- 
патскіп горы пли коротко Карпаты. 

Въ сосвдетвъ съ Хорватіею жили други народы. 
именно-же на зв древні (старыи) Греки и Римляне, 
а на запад Германцы пли НЪмцы, Кельты и т. и. 
Понеже наши предки не розумфли языка тВхъ чужихъ 
народбвъ, то они называли ихъ однимъ именемъ: 
НЪмцы, т. е. яко-бы нзмыи. Щобы однако себе 
розличити бтъ чужихъ или „нзмыхь“ народовъ, наши 
предки назвали себе Словенами или Словянами, 
т. е. людьми, которыи розумъютъ въ розговорвВ межи 
собою слова. Съ часомъ назваше Словене ишш 
#'ловяне перемънилось въ названіе Славяне, яко- 


182 


бы походящое отъ слова „слава“, и то назван1е упо- 
требляеся и до нын%. 


Ш. Розселеніе Славянъ. 


По причинЪ розмноженія Олавянъ, а также велЪд- 
ствіе напора на нихъ со стороны чужихъ народёвъ, 
именно Римлянъ, Германцевъ, Даковъ и другихъ, 
Славяне стали выселятися изъ Хорватін въ розличнын 
стороны Европы. Насамиередъ, а то еще передъ Рож- 
дествомъ Христовымъ, Славяне стали переселятись 
на сЪверъ (полночь), глядаючи новыхъ, свободныхъ 
земель. О тЪхъ Славянахъ поговоримъ позднЪйше, 
раньше же скажемъ о тЪхъ Славянахъ, которыи пере- 
селились на югъ (полудне) и на западъ Европы. То 
переселенье было особенно сильно въ четвертӧмъ 
ВЪиЪ по Рождествъ Христовомъ, коли въ Европу 
прійшолъ изъ Азіи многочисленный и воинственный 
народъ, Гунны, который. вытзенили Славянъ изъ 

орвал1и. Отступаючи передъ Гуннами, Славяне ишли 
на западъ и на югъ Европы п тамъ закладали свои 
оселья. И такъ одна часть Славянъ поселилась въ ны- 
НЪшней Чехи, Моравш и Силези, и бтъ имени сво- 
его предводителя — назвала себе Чехами. Другая 
часть пошла еще дальше на сфверъ, въ нынъшнюю 
Саксонію и Пруссію, и назвала себе, вфроятно дтъ 
лугӧвъ, Лужичанами. Иная часть Олавянъ осфла 
на берегахъ Балтийского моря и дтъ м%ета своего 
поселенья назвала себе Поморянами (НЪмцы назы- 
ваютъ сей край Помернъ, т. е. Поморье). О сей части 
Славянъ, а также о другихъ Олавянахъ, переселивших- 
ся на съверо-западъ отъ древной Хорвати русскій 
лЪтописець Несторъ говоритъ: „Славяне сли на Ви- 
слЪ и назвались Ляхами, а дтъ сихъ Ляхбвъ про- 
звались Поляне (нынфшеи Поляки); другіи Ляхи 
Лутичи, еще Мазовшане (нынћшніи Мазуры) 
и Поморяне.* Несторъ уломинае еще о Волыня- 
нахъ на островв Волыни, въ устьяхъ рћки Орды 
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(по нъмецки О4ег) и Черезн  нянахъ, названныхт 
такъ дтъ рвки Пън ы (по нфмецки Реепе). На островЪ 
Ранћ (по нъмецки Вйоеп) жпло также славянское пле- 
‚мя, Ране. 


ТЪ Славяне, которыи пойшли на югъ Европы, за 
Дунай, поселились на нынфшнёмъ Балканскомъ полу- 
остров, въ тогдашней греческой или византШекой 
державз. Они осли въ нынзшней Сербш, Боенш, 
ГерцеговпнЪ, Черногории и Далматш, п составляютъ 
нынв сербскі народъ. Часть тЪхь Славянъ осзла 
въ нынфшней Хорватш и Славонш, где потомки ихъ 
образовали хорватскій п словинскій народы. Шо же 
до Хорватовъ, то они составляли съ Сербами одинъ 
народъ. Но принявши латинскую вру и латинское 
письмо, Хорваты отдВлили себе бть (Оербӧвъ такъ, 
що нынъ образуютъ яко-бы ӧтдфльный народъ, роз- 
личный не якимъ особнымъ нарЂчіемъ, а тблько рели- 
‚ею и письомъ. 

Болгаре — здается — не происходятъь бтъ сла- 
вянского племени. Они прійшли въ семомъ вЪцЪ бтъ 
Уральскихъ горъ, изъ-надъ Волги, п завладВли землею 
на берегахь Чорного Моря, Дуная и въ Балканскихъ 
‚горахъ, где жило славянское племя. Съ часомъ Бол- 
гаре приняли отъ того племени славянскій языкъ ш 
слилнея съ нимъ къодинъ славяно-болгарскій народъ. 

Розселивиииея Славяне образовали на мВстахъ 
своего поселенія самостоятельный державы. Чехи пер- 
вын основали свою державу подъ названіемъ Богемія. 
То названіе пропсходитъ отъ названін народа Боевъ 
‚(по латинеки Воіоһешит), которыи за часбвъ римской 
державы жили въ той земл. Чөшекая держава обра- 
зовалась въ 627 году по Рожд. Хр. и первымь еп 
правителемъ былъ чешекій военачальникъь Оз мъ или 
Самонъ. Та держава обнимала нынъшнюю Чехію, Мо- 
равіо, Силез1ю и зъ одной стороны граничила съ Ду- 
наемъ, зъ другой съ рЪкою Спревою. СосБдняя нЪмец- 
кая держава не давала однако спокою чешскимъ Сла- 
‹вянамъ и постоянно воевала съ ними. Чехи хоробро 
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боронились, но германскому императору, Каролю Ве- 
яикому, удалось въ 803 году нанести чешской держа- 
вЪ тяжкій ударъ, и она перестала существовати. На 
мЪств чешской державы возникла въ початку девя- 
того вћка моравская держава, которую основалъ 
чешекій князь Мойм1ръ. Моравская держава сдВла- 
лась вокорЪ могучею, понеже соединила Моравію, Че- 
хію и Сплезю. И на ту державу часто нападали 
Нъмцы, которын въ початку десятого вВка и розбили 
ю, призвавши соб на помочь монгольекое племя 
Мадьяръ. 

Майже одночасно съ основаніемт моравской дер- 
жавы Славяне, осБвшіп дальше на сЪверъ бтъ Чехбвъ, 
и пазвавшін себе Полянами, основали па рЪъцЪ 
ВартЬ свою ӧтдъльную державу, польскую дер- 
жаву нили Польщу. Первымъ правителемъ Польщи 
былъ земледзлець Пястъ. Польща состояла изъ двохъ 
частей: Малой Польщи, которая лежала на верхней 
части Вислы, въ окрестности нынзшней Силезш и за- 
падной Галичины, н Великой Польщи на рвцв Вартћ. 
Столицею первой былъ Краковъ, столицею же второй 
было Гн$зно. Затфмъ Польща присоединила до себе 
Галицкую Русь, потомъ Литву п Малую Русь п стала 
могучею державою. Но понеже польская шляхта, при- 
нявши обычаи бгъ Нъмцёвъ, дуже притЪеняла кре- 
стъннъ н, пбдчинившись пбдъ вмян1е латинского ду- 
ховенетва, преслЪъдовала разомъ съ нимъ русскую вЪ- 
ру, то руссый народъ ибдъ предводительствомт Бог- 
дана Хмельницкого возеталъ н пбдорвалть силу Поль- 
щи. По присоединенью Малой Руси до Великой Руси 
Польща ослабла, а роздоры польской шляхты довели 
до того, що въ 1772 году три сосвднін державы: Рос- 
сія, Австрін и Пруссія роздълили межи себе польскую 
державу. 


Славяне, поселившіпсн на нынъшнемъ Балкан- 
скомъ полуостровЪ, въ тогдашней греческой или ви- 
заптійской державЪ (слово „византШекШ“ происходить 
Отт, названія столицы греческой державы, Византии. 
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Та столица име ажь четыре названія: найстаршое 
Византія, потомъ Константинополь, т. е. городъ Кон- 
стантина; послЪ занят1я того города Турками они на- 
звали его Отамбуломъ, Славяне же называютъ его Ца- 
реградомъ) дойшли вскорЪ до значенія. Въ половинЪ 
пятого вЪка тамъ уже было такъ много Олавяпъ, що: 
одинъ изъ нихъ, Оногость, былъ назначенъ правителемъ 
провинціи Тракіи. Многім Славяне служили въ войскахъ 
греческихъ императоровъ, а одипъ Славянинъ, Управда, 
сынъ Истока, былъ даже греческимъ пмператоромъ- 
подъ имепемъ Юстишана (то имя есть переводомъ на 
латинское славянского имени Управда; такъ само. 
славный военачальникъ греческій Велисарій былъ сла- 
вяпипомъ и называлея Велизаръ). За помочь противъ 
народа Аваровъ, которыи нападали на греческую дер- 
жаву, императоръ Иракли подарилъ въ семомъ вЪцЪ 
Славянамъ край Илирикъ, притыкающії до Адріа- 
тического, а по славянски Ядерского, моря. Въ томъ 
краю Славяне основали свою державу п назвали ю 
сербекимъ царетвомъ. Сербское царство сильно 
розвивалось ажъ до четырнадцятого вЪка. По 
смерти славного сербского короля Душана (1855) Сер- 
бін роспалась на четыре малыи державы: на Сербію, 
Боснію, Герцеговину и Зету. Въ 1889 году Турки на- 
пали на Оербію и на Коссовомъ полз розбили серб- 
ское войско и убили короля Лазаря. Послв того Турки 
покорили Боснію и Герцеговину. Тблько одна Зета 
оперлась Туркамъ и въ 1422 году сдВлалась самосто- 
ятельнымъ княжествомъ пӧдъ названіемъ Черногор 
(по о би: Црнагора), которое и по нынЪ существуе. 

ерб1я оставалась пбдъ турецкою властью больше 
якъ 500 лЪтъ, именно-же до 1878 года. За то время 
великая часть Серббвъ, особенно-же въ Босніи и Герце- 
говинЪ, приняла магомеданскую ввру. И Сербія оста- 
валась-бы, може быти, и нынз еще пбдъ властью 
Туркӧвъ, если-бы не Россія. Видячи муки христіанъ 
и Славянъ въ турецкбмъ ярм%, Россія пбйшла въ 
1877—1878 годахъ войною на Турцію, розбила турец- 
ви войска въ многихь битвахъ и русскою кровью 
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освободила Сербовъ. Отъ того часу Сербя стала зновь 
самостоятельною державою, зъ початку нбдъ назва- 
нземъ княжества, а теперь пбдъ названіемъ королев- 
ства. Другіи части давной сербской державы, Боснія 
и Герцоговина, ӧтойшли бть Турцін пӧдъ временное 
управленіе Аветріи. 

О Болгарахъ уже было сказано выше. Они, слив- 
шись съ славянскимъ народомъ и сдћВлавшись сами 
Олавянами, основали въ початку ЎПІ вЪка свою дер- 
жаву и назвали ю болгарекимъ царствомъ. Ту державу 
пӧдчинилъ себЪ въ 1019 году греческій императоръ, 
Василій Болгаринъ, и она оставалась подъ властью 
греческихъ императоравъ бӧльше якъ пӧлтораста лЪтъ. 
Затьмъ Болгарія освободплась на короткое время бтъ 
Грекбвъ, но въ початку четырнадцятого вЪка подпала 
пбдъ власть Серби. Турки, покоривши Сербію, забра- 
ли и Болгарцо. Подббно якъ Сербія, п Болгарія оста- 
валась пӧдъ турецкимъ владычествомъ бӧльше, якъ 
500 лЪтъ, именно-же до русско-турецкой войны въ 
1877—1878 годахъ, коли Россія освободила разомъ съ 
Сербами и Болгаръ и помогла имъ основати болгар- 
ское княжество. 


Якъ видимъ, веВ славянскіп народы, розселив- 
шись по Европв, основывали своп державы. Но веБ 
тв державы послЪ пЪкоторого времени дЪлалися до- 
бычею сосВднихъ народбвъ. Видимъ однако дальше, 
що нБкоторыи славянскіи народы уже въ наше время 
освободились бтъ чужой власти и бтновили свои, дав- 
по погибшін, державы. Которыи однако Славяне осво- 
бодплись, бтродились и получили самостоятельнын 
державы? Сербы и Болгаре, тЬ славянскш народы, 
которыи сохранили восточную в$ру, славянское бого- 
служен1е и славянское письмо. Въ томъ почивае сила 
тЪхь народбвъ, въ тёмъ лежить и причина ихъ осво- 
божленія русскою кровью и основа ихъ будущого роз- 
вия и процвЪтанія. 
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Ш. Русскій народъ. 


Часть Славян, — и то веливая часть. — жила 
на свверо-востоцв Европы, въ нынфшией Росс. Один 
заняли лВспотын стороны нъ цнынВшией Волыни, и 
называли себе Древлянами (ӧть слова древо, дере- 
во): другій поселились па рзцЪ БузЪ, впадающей въ 
Впслу, и называли себе Бужанами и ДулЪбами; 
третьи пӧйшли дальше па востокь и осЪзли на ровни- 
нахь Дићпра, въ нынъшней Кісвской губерніп, и 
стали называтись Полянами; четвертыи осЪли на 
ръцБ Полоти, въ нынвшнихъ губервінхьъ Витебской и 
Виленской, и назвали себе Полочанами; пятыи осћ- 
ли межи рЪками Припетью и западною Двинот, въ те- 
перзшней Минской губерніи. и назвали себе Д рег о- 
вичам и: тамъ, где вытекаютъ рЬки: Двина, ДнЪиръ 
и Волга, именно - же въ нынфзшиеи Смоленской. 
Тверской и частью Московской губершяхъ, поселились 
Кривични, назвавшін себе такъ оть имени своего 
предводителя-жреца, Криве. Отъ кривичей па гъ, по 
Днфиру и его притокахь: Деснв, СулЪ и (ем, где 
теперь Полтавская, Харьковская и Черпиговская гу- 
бернит, осБли С $веряне; земли по ДнЪстру до Чор- 
ного моря и Дуная, где нынъ Подольская и Бессараб- 
ская губерні, заняли Угличи и Тиверцы: та 
часть Славянъ, которая осћла на рцВ СожЪ, въ ны- 
нъшней Могилевской губернін, назвала себе отъ имени 
своего предводителя Родима, Родимичами; Сла- 
вяне, занявшіп земли на берегахъ (Оки, въ тепервш- 
нихь губершяхь Калужской, Тульской и Рязанской, 
назвали себе ӧть имени своего предводителя, Вятка, 
вятичами. Лишь одна часть Славинъ, которая посе- 
лилась въ еторонЪ, где нынъ Новгородская губернін. 
задержала свое первћстное названіе. т. е. (лавяне. 
а основавши крБность Новгородъ, стала себе на- 
зывати Новгородскими Славянами, 

Розумфеся, що такое переселеніе народӧвъ ие 
произошло въ одномъ году и не въ теченіе десятковь 
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лЪтъ, но продолжалось сотни лЪтЪ. Такъ, на сЪверъ 
Европы стали Славяне переселятись еще передъ Рож- 
дествомъ Христовымъ, а мы знаемъ, що на югъ Ев- 
ропы они переселились пӧдъ натискомъ Гуннбвъ, въ 
четвертӧмъ вц по ХристВ. То не была такая эми- 
грація, якъ н. пр. теперь въ Америку, коли мужикъ 
продалъ свое господарство, свлъ въ повздъ желёзной 
дороги и пофхалъ. Насампередъ Славяне не уступали 
добровольно изъ своихъ земель. но боронили ихъ пе- 
редъ напправшими на пихъ сосЪдами; потомъ, побвж- 
деннын, они ишли глядати себЪ мВеть для поселенья 
цълыми родами и еъ своими стадами скота, а такое 
передвиженіе занимало много времени, — понеже на 
зиму они должны были приготовити кормъ для скота 
ий ждати весны. Затвмъ и поселеніе не бтбывалось 
безь затрудненій, понеже опи вотр$чали други наро- 
ды, которыхъь треба было прогнати или покорити, 
чцобы самымъ освети на ихъ землях. 

Славяне розселялись по ЕвропВ родами, которыи 
имли своихъ родоначальниковъ, предводителеії или 
князей. ТЪ и правили частями Славян. 

Начавши зъ девятого вћка по Рождествв Христо- 
вомъ, мы уже много внаемъ о русскихъ Славянахъ 
ӧтъ греческихъ и арабскихъ историкбвъ. Такъ въ исто- 
ріш разсказуеся, що еще передъ 842 г. Руссы являлись 
на лодьяхъ и корабляхъ на берегахъ Чорнаго моря и 
грабили тамониии греческін городы. Въ 860 году Рус- 
сы предприняли даже походъ противъ сильной гре- 
ческой пли визанИской державы и напали на ей сто- 
лицю, Цареградъ. О томъ походЪ нисалъ тогдашний 
греческій патріархъ Фотій н назвалъ Руссовъ хоро- 
брыми людьми и побфдителями народовъ. Арабскіи 
историки, якъ Ибиъ-Фадланъ, Ибнъ-Дастъ, Аль-Масу- 
ди и другін такъ описали русекихъ: „Руесы — высоки 
ростомъ, стройны, красивы. Я николи не видЪль ббль- 
ше рослого народа. Каждый Руссъ носитъ лукъ, пожъ 
и мечъ — безъ сего вооруженія не можио увидЪти 
пи одного Русса. У нихъ даже женщины вооружены 
ножемъ. То народъ сильный и хоробрый; пе уважаючи. 
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па трудности и перепоны, ӧнъ смфло вторгаеся въ 
невъдомын ему земли, то яко мирный торговець, то 
яко кровожадныи воинъ. Руссы нападаютъ дерзко. 
патискь ихъ небтразимъ - они грабять, убиваютъ, 
уводятъ въ полонъ. Они николи не нападаютъ отъ 
суши (сухой земли), но всегда приходятъ на своихь 
корабляхъ.“ 

Русскій лЪтописець, монахь Кіево-печерского 
монастыря, преподобный Несторъ, жившій отъ 
1056 до 1114 г. и написавший лћтопись русского на- 
рода, которая такъ зачинаеся: „бе покфети коеманныхя аг. 
ок ЕСТЬ пошаа оЗемскаа ЗЕМАА, КТО КА Нїек' нача перк'е КНАЖИ- 
ти и отка рЗимкал Зинда ггала ить,“ говоритъ, що въ то 
время, якъ началъ царствовати (греческій) императоръ 
Михаилъ (въ 852 г.), земля одной части Славянъ, имен- 
но та, где теперь Клевекая губернія, стала называтиеь 
русскою землею. 


ІУ. Русская держава. 


Но якъ возникла русская держава? ТЪ Сла- 
вяне, которыи разселились въ нынзшней Росаи, силь- 
но терпвли черезъ свӧй роздЪлъ, понеже не могли у 
себе завести порядка и вспӧдльной обороны противъ 
своихъ сосЪзднихъ ворогбвъ, постоянно нападавших 
на ихь земли. Шобы усторонити то зло, Славяне, 
жившіи въ нынзшней Новгородской губерніи и 
ихъ сосвдніи братья Кривичи, а также Поляне или 
Руесы, постановили па своемъ народномъ собраніи 
или вЪчЪ въ 862 г., на предложене Новгородского. 
родоначальника Гостомысла, выбрати себЪ одного, 
вопольного правителя или начальника, который бы 
правилъ ихъ землями, творилъ имъ судъ и боронилъ 
ихъ оть ворогӧвъ. Тотъ-же Гостомыслъ предложилъ 
Славянамъ выбрати правителемъ или начальнпкомъ 
Варяжского князя Р юри ка, которого мати была до- 
черью Гостомысла, Славяне пристали па то и выслали 
до Рюрика посольство съ просьбою, владфти вними. 
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Рюрик принять предложеніе пословъ и въ тӧомъ-же 
862 г. прибыль съ молодшими братьями, Синеу- 
сомъ и Труворомъ, и съ великою дружиною въ 
Новгородъ. Свои владънія Рюрикъ назваль Русью 
или русскою землею, а Новгородъ сдълалъ своею 
столицею. Вскорф послвВ того Рюрикъ занялъ сосъднін 
земли, населенный неславянскими народами, которын 
пазывались: Чудь, Мерь. Весь и пр., и такимъ 
способомъ возкикла самостоятельная русская дер- 
жава. 

Енязь Рюрикь править 17 аЪть. ПослВв него 
остался только одинъ сыпь Игорь. Понеже онъ былъ 
еще малолћтній, то кияжескін престолъ занялъ его 
сродникъ, князь Олегъ. Князь Олегъ соединилъ со 
своими владвшами нЪкоторыи сосздши славянскіи 
земли, именно землю днЪпровскихь Кривичей съ 
городомъ С моленскомъ, землю Съверянь съ го- 
родомь Любечемь и всю землю Полянъ или 
Руссовъ съ городомъ К1евомъ, и сдћлалъ послвд- 
111 городъ своею столицею. отъ того времени већ 
земли и народы. принадлежавший князю Олегу, стали 
пазыватпеь русскими. 

Воинственный кпязь Олегьъ вель многи побЪдо- 
поснып войны. нъ покорилъ славянскін народы Дре- 
влянъ, Родимичей, ДулЪбовъ, Тиверцевт 
п часть земли Хорватовъ (часть нынЪшией Гали- 
чины), а также предиринималь походы на греческую 
державу и громилъ столицю Цареградъ. 

ПослЪ смерти князя Олега, умершого въ 919 г., 
сталъ княжити Игорь. И онъ предпринималъ походы 
на греческую державу, но не съ такимъ успЪхомъ и 
славою, якъ кн. Олегъ. Князь Игорь правиль 38 лћта. 

Посл смерти Игоря княжила его жена, Ольга, 
ӧтъ 945 до 957 г. Княгиня Ольга была, якъ и ей 
мужъ п князи Олегъ п Рюрикъ, язычниця, т.е. поганка. 
Но въ то время въ Кіевъ было уже немного христіантъ, 
которыхъ крестили ученики свв. славянскихъ первоу- 
чителей Кирилла п Меөодія. Присмотрввшись 
христіанскому богослуженію, княгиня Ольга рВшилась» 
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тоже приняти Христову вћру и въ той цфли дтправи- 
лась въ 955 г. со своимгь дворомъ въ Цареградъ, где 
и была крещена греческимъ патріархомъ. 

Сынъ Ольги, Святославъ, правившій на Руси 
бл"ь 957 до 972 г., присоединилъ до своего княжества. 
землею Внтичей, покорилъ хозарское царство, 
лежавшое на берегахъ Чорного Моря и дойшолъь даже 
до Кавказа. Князь Овятославъ воевал» также съ Б ол- 
гарами, жившими межи Чорнымъ Моремъ и Ду- 
наемъ. Вертаючись изь болгарской земли въ Кіевъ.. 
(‘вятославъ погибъ въ битвф съ ПеченВгами. 

Сыиъ Святослава, князь В ладйміръ, правившій 
ӧтъ 980 до 1015 г., соединилъ въ 981 году со своими 
владВніями „Червенскіи городы,“ т. е. нынфшнюю 
Холмщину и восточную Галичину. Онъ постоянно во- 
евалъ съ Печенћгами и Болгарами, жившими на рБцЂ 
КамЪ и борониль свои земли передъ ихъ нападами. 
Такимъ способомь князь Владиміръ соединилъ вов 
восточнын славянскін племена подъ своею властью и 
сдфлаль русскую державу одною изъ найеильнВи- 
шихь того времени. Кн. Бладиміръ, якъ и его отецъ 
Святославъ, были язычники. Но въ 988 г. бнъ принять 
Христову вЪру и такъ усердно росширялъ христіап- 
ство, що въ то время оно проникло изъ Цареграда 
черезъ Кіевъ и вь Червоную Русь, т. е. въ нынзш- 
нюю Галичину и Буковину. За введене Христовой 
ввры на Русь и за его благочестивую жизнь въ хри- 
станствЪ, — яко христанинъ великій кн. Владиміръ 
правилъ Русью 27 лЪтъ — святая церковь причислила 
его къ лику святыхь и назвала „равно-апостольнымъ.“ 

Сынъ кн. Владиміра, великій князь Ярославъ І. 
или Мудрый, правилъ бть 1019 до 1054 г. Быль то 
мудрый и справедливый правитель. нъ первый со- 
бралъ и приказалъ списати законы для жителей своей 
державы и назваль тоть списокъ законбвь „Рус- 
скою Правдою,“ Кн. Ярославъ также веть войны, 
но ӧнъ ббльше уваги зверталъ на внутренное устрой- 
ство державы и на порядокь въ ней. Онъ построиль. 
много городбвъ, изъ которыхъ замЪчательны Яро- 
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славль на Волзъ и Юрьевъ (Нмцы называють его 
Дорпатомъ) въ прибалтйекомь краю. онъ старался 
также розширити и утвердити христіанство, строилъ 
церкви, основывалъ монастыри п украшалъ ихъ. Такъ 
въ КлевЪ бнъ построилъ славный Софійскіи соборъ и та- 
кіи-же церкви построиль въ Ярославл и Новгород%. 

Кп. Ярославъ основываль также школы при мо- 
наетыряхт и даль приказъ священникамъ, щобы они 
обучали дЪтей грамотЪ. Огь куповалъ греческ!и кни- 
ги и велфлъ переводити ихъ на руссый языкъ. 

Въ городах и селахъ биь поставлять розумныхъ 
и честныхь людей судіями, которыи удержовали по- 
рядокъ и творили судъ. А щобъ веюда судъ творился 
по справедливости, то ки. Ярославъ высылалъ князей, 
который со своею дружиною объфзжали русскую 
землю и при томъ рЪфшали важный споры; они соби- 
рали также дань отъ жителей. 

Руссый народъ дуже любилъ кн. Ярослава и на- 
зывәлъ его „родпымъ отцемъ, Соломономъ Прему- 
дрымъ,^ подобно. якъ ки. Владиміра называль „Кра- 
спымъ солнышком ь". 

Умиралочи, вел. князь Ярославъ І. заклиналъ сво- 
ихь сыповъ жити межи собою въ сгодв п союзЪ. Сы- 
ны ки. Ярослава І. роздълили однако Русь межи себе 
на удфлы (части) и стали княжити каждый но своему. 
Головныи княжества роздфленной Руси были слЪдую- 
щи: Кіевекое, Повгородекое, Суздальское, Смолен- 
ское, Волынекое, Муромекое, Рязанское, СЪверское, 
Черниговекое, а наконець Перемышльское и Теребо- 
вельское. РоздВливши Русь межи себе, князи стали 
сваритись и враждовати. Ихъ вражда доходила до 
того, що опи просили номочи чужихъ владвтелей про- 
тивъ своихъ братовъ. Найббльше розумнымъ и благо- 
роднымъ межи князьями быль Владиміръ Моно- 
махъ (т. е. единоборецъ), сынъ Всеволода І и внукъ 
Ярослава Мудрого. За стараньемъ кн. Владиміра Мо- 
номаха князи собрались въ 1097 г. въ городъ Любечћ 
въ той цЪлн. щобы помиритись. Тутъ они по доброму 
роздфлили межи себе Русь и поклялись не сваритися 
и вспольными силами бтражати напады ворогбвъ Руси. 
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На тӧмъ зъфздВ князей Перемышль и Теребовля были 
ӧтданы князьямь Васильку и Володарю ГРос- 
тиславичамь. 

ПоелЪ того зъфзда кн. Владиміръ Мономахъ пбй- 
шолъ войною на Половцевтъ, который жили въ со- 
сздетвв съ Русью и часто грабили русскую землю. 
Кн. Владимфъ Мономахъ розбиль Половцевъ на го- 
лову п забралъ въ полонъ ихъ князей. За освобожде- 
ніе отъ Половцевъ и за его добрыи дЪла, Кіевляне 
выбрали Владнміра Мономаха, по смерти Святополка 1., 
великим. княземъ Кіевскимтъ. Онъ правилу 
ӧтъ 1113 до 1125 г. и соединиль на-ново Клевъ, Нов- 
городъ, -Смоленекъ, Суздаль, Переяславль п Владиміръ 
Волынский. 

По смерти великого князя Владимира Мономаха 
править его старши сыпъ, Метиславъ [. оть 1125 до 
1132 г. При Мотиславъ было на Руси спокойно, но 
коли по его смерти велико-княжескій престолъ занилт 
братъ его, слабый Ярополк, то межы киязьями 
опять начались сварня и вражда. ТВ роздоры привели 
въ половин ХП вБка до роздвла Руси на много 
ӧтдБльныхъ п самостонтельпыхъ княжествь, которыхь 
князи безперестанно воевали межи собою. ‹тъ тВвхъ 
роздоровъ дуже сильно терпъль русскіп народъ и осла- 
блялись силы Руси. Такимъ печальнымъ положеніемъ 
воспользовались Татаре, которып ибдъ предводи- 
тельствомь своего хана Батыя въ 1237 году вторгпулись 
па Русь и въ трехь лВтахъ совеВмъ покорили рус- 
скую землю. Подъ владычествомь Татаръ мало не 
цълая Гусь оставалась долго, а сЗверная Русь даже 
больше, якъ 209 лЪть. именно до 1480 г. 

Несчастье Руси выкорыстапи также ей занадныи 
сосъды, Питовцы, которыиш завладђли воликою ча- 
сть юго-западной и сзверо-западной Руси и основали 
свое княжество литовское. Литовскій князь Ге- 
димин'ь, правившій боть 1316 до 1840 г., завладћлъ 
правымъ берегомъ Днъпра, Черниговомъ, Кіевомъ и 
Подольемъ и образовалъ великое княжество ли- 
товское. Въ составъ сего кинжоства входили, кромЪ 


25 


самой Литвы, слъдующии русекіи земли: 1) Б%лая 
Русь; 2) Чорная Русь, т. е. воеводетва Новгородское, 

лонимское, Волковыское и Слуцкое; 3) Полесье; 
4) Подляшье; 5) Волынь; 6) Подолье и 7) Украина. 
Столицею литовского княжества былъ городъ Вильно. 

Литовцы однако не чинили пакостей русскому 
народу. Они были съ початку язычникн, но коли 
вступили въ сношения съ христіанскимъ русскимъ на- 
родомъ, то стали принимати православную вЪъру. 
Такъ якъ Литовцы и ихь соилеменпики, К мудины, 
составляли тблько дванадцятую часть населені литов- 
ского княжества, а одинадцять частей составляль рус- 
скі народъ, то владфющимъ и державнымъ языкомъ 
въ литовскомь княжествв былъ русскій языкт. 
Законами Литвы была „Русская Правда“ вел. ки. Яро- 
слава Г. Въ церковныхъ дфлахъ до половины ХУ вЪ- 
ка судилъ въ ЛитвЪ московскій русекш православный 
митрополитъ. Кн. Гедиминъ, хотя язычникъ, не тћс- 
ниль христіанъ, а даже приказывалъ строити цер- 
сви. Потомъ сами литовскін князи приняли христіан- 
ство по гречеекому обряду н женились съ русскими 
княжнами. Литовскін князи и всБ литовскін знатный 
люди говорили русскимъ языкомъ и дружились съ рус- 
<кими князьями. 

ТЪ добрый отношенія тревали до 1377 г. Вь томъ 
году сталь правити Литвою князь Яковъ-Ягайло, 
который былъ по отцу Литвинъ, а по матери русский. 
Понеже бнъ женился съ польскою королевою Ядвигою, 
то ӧнъ сталъ владЪтелемъ Литвы и Польщи и принялъ 
титулъ короля литовско-польско-русского. Побужден- 
пып своею женою и іезуитами, король Яковъ- Ягайло 
отрекся отъ православной вёры, принялъ латинство 
и имя Владиславъ, п сдълался ревнымъ роспространи- 
телемъ латинской взры середъ православныхь и язы- 
ческихъ Литовцевъ и православныхъ русскихъ. 

Въ то время, якъ въ юго-западной части Руси па- 
новали Литовцы и Цоляки, свверная или Великая Русь 
терпзла много со стороны Татаръ, а также бть Шве- 
‚дов, и НЪзмцевъ. На счастье, въ то тяжкое для С%вер- 
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ной Руси время явилея мужъ, который, собравши не- 
великое войско, побздилъ и выгналь изъ сфверныхъ 
частей Руси вь 1240 г. Шведбвъь и НЪмцевъ, а потомъ 
пойшолъ на Литовцевъ и нанесь пмъ пораженіе. За- 
тъмъ въ 1262 г. сей защитпикъ Руси бтиравилея въ. 
татарскую орду и упросилъ татарского хана, щобы ӧнъ 
бӧльше по человъчому бтносилея до русского парода. 
Сей защитникъ Руси былъ благочестивый руссхій князь 
Александр тъ, потомокъ Ярослава Мудрого, срод- 
нпкь и современникъ галицко-русского князья Данила 
Романовича, владЪвиий въ Новгородв Великомъ. 
не платившӧомъ дани Татарамъ. Понеже Александръ 
побВдильъ Шведбвъ на берегах» рзки Невы, то русскій 
пародъ назваль его Александромъ Невским ъ. 
Вертаючись вь 1268 г. изъ татарской орды, князь Але- 
ксандръ Невскій умеръ въ дорозћ. Съ той поры стала 
сЪверная Русь крЪпитись и быти опорою для другихъ 
частеї Руси. 

Сынъ князя Александра Невского, князь Дан1- 
иль Александровичтъ, похучилъ въ спадщинЬ по 
своемъ отцћ незначительный городокъ Москву и ие- 
много сосЪднихъ сель. Даніилъ Александровичъ при- 
соединил до своихъ владВй сосъднім земли и сдВлатъ 
Москву своею столицею. То было ири концЬ 
ХПІ вБка. Такъ было основане московское кня- 
жество, которое потомъ соединило вокругъ себе мно- 
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ти русски земли и стало коренемъ бтновленной рус- 
ской державы. 

Если бы хотя коротко розсказати, якъ складалась, 
посл основавін московского княжества, нынЪшияя рус- 
ская держава, то для, того треба бы написати много 
томӧвъ. Потому тутъ приведемъ тблько найбольше 
важныи событія изъ исторіи образованія, розширеня 
и укрВпленія русской державы и имена ей правителей, 
зачавши отъ великого князя московского [оанна Да- 
ниловича, который быль внукомъ князя Данила 
Александровича и правнукомъ Александра Невского. 


Великій князь ГТоаннъ Даниловичъ, по про- 


званю Калита, а то для того, що Онь всегда носиль 
съ собою „калиту“, (мошонку) изъ которой щедро роз- 
давать бЪдныхь гроши, правилъ на московекӧмъ пре- 
столЪ ӧтъ 1898 до 1340 г. Онъ соединилъ со своимъ кня- 
жествомъ много сосвднихъ русскихъ земель п для того: 
онъ называеся въ исторіи „первым собирателемъ рус-- 
ской земли.“ Отъ часу принят христіянства Русью, 
русская митрополія находилась въ Кіевъ; но коли Та- 
таре розорили Илевъ, она была перенесена въ городъ 

ладиміръ на рёцВ КлязьмЪ. Іоаннъ Калита перенесъ 
митрополію въ Москву, которая стала тогды головнымь 
городомъ, и построилъ въ МосквЪ первую каменную, 
церковь Успенія Пресв. Богородицы, въ которой до 
сихь поръ коронуются русскін цари. Найблизшимъ со- 
вЪтникомъ Іоанпа Калиты былъ первый митрополить 
московскій, Петръ, называемый также Петромъ изъ- 
надъ Раты, а то для того, що бяъ родился въ нын%- 
шней ГаличивВ и жилъ надъ рВвкою Ратою, которая 
плыве около мветочка Мостовъ Великихъ въ жолнов- 
скӧмъ повВт%. 

По смерти Іоанна Калиты правили его сыны. Си- 
меонъ Гордый (ӧтъ 1810 до 1358 г.) и Тоаннъ П 
(оть 1853 до 1359 г.) а потомъ его внукъ, Димитрій 
Донекій, сынъ Іоаннна П (бтъ 1368 до 1389 г.). Ве-. 
ликій князь Димитрій Донекій быль дуже хоробрый 
воинъ. Онъ въ 1380 г. розбилъ на голову Татаръ, ко-: 
торымъ предводилъ ихъ славный царь Мамай. Та. 
славная битва произойшла на такъ называемомъ Ку- 
ли ковомъ пол %, где рВка Непрядва впадае въ Дон’. 
Для того та славная побвда называеся въ истори Ку- 
ликовскою побЪдою, а побЪдитель князь Дими- 
тр! получилъ названіе Донскій (Донской). 

Сынъ Димитрія Донского, Василій І, управлнлъ. 
московекимъ княжествомъ бтъ 1889 до 1425 г., а его. 
внукъ, Васнлій П. Темный бть 1495 до 1469 г. 
Т князи опять розширили свои владВнін. Василій 
Темный часто воевалъ съ Татарами и значительно ихъ 
ослабилъ. При Васиши Темномъ Татаре роздвлились 
на части и образовали Казанское и Крымское царства. 
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а также кӧлька меньшихъ татарских ханствъ. До того 
роздвла Татаре брали дань бӧть русскихъ князей и 
часто нападали на Русь. Но роздЪль Татаръ ослабилъ 
ихъ и то выкорысталъ сынъ Василія Темного, великій 
князь Іоаннъ ПІ Васильевичъ. Онъ бтказался 
платити дань Татарамъ, розбилъ ихъ въ 1480 г. и со- 
вершенно освободилъ Русь ӧтъ страшного татарского! 
ярма. И Іоаннъ ПІ увеличилъ свои владфнія присое- 
диненіемъ сосВднихъ земель. Онъ взялъ за жену кня- 
жну Софію, дочь послвдного греческого или визан- 
тійского императора, Өомы Палеолога, послВдного 
для того, що Турки въ 1454 году завоевали Цареградъ 
и розрушили греческую державу. 


По смерти Іоанна ПІ Васильевича, правившого 
отъ 1462 до 1505 г., на московскій престолъ вступилъь 
его сынъ Василій ПІ. Онъ присоединилъ до своей 
державы майже веВ русски земли, которыи управля- 
лись ӧтдБльно, а также ӧтобралъ часть русскихъ зе- 
мель, который были подъ Литовцями и Ноляками. 


По смерти Василін ПІ въ 1533 г. вотупилъ на 
княжескій московскій престолъ его сынь Тоаннъ Г 
Грозный, который правилъ до 1584 г. Въ 1547 г. 
Тоаннъ Грозный короновался царскою короною и при 
нялъ титуль царя. Отъ того времени великое кня-! 
жество московское называеся царствомъ москов- 
скимъ. Іоаннъ Грозный побъдилъ Татаръ и завое-; 
валь ихъ два царства, Казанское и Астраханокое. Па-! 
званіе Грозный ӧнъ получилъ по слъдующому поводу. 
Якъ въ Польщв, такъ и на Руси, — тамъ шляхта, а 
туть бояре, — прійшли съ часомъ до великого значе-. 
нія и часто не признавали влабти короля или князя. 
Тоаннъ Грозный поскромилъ буйныхъ бояръ и многихъ 
изъ нихъ казнил, т. е. приказалъ умертвити. Въ кон- 
цв царствованія Іоанна Грозного, именно въ 1532 г., 
незначительный отрядъ донскихъ козакӧвъ, подь на- 
чальствомъ Ермака Тимофћева, на власну руку 
завоевалъ сибирское царство, которое было при- 
‚соединено до московского царетва. 
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Сынъ Іоанна Грозного, Өеодор ъ, правилъ ӧтъ 
{1584 до 1598 г. Понеже ӧнъ былъ дуже смирного ха- 
рактера и не имЪлъ способностей управляти такъ вели- 
{кою державою, то властивымъ правителемъ былъ Б о- 
рисъ Годуновъ, родный братъ царицы Ирины, 
жены царя Өеодора. Правленіе царя Өеодора прошло 
спокойно. ВажнЪйшимъ событіемъ было то, що за со- 
гласіемъ цареградского патріарха московскій митропо- 
лить Товъ былъ возведенъ въ санъ патріарха. У царя 
Өводора не было дЪтей и его наслъдникомъ на престолъ 
былъ его единственный молодшій братъ, Димитрій. 

о бояринъ Борисъ Годуновъ, хотячи стати царем, 
приказалъ тайно убити девятилВтного царевича Ди- 
митрія, который жилъ тогда съ матерью въ Углич%. 
Со смертью царя Өводора пересталъ существовати родъ 
князей изь Рюрикового дома. 

Хитрый Борисъ Годуновъ перетянулъ на свою 
сторону бояръ и былъ дћйствительно выбранъ царемъ. 

о время его правлен1я возникли бады и безпорядки 
въ московскомъ царствћ. Насампередъ возникъ вели- 
КІЙ голодъ и моръ, бтъ которого въ одной МосквЪ по- 
гибло до 150.000 человћкъ. Потомъ появились обман-. 
щики-самозванцы, изъ которыхъ каждый твердилъ. що 
царевичь Димитрій не убитъ, но живъ и що именно 
онъ есть тотъ царевичъ Димитрій. 

Особенно смълымъ и дерзкимъ былъ одинъ изъ 
тВхъ обманщикдвъ, пли якъ ихъ исторія называе, Л же- 
димитріевъ, т. е. ложныхъ, фальшивыхъ Дими- 
тріевъ. Истор1я еще до сихъ поръ не выяснила, що то 
былъ за человЪкъ, довольно, що бнъ появился въ Поль- 
щВ, пазвалъ себе царевичем ъ Димитріемъ и просилъ 
польского короля Сигимунда Ш и польекихь вель- 
можъ, щобы ему помогли заняти царскій престоль въ 
Москв$. Поляки были рады такому случаю и разомъ 
съ 1езуцтами пбддержали Лжедимитрія. Въ 1695 умеръ 
царь Борисъ Годуновъ и Лжедимитр1й поспъшилъ вы- 
корыстати тоть часъ, особенно, що въ МоеквЪ бояре 
сварилися межи собою изъ-за выбора нового царя. 
Чжедимитрій проживалъ тогды въ Самбор, на дворЪ 
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польского воеводы М нишка. Поклявшися, що бнъ 
оженится сь дочерью Мнишка, Мариною, и що заведе 
латинскую взру на Руси, Лжедимитрій получилъ по- 
мочь ӧть польскахъ вельможтъ н 1езуитбвъ и съ поль- 
скимъ войскомъ вступилъ въ Москву. Дивнымъ пока- 
кеси, що диъ такъ легко занялъ московскш престолъ. 
Треба знати однако, що многш русскіи бояре думали, 
що ӧнъ въ самомъ дВлЬ правдивый царевичъь Дими- 
трій н помагали ему. Лжедимитрії дЬйствительно 
обвънчался съ Москвъ съ Мариною Мнишекъ и сталь 
царствовати. Но вскорз ӧнъ выдаль себе. Окруживши 
себе польскими панами, бнъ началъ вводити нерусскш 
обычаи, ходити по русекихь церквахъ съ собаками 
и легковажити русскую вру и обридт. Коли-же п поль- 
скш паны стали роспоряжатись въ МосквЪ, якъ въ 
Польщф, русскін пародъ розлюютился и убиль Лжеди- 
митрія 16 мая 1606 г. а поляковь прогналъ. 
Предводителемъ всего того быль бояринъ Васп- 
лін Шуйский, которого народъ выбралъ царемъ. Но биъ 
не мӧгъ завести порядка въ Руси, понеже появились 
новыи Лжедимитріи, которыи выдавали себе за 
правдивыхъ наслъдникбвъ на царскії престолъ и бун- 
товали противъ него народъ. Если взяти на увагу, що 
еще нынЪ, въ Галичинћ, появлялись обманщики, ко- 
торьш выдавали себе за цфсаревича австрійского Ру- 
дольфа п многін имъ вфрили, то поймемъ, що въ то 
далекое п непросвъщенное время п Лжедимитр!и имз- 
ли успъхъ, особенно, що они появлялись съ войском 
п окруженных знатными польскими панами. Одинъ 
изъ тъхъ обманщикбвъ собралъ вокругъ себе множе- 
ство войска, козакбвъ и Полякбвъ и пойшоль съ нимъ 
на Москву. По дорозВ присталь до него цђлый отрядъ 
хорошо вооруженного польского войска подъ началь- 
ствомъ польского пана Рожинекого. Разомъ еъ 
Рожинскимъ прибыль Лжедимитріі П. пЪтомъ 
1608 г. пбдъ Москву н розложилея въ селЪ Тушин%. 
Оть того села Лжедпмитрії получилъ бтъ русского 
народа названіе „Т ушпинскій воръ или злод%ъіі“, 
Въ то двло вмЪшалея и польскій король Сигизмундь 
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ПТ. н выступилъ еъ вемпкимъ войекомь въ походъ 
противъ московского царства. На несчастье царь Ва- 
сил Шуйскійн совершенно потерялъ голову п не 
зналъ, що дфлатн. Тогды част, бояръ и русекій на- 
родъ явно возетали противъ него и принудили его 
Отказатись бтъ престола и поступити въ монастырь. 

Отт 1610 до 1613 г. въ московской Руси не было 
царя. ТЪмъ возпользовались Поляки п мало не овла- 
дли Москвою и всею Русъю. Тогда московскій па- 
трархъ Гермогенъ и рязанскій воевода Проко- 
пій Лнпуновь призвали русскій народъ на защиту 
ВЪры и отечества. И лъйствительно па ихъ голосъ 
пародъ вооружалея и ишолъ до Москвы. Но Поляки, 
довЪдавшись о томъ, замкнули патріарха Гермогена 
въ темницю, где онъ зъ голода умеръ, а Прокопія 
Ляпунова приказалъ пачальникъ польского отряда въ 
Москвъ убити. 

По смерти Ляпунова еще больше погбршилось 
положеніе Руси и русского народа. Народъ теризль 
ужасную нужду волВдствіе войны и неурожая. Поляки 
п ихъ союзники забирали для себе все и палили села 
и городы. Татаре и другіи неруссыя жители. поко- 
реннып Русью, корыстали изъ безпорядковъ и гра- 
били народъ. Здавалося, що московская Русь должна 
погибнути и що она пбдиаде пбдь власть Польщи 
такъ. якъ пбӧдпали Малая Русь, Червонпая Русь и 
Литовескаи Русь. 

‚ Но тогды, коли Русь уже была на крало гибели, 
ирИшиио спасеше. Пбдъ Москвою былт и есть до ны- 
нБ великій монастырь, называемый Троице-Сер- 
гвевскою Лав рою. Въ то время Поляки завладВли 
уже Москвою, но того монастыря не могли заняти, 
понеже онъ былъ сильно укрВпленъ и въ немъ хоро- 
бро боронились монахи. Но они не только боронили 
себе ш монастыря; они безирестанно розсылали по 
всеп русской землЪ грамоты, въ которыхь призывали 
русск народъ на защиту въры и отечества бтъ во- 
рогбвъ. Одна изъ такихъ грамоть была прочитана въ 

ижнемъ Новгород. По еп прочитанью высту- 
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пилъ земск староста, Козьма Мининъ Сухору- 
кій, и воззвалъ народъ принести въ жертву все за 
въру и Русь. Жители Нижного Новгорода, уже тогды 
великого и богатого города, сейчасъ зложили великіи 
гроши и собрали ополченіе Предводителемъ того 
ополченія былъ выбранъ суздальскій князь Дими- 
трій Михайловичъ Пожарский. Онъ пустился 
съ ополченіемъ до Москвы, а по дорозз приставали 
до него всЪ, кто мӧгъ носити оружіе. Приближившись 
до Москвы, Пожарскій ударилъ на Поляковъ и посл 
трехдневного боя поразилъ ихъ на голову. Часть поль- 
ского войска спаслась въ самой Москв. но послћ дво- 
мЪеячной осады и она пбддалась русскимъ побЪдите- 
лямъ. Польскій король Сигизмундъ ПТ. который со 
своимъ войскомь уже былъ на дорозЪ .въ Москву, 
узнавши о тӧмъ, вернулея посићшно въ Польщу. То 
произошло въ 1612 году. 

Посл изгнанія Поляковъ изъ Москвы, тамъ-же 
себрались 21 лютого 1613 г. русски бояре, предетави- 
тели духовенства и народа и составили такъ называ- 
емый Земскій соборъ. Сей соборъ рВшилъ избрати 
царемъ молодого шестьнадцятилЪтного боярина, Ми- 
ханла Өеодоровича Романова, жившого тогда 
въ КостромЪ, где его мати, Марта, вступила въ мо- 
настырь. Въ то время по Руси блудили еще отряды 
розбитого польского войска. Одинъ изъ тВхъ отрядбвъ, 
довћдавщись о рЬшеніи Земского собора, пустился въ 
Кострому, щобы убити молодого царя. Но Поляки за- 
блудили и замћеть въ Кострому зайшли въ село До- 
мнино. Туть они взяли себЪ за проводника крестья- 
ппна Ивана Сусанина и приказали ему вести ихъ 
въ Кострому. Но Иванъ Сусанинъ догадался, чого 
Поляки идутъ въ Кострому, п для того повелъ ихъ въ 
противную сторону и зачалъ ихъ водити лЪеами и 
полями, Поляки порозумфли, що Сусанинъ ихъ обма- 
нулъ и зарубали его саблями на смерть. 

Но межи тЬмъ посольство бтъ Земского собора 
прибыло въ Кострому и предложило царскую корону 
Михаплу Феодоровичу Романову. Онъ, за благослове- 
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нтемь матери, нринялъ выборъ на царя и въ тӧмъ-же 
1613 году прибылъ въ Москву. Отт того времени рус- 
скою державою правятъ цари изъ рода Романовыхъ. 

Царь Михаилъ Өеодоровичъ управлялъ бтъ 1618 
до 1645 г. Насампередъ бнъ очистилъ свою державу 
отъ ворогдвъ. который опустошали русскую землю. 
Понеже буйныи бояре снова зачали самовластно по- 
ступати. то бнъ ихь присмирилъ. Щуобы довЪдатись 
о нуждахъ и потребахъ народа, онъ приказалъ выела- 
ти въ Москву выборныхъ людей (депутатбвь) оть 
воЪхь сословій. ТБ депутаты составили соборъ, кото- 
рого предеђдателемъ былъ отецъ царя Михаила Өео- 
довича, митрополить Филарет ъ, сид®вшій до вы- 
бора сына царемъ въ темницф, куда его заключили 
Поляки. 

По смерти Михаила Өеодоровича царствовалъ его 
сынъ, Алекс% и Михайловичъ отъ 1645 до 1676 г. 
Во время его царствованія были поправлены богослу- 
жебныи книги, въ которыи, вслфдствіе ихъ перепи- 
сованья, вкрались ошибки. НайважнВйшимъ событіемъ 
въ его время было присоединеніе въ 1654 г. Малой 
Руси, которую освободипъ отъ Польши Богданъ 

мельницкій. 

Сынъ Алексћя Михайловича, Өеодоръ Але- 
ксъевичъ. правилъ отъ 1676 до 1682 г. При немъ 
была основана въ МосквЪ славяно-греко-латинская ака- 
демія и книгопечатня. Первымъ русскимъ книгопе- 
чатникомъ быль Иванъ Өедоровъ, Москвичъ, ко- 
торый потомъ прибыль во Львовъ и основалъ тутъ 
книгопечатню. Та книгопечатня или типографія суще- 
ствуе и до нынфшняго дня при (Ставропигійскдмъ 
Институт. Иванъ Өедоровъ умеръ во Львовћ и похо- 
роненъ въ василіанскомъ монастыр%. 

Царь Өеодоръ Алексвевичъ не оставилъ дфтей, 
для того зъ початку по его смерти правила Русью 
его сестра, Софія, именно отъ 1682 до 1689 г. Коли 
еи брату Петру пӧйшло на 17 годъ, то царица Со- 
фія вступила въ монастырь и рӯсскій престолъ заняль 
царь Петръ АлексЂевичъ. 
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Царетвованіе Петра І. было не тӧлько долгое, 
но и славное. Онъ велъ многіи войны съ сосВдннми 
землями и многій изъ нихь присоединилъ къ своей 
‹ержазЪ. Такъ онъ воевалъ съ Турками и завоевалъ 
земли надъ Азовскимъ моремъ. Въ 1703 г. онъ побћ- 
диль Шведовъ и занялъ часть ихъ владЪній надъ 
Балтійскимъ моремъ. На занятой земл, именно ири 
усть рЪки Невы въ море, Петръ основалъ въ 1108 г. 
Петербургъ, который сталъ второю столицею рус- 
ской державы. ЗатВмъ ӧнъ ӧтобралъь Шведамъ кусокъ 
земли съ крзпостью Юрьевомъ, которую осповалъ еще 
кн. Ярославь Мудрый и которую Шведы назвали 
Дерптомъ. Шведы старались ӧтомстити Петру и 
вторгнулисъ въ 1707 году внутрь русской державы, 
где соединились съ частью козакбвъ пӧдъ ввролом- 
пымъ гетманомъ Иваномъ Мазепою, которого швед- 
скій король Густавъ ХЛ обЪцяль сдфлати самостон- 
тельнымъ княземъ надъ Малою Русью. Но Петръ 
розбиль Шведӧвъ и Мазепипскихъ козакбвь въ зна- 
менитой битвъ пӧдъ Полтавою въ 1709 г. и векорЪ 
послв того завоеваль шведеюми земли: Лифляндію, 
Әстляндію, Ингрпо и часть Финляндіи. Послћ того 
въ 1721 г. Петръ принялъ титулъ императора, и 
ӧтъ того времени русскіи цари посятъ титулъ импе- 
раторовъ. Въ слћдующемъ году Нетръ предпринялъ 
походъ въ Персію и завоевалъ часть Кавказа и нЪко- 
торыи земли надъ Каспійскимъ морем. 

Петра Г. прозванного потомъ Великимъ, называ- 
отъ реформаторомъ или преобразователемъ Росаи. И 
справедливо, понеже онъ ввелъ розличныи новыи по- 
рядки не тблько вь управлени державы, но также въ 
судЪ, въ церкви, войску, школахъ, торговл}, промы- 
шленности и даже въ семейной жизни руссовъ. Межи 
прочимъ Петръ І. по смерти московского патріарха 
Адріана, умершого въ 1700 г., скасовалъ патріархатъ 
и въ 1721 г. основалъ св. Синодъ, который упра- 
вляе дВлами церкви и членами которого состоятъ ми- 
трополиты и епископы. Петръ устроиль постоянное 
войско и завель въ Россійи многи высшіи и низийи 
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школы и обовязаль епископовъ, щобы оны пмфли 
школы для .приготовлепія священниковъ. На мото 
церковно-кириловскихъ буквъ (кирилицы), Петръ ввелъ 
такъ называемую гражданскую азбуку, которую 
передъ нимъ улотребляли лишь Русины въ ГаличинВ 
и которую теперь пцзлый руссюй народъ употребляе. 
На жаль, взявши примЪръ отъ западно-европейскихъ 
державъ, Петръ І. сдЪлалъ крестьянъ или селянъ 
ЦЪлковитыми невӧльниками помфщиковъ, т. е. дзди- 
чей и завелъ податокъ ие ӧтъ земли, но отъ души. 

Петръ Великій не оставилъ сыновъ и по его 
смерти вступила на престолъ его жена Екатерина І. 
(отъ 1725 до 1727 г.), азатЬмъ его внукъ, сынъ Алек- 
свя, умершого еще при жизни Петра І. — Петръ П. 
Послвдній былъ слабовитый человфкь и правилъ 
только три годы. ПослЪ его смерти правили: А нна 
Тозновна, дочь старшого брата Петра І, Іоанна Але- 
кеЂевича (отъ 1730 до 1740); потомъ правилъ племян- 
никъ Анны Іоэповны, Гоанъ [У (одинъ годъ); затъмњ 
правила дочь Петра Великого, Ел исавета отъ 1741 
до 1761 г. Во время царствованія Елисаветы былъ 
основанъ въ МосквЪ въ 1755 году первый русскій 
университетъ. По смерти Елисаветы Петровны на шре- 
столь вступилъь ей племянникъ, Пөтръ ІП. но онъ 
правилъ только половину года. 

По смерти Петра ПІ. вступила на престолъ его 
жена, Екатерина П. женщина дуже розумная и 
образованная. Она сдфлала много доброго для своей 
державы и для того исторін дала ей, подобно якъ 
Петру І. названіе „Великая“. Она воевала съ Турціею 
и по заключенио мира въ 1774 г. въ Кучукъ-Кайнар- 
джи присоединила до Россіи земли на устьяхъ Дона 
и ДнЪпра съ городомъ Азовомъ и другими городами 
на Азовскомъ и Чорномъ моряхъ. Тогда-же Турція 
была принуждена отстулити Буковину Австр!и, 
а то за неутральность посльдней во время войны. 
ВскорЪ послЪ того Россія заняла турецкій край Крымъ. 
Турція объявила за то Росси войну, но была побЪж- 
дена, вслЪдетв1е чего на основан!и мира, заключенного 
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въ 1792 г. въ Яссахъ, Россія получила Очаковъ и со- 
свдни земли, въ виду чего сзверныи береги Чориого 
моря окончательно перейшли во власть Росси. 

Во время правлешя Екатерины Ш. польская дер- 
жава была роздвлена и перестала существовати. Роз- 
двловъ Польши было три: При первӧмъ роздЪл въ 
172 г. Россія получила Бълузжю Русь, Австрія во- 
сточную часть Галичины, а Пруссін польское П о- 
морье. При вторбмъ роздВяЪ въ 1798 г. Россія по- 
лучила Подблье и Волынь, а Пруссія городы 
Гданскъ и Торунь съ округами. При третьемъ 
п окончательномъ роздълВ · Польщи въ 1795 г. Россія 
получила Литву и княжество Нурляндское, Австрія 
Кракӧвъ съ округомъ, Сандомирщину и край 
межи Бугомъ а Вислою, а Прусоін Познань съ 
округомъ Передъ  послзднимь роздвломъ Поль- 
щи, що сталось при король Отапиславъ АвгустЪ 
Понятовскомъ. часть Полякбвъ возстала, щобы возста- 
повити польскую державу, подъ предводительствомъ 
хороброго генерала Тадея Костюшка. Но рус- 
скій генералъ Алексавдръ Васильевичъ (‘уворовъ 
розбилъь польское войско (1794 г.) ибдь Мацћевицами 
п штурмомъ запялъь Варшаву. Отъ того времени пе- 
рестала существовати польская держава. 

По смерти Екатерины Ш. царствовать еи сьшъ 
Павелъ Г. именно бтъ 1796 до 1801 г., а по немъ 
старшій его сынъ, Александръ І. Царь Алек- 
сандръ І. правившій ӧтъ 1801 до 1825 г., быль обра- 
зовапнымъ и добрымъ человћкомъ и для того исторія 
называеть его „Благословеннымъ“. НайважнЪИшимъ 
событіемъ во время его правленія была война съ им- 
ператоромъ французовъ, оо мъ І. Наполе- 
онъ, собравши великую армію въ 500.000 человћкъ, ве 
которую входили также австрійскіи, измецыи и поль- 
скіх войска, вторгнулся въ 1819 и въ Россію и занялъ 
даже Москву. Окончательно однако русски войска по- 
бъдили непріягелей и они, погибалочи отъ мороздвъ, 
въ невеликӧмъ числ вернулись домӧвъ. Самъ Напо- 
леонъ ирпнужденъ былъ тайно бВжати изъ Россін 
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еще передъ недобитками своей страшной армш. Рус- 
ское войско погналось за французами и 18 марта 
1813 г. заняло столицу Франщи Парижъ. 

Импералоръ Алексаидръ 1. вветь много доброго 
и полезного въ Росси. Такъ въ 1802 г. бнъ учредилъ 
восемь министерствъ, на мЪето колегій, кото- 
рыи осповалъ Петръ Т., и Государственный Со- 
вЪтъ, т. е. такій совфть, который составляе законы. 
Александръ І. старался, щобы народъ проевзщалея и 
образовался и учредиль оеббиое министерство 
народного просв щен!я, улучшилъ положенье 
крестьянъ и скасовалъ пытку (тортуры). 


По смерти Александра І. не оставившого потом- 
кӧвъ, вступилъ на престолъ его молодшій братъ Н п- 
колай Г. Онъ правилъ оть 1825 до 1855 года. Уже 
въ первомъ году правленія ему прійшлосъ вести вой- 
ну съ Персію. Персія именно хотВла забрати русск 
владъшя за Кавказомъ. Но Россія побЪдила Персію и 
при закшоченіи мира въ 1828 г. вь Туркманчаћ полу- 
чила отъ неи области съ городами Эриванью и Нахи- 
чеванью. Въ 1581 г. подняли знамя возстапіп Поляки, 
но вскорв были усмирены. 


Въ 1848 г. майже въ цфлой Австрія возникла ро- 
волюція. Збунтовались НЪмцы въ Въдић, Итальянцы 
въ Ломбардіи и Венеціи — тъ провинціи тогды при- 
падлежали еше до Авотріи — збунтовалиеь Мадьяры 
въ Угорщин%, а даже Поляки во Львов. Аветрійскії 
цЪзеарь Фердинандъ 1. тоть самый, который зиёсъ 
нанщину въ ГаличииЪ, удрученный революцлею, бт- 
казалеи ӧтъ престола въ корысть своего племянника, 
Францъ-Іовсифа 1. Но Мадьяры не признали цф- 
саря Франца-Іосифа 1. своимъ королемъ и объявивши 
всю Угорщину совсЪмъ независимою отъ Аветрш, 
сталин изъ угорскихъ краевъ выганяти австрійскіш 
войска, Тогда австрійскій цћсарь Фрапцъ-Іосифъ Г. 
зверпулся до царя Николая І. съ просьбою, щобы ему 
помбгь уемирити Мадьяръ. Царь Николай І. испол- 
нилъ ту просьбу и послалъ въ Угорщину до 200.000 
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войска. Русское войско розбило Мадьяр» и лЪтомъ 
1849 г. отдало Угорщину во власть Австрии. 

Въ 1854 г. царю Николаю прійшлось знова вое- 
вати. Ему объявилъ войну императоръ французовъ, 
Налолеонъ ПІ. призвавши соб на помочь Апгли- 
чанъ и Итальянцевъ. ТЪ три державы: Франція, Ан- 
глія и Италія выслали великій флотъ, на котором 
были и сухопутный войска, въ Чорное Море, и стали 
осаджати русскую крВпость Севастополь. Понеже Се- 
вастополь лежить на Крымекбмъ полустров, то та 
война и называеся Крымекою. ЗакЪмъ Россія стягнула 
свои войска въ Крым, союзники усили розрушити 
кръпость Севастополь. Въ виду сего императоръ Ни- 
колай І. былъ принужденъ заключити миръ съ Напо- 
леономъ. Пораженіе Россіи въ сей войнћ такъ огор- 
чило Николая І. шо днъ отъ грызоты умеръ въ 1855 г. 

Дуже важнымъ было царствоваше его сына и 
паслвдника, императора А лександра П. Никола- 
евича. Онъ правиль отъ 1855 до 1831 г. и сдВлаль 
много добра для русского парода и для другихъ сла- 
вянскихь народӧвъ. Насәмпередъ онь освободихь въ 
цБлой Россіи крестьянъ бтъ крЪпостной зависимости 
или ӧть панщины, Въ 1861 г., 19 лютого, опъ издалъ 
манифесть о освобождени больше якь 70-ти миліо- 
нӧвъ крестьянъ бть панщипы. Сей манифесть кон- 
чился сл%дующими знаменательными словами: „Оећ- 
пи себя крестнымъ знаменіемъ, православный народъ, 
шп призови Боже благословеніе на твой свободный 
трудъ, залогъ (поруку) твоего домашняго благополу- 
ия и блага общественнаго !“ Одновременно сь Тм 
манифестомъ выдано было роспоряжене о устройств 
быта крестьянъ. Кестьяне получили даромъ (не за 
заплату, илн такъ называемую „индемнизацію“, якъ 
въ Австріи) землю, такъ называемый надвлы и право 
управляти своими дълами. Въ три лђта по освобож- 
денш русскихъ крестьянъ, именно 19 лютого 1864 г. по- 
олЪдовало освобождепіе и над$лен1е землею польских 
крестьянъ. За то императоръ Александръ П. называ- 
оси „Царемъ-Освободителемтъ“. ВскорВ по освобожденіи 
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крестьянъ имперагорь Алексаидруъ 11. завелъ въ 33 
губерніяхъ европейской РГоссіи т. з. „земскіи учрежде- 
нія", т. е. подобныи рады, якъ у насъ повътовыи рады. 
Въ ть „земскіл учрежденя“ или „земства“ входятъ 
выборнын люди изъ губерній (провипцій) и уъздовъ 
(повћтовъ) и опи занимаются такими дфлами. якъ на- 
роднын школы, торговля, промышленнбеть, дороги, 
громадеви повинности и пр. Указомъ, т. е. роспорн- 
женьомъ или патентом». ӧть 20 листопада 1864 г. за- 
велъ Александръ П. повыи судовыи законы, а то, якъ 
сказано въ указЪ, щобы: „водворить въ Россіи судъ 
скорый, правый, милостивый и равный для всЪхъ“. 
Онъ установил» также (въ 1874 г.) загальную воин- 
скую повинность, понеже до того года были обовязапы 
служити въ войску тблько крестьяне. Одновременно съ 
тъми преобразовашіями возникали въ Росйи новыи 
школы, строились желЪзнымы дороги и розвивалась 
торговля. 

Россія росла пе только внутри, но и на вић. За- 
нлючаючи въ 1856 г., по Крымской войнЪ, миръ въ 
Париж%, императоръ Александръ поставилъ условие, 
щобы Турція зрбвиала своихъ христіанскихь шӧддан- 
ныхъ въ правахъ съ Турками. Въ тбмъ-же году Рос- 
соя заняла въ Ази Туркестанскій край, а въ 1857 г. 
земли, лежации на лЪвомъ березЪ великой рЪзкз Аму- 
ра. Въ 1859 г. русскін войска покорили всю восточную 
часть Кавказа и взяли въ плънъ предводителя Кав- 
казцевъ, Шамиля. Въ 1860 г. Россія заняла въ Ами 
великій Уссурійскій край, лежащій межи рВкою Ус- 
сури, моремъ и Кореею. Въ 1868 г. Поляки вновь 
возстали противъ Росаи, но были побЪждены. Въ 1364 
г. Россія заняла часть коканского ханства въ Азіи и 
сдфлала изъ ней Туркестанскую область. Предводито- 
лемъ русскихъ войскъ при заняти того края былъ 
славный русскій генераль, Григорій Михайловичъ 
Черняевъ. Въ 1866 г. руссыш войска розбили войска 
эмира (правителя) Бухары, а въ 1868 г. заняли Самар- 
капдъ, бывиый давиъйше столицею царства грозного 
татарского хана Тамерлана. Въ 1871 г/русскти войска 
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заняли край Кульджу, въ 1873 г. Хиву, а въ 1870 г. 
Коканъ, которого земли состазляютъ нынъ Ферганскую 
область. 

Розширяючи свои владфшя въ Азш, Росая пе 
забыла христанекихь жителей въ Турщи. Обенно 
много теризли отъ Туркӧвъ наши славянскіи братья, 
(Сербы и Болгаре. Турки покорили ихъ еще въ ХІҮ 
вЪЦВ и страшно притЪсняли. Въ 1876 г. Сербы, кото- 
рыи им%фли своего князя, Милана, по были зависимы отъ 
Турціи, рёшили совсЪмъ освободитись. Но онијне могли 
справитись съ великими турецкими войсками, которыи 
страшно метили Сербамъ за ихт возстаніе. Тогды на 
помочь Оербамъ прійшолъ русскій народъ. Из» веъхт 
сторонъ Росеїи пӧйшли для Оербӧвъ пе тӧлько гроше- 
выи жертвы, но и охотники или добровольцы, щобы 
разомъ съ Сербами боротись за ихъ вЪру и свободу. 
На чел тЪхъ сербоко-русскихъ воиновъ стал упомя- 
путый уже генераль Г. М. Черняевъ. Но и опи не 
могли пересилити Туркӧвъ. Тогды въ дЪло вм шалея 
самъ царь Александръ П. За порадою свого посла въ 
Цареградф, славного дипломата, графа Николая Пав- 
ловича Игнатьева, Александръ Ш. объявиль 12 
цвЪтня 1977 г. Турцін войну, особенпо. що Турки. 
розъяренныи сербекимъ возсташемъ, страшио мети- 
лись на Болгарахъ, вырЪзуючи и палячи въ Болгаріи 
цзлыи села. Русски войска пӧйшли на Туршю въ 
двохъ сторонъ, въ Европ и Азіи, и посл многихъ 
и кровопролитныхъ битвъ розбили турецким армш и 
ибдойшли пӧдъ стЪны самого Цареграда. И Россія 
была бы заняла Цареградъ, если бы ие Ашмія и дру- 
ги державы, которыи изъ зависти угрожали өй вой- 
ною, если бы русскіи войска взяли Цареградт. По той 
причинЪ Росеоя на просьбу турецкого султана заклю- 
чила 19 лютого 1878 г. миръ въ Санъ-(Отефапо, ибдъ 
Цареградомт. Велъдотые сей войпы Болгарін полу- 
чила освобождене ӧтъ Турціи п право имЪти своего 
князя, Сербін стала совсВмъ самостоятельнею держа- 
вою и получила ӧтъ Турціи область Ниша, а Черно- 
горія получила часть Герцеговины и землю межи 
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Адріатическимъ моремъ. Понеже въ русско-туроцкой 
Войн участвовала и Румунія, черезъ которую пере- 
ходили русскіи войска въ Турцию, то ей досталась 
Турецкая провинція Добруджа. Наконець Росеи до- 
стались ӧтъ Турдіи: часть турецкихъ владфній въ Ма- 
лой Ази съ городами Батумомъ, Ардаганомъ и Кар- 
сомъ и невеликая часть турецкихъ владзнш въ Ев- 
ропЪ. Оейчасъ посл войны Румунія, бывшая до того 
часу кияжествомь, оголосила себе королевствомъ. 

. Императоръ Александръ П. умеръ 1 марта 1881 
г. изъ рукь убійцъ. Тогды въ ГРоссіи розвелись т. з. 
нигилисты или анархисты. которыи и убили царя 
Александра П. кинувши па него бомбу, коли бӧпъ 
халъ улицею Петербурга. 

На русск престолъ ветупилъ 2 марта 1881 г. 
сынъ Александра П. Алоксандръ ПІ, Алекеан- 
дровичъ. Русскій пародъ дуже любиль Александра 1. 
понеже ӧнъ быль виолнћ русскимь человЪкомъ. Онъ 
Оыль велпканского роста и имЪлъ такую силу, що 
ломалъ въ рукахъ подковы. При томъ ӧнъ былъ дуже 
миролюбивымъ человЪкомъ и головное свое стараше 
прикладалъ до того, щобы улучшити бытъ крестьянтъ, 
розширити просвыцене и векрћпити силы Росси. 

ри немъ быль осиованъ „Государственный (держав- 
ный) крестьяиск! банкъ“, а то въ той цфли, щобы 
крестьине имли дешевый кредить на покупку земли. 
Шри нему возникли также по селамъ церковно-при- 
ходекіи школы, понеже Алексаидръ ПІ. знашь, що 
просвъщепіе русского парода должно имфти оспованіе 
въ церквп. При ирежнихъ царяхъ въ Россіи имъли 
Важный голосъ НЪмцы и другіи ипостранцы. Але- 
ксаидръ Ш. окружиль себе правдивыми русскими 
совЪтниками и министрами, а дЪлашь лишь то, що 
могло принести корысть русскому народу и поднести 
русскій духь. То быль истинно русскії царь и коли 
Онъ въ 1894 г. умеръ, то не тблько весь русскій па- 
родъ, но и всЪ славянскім народы гбрько жалЪли за 
нимъ, За то, що Александръ ПЦ. любить миръ и не- 
разъ своимъ могучимъ словомъ здержаль. военный 
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порывы въ ЕвропЪ. исторія назвала его „Царемъ-Ми- 
ротворцемъ“. 


Хотя Александрь ПІ. старалея сохранити мирт» 
въ Европ, но вь Аз ишло дальше увеличеніе рус- 
скихъ владВній, а то въ той цзли, щобы зъ одной 
стороны покорити тћ азіатскін народы, которыми по- 
стоянно нападали на русскіи поселенія, съ другой-же 
стороиы, щобы забезпечити русекіи владфнія передъ 
А нгліею, которая, владвючи Индіею, чБмъ-разъ даль- 
ше придвигалась къ русскимъ границямъ. И такъ въ 
1880 г. славный генералъ Михаилъ Димитревичь Ско- 
белевъ взялъ штурмомъ крЪиость Текинцевь Геокъ- 
Тепе и забралъ ихъ землю, а. генераль Комаровъ въ 
1855 г. занялъ значительную область пбдъ названіемт 
Мервь. ВелВдетв1е сихъ побЪздъ пространство Росаи 
значительно увеличилось, а понеже въ Азін населеше 
ръдкое, то для русского яарода есть куда еще сотни 
лвтъ розширятись. ВладЪя Росси или русской. дер- 
жавы, понеже слово Росси греческое и озпачаетъ то 
само що слово Русь, занимаютъ теперь, — не числячи 
Портъ-Артура и Манджурш, занятыхъ въ послЪдное 
время, - 22,484.000 квадратовыхъ километровъ, именно 
5,515.000 километровъ въ ЕвропЪ, а 16,919.000 въ Ази. 
Русская держава занимае близко одной шест і части 
всей земли и майже 2'/, раза больше земли, якъ цђ- 
лан Европа. Въ Россіи живе ббльше якъ 130 миліо- 
нӧвъ жителей. 

По смерти Александра ПП. ветушїлъ на преетоль 
его сынъ, Николай 11. Александровичъ. 


У. Галицкая или Червоная Русь. 


Мы розсказали историо ббльшой части русского 
народа, щобы представити, якія судьбы бӧнъ перехо- 
дилъ и якъ возпикла великая русская держава и щобы 
читатели могли ту исторџо порбвнати съ петоріею и 
судьбою меньшей части русского народа, именно-же 
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ой части, которая называеся Галицкою или Червоною 
Русью и до которой мы принадлежиме, 

Якъ уже раньше сказано, великій князь Я ро- 
славъ І. или Мудрый роздвлиль передъ своею 
Смертпо въ 1054 г. русскую державу или Русь на 
|Удфлы (части) межи своихъ пять сынбвъ: Влади- 
міра, Изяслава Г. Святослава, Всеволода І. 
и Игоря. Умираючи, Ярославъ Мудрый далъ своимъ 
сынамь такое завзщане: „ДВти мои, любите другъ 
друга. Ежели будете жити въ любви, то Богъ буде 
съ вами и покорить вамъ везхъ ворогбвъ. Если-же 
Станете сваритись, то и сами погибнете и погубите 
Землю отцевъ и дВдовъ вашихъ, которую они добыли 
себћ съ великимъ трудомъ“ 

Сыны Ярослава слухали, но не послухали сей 
мудрой рады отии. Они начали правити каждый ӧт- 
ДЪльно, каждый по своему, а изъ того выйшли межи 

| Зими роздоры и вражда Кн. Изясләвъ просилъ 
даже помочи нЪмецкого императора Генриха ІУ и 
папы Григорія УП противъ своихъ братбвъ. Д%Ъти 
названиыхъ князей продолжали сваритись и дальше 
подзлили русскую землю, изъ чого возникли въ за- 
падной части Руси, где нынъ Галичина и часть Во- 
лыпской губерніп, четыре бтдћльныи княжества, а 
| именно: владимірское (съ столицею Владиміръ-Во- 
лынскій въ Волынской губерній, притыкающей до Га- 
личипы), перемышльское (съ столицею Пере- 
 мышль), теребовельское (съ столицею Теребовля) 
и звепигородское (съ столицею Звенигородъ). Три 
послъдній княжества достались на зъЪздЪ русскихъ 
князей въ Ллюбечв въ 1097 г. книзьямъ Васильку 
и Володарю Ростиелавичамъ, внукамъ Ярослава 
удрого. Сынъ Володаря, Владимір ко Волода- 
Е соединилъ тђБ княжества въ одно, выбралъ 
въ 1141 г. Галичъ ва рЬцв ДнЪстрЪ своею столицею 
И назвалъ свое княжество Галицким ъ. 
Въ 1198 г. умеръ послъдній потомокъ Ростисла- 
Вичеї и князь Романъ Мстиславичъ, внукь 
Киязя Изяслава Волынского, соединилъ Галиц- 
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кое княжество сь княжествомь Владимірским т 
(Волынскимъ). При князьяхъ рода Романа Метиела» 
вича, правившихъ до 1337 г., галицко-владим!р- 
екое княжество достигло найббльшой силы и розвитія, 
На юго-западв оно упиралось въ горы Карпаты, а на 
западЪ бтдЪлялось бть Польщи рзками: Вислокомь 
Сяномъ и Вепромъ: на сЪверъ его границы доходили 
до городӧвъ Бреста, Слонима, Новгородка и до рЪи? 
Березины; на востокъ его границы ишли до городов 
Черкасъ и Брацлава до устья Днћстра; на юго-во: 
стокъ-же галицко-владимірское княжество доходило д‹ 
Прута и Дуная, где возникъ русскій торговый городт 
Малый Галичъ (нынъ Галәцъ въ Румун1и). 

Особенно сильно было галицко-владимірское кня: 
жество при князъ Данил Романович, сынЪ Ро: 
мана Метиславича и близкӧмъ сроднику и современ 
нику московского князя А лександра Невско- 
го, которого русская цервовь, подӧбно, якъ кинз; 
Владиміра и князей Бориса и ГлВба, причи: 
селила къ святымъ — (ПрадЪдомъ Данила Романовиче 
былъ третій сынъ Ярослава Мудрого, Святослав 
а прадвдомъ св. Александра Невского четвертый сынф 
Ярослава Мудрого, Всеволод тъ). Въ 1255 г. пн. Дак 
пило Романовичъ принялъ даже королевскій ти’ 
тулъ, вслВдствіе чего галицко-владим!рекое кияжеств( 
стало королеветвомъ. 

По смерти короля Данила Романовича въ 1264 г 
галицко-владимірскан Русь зачала зновь пазыватисі 
княжествомъ, понеже Данило Романовичъ передъ сво: 
ею смертью роздвлилъ свою державу на три части 
пмеино на княжества: владимірско-волынское 
львовско-перемышльское и хопмеко-га| 
лидкое; первое онъ далъ своему брату Василію 
второе своему сыну Льву, а третье своему молод; 
шому сыну Шварну. 

Понеже князи Шварно и Василій вокорВ потом? 
умерли (въ 1270 и 1271 гг.). то холмско-галицкое кня“ 
жество досталось князю Льву Даниловнчу, а вла 
димірско-волынекое было роздфлено на дв части: вї 
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‘одной сталь княжити сынъ Василія, Владим!ръ, 
а въ другой третій сынъ короля Данила Романовича, 
Мотиславтъ. Такимъ способомъ пбдъ властью кн. 
Льва Даниловича соединились два княжества: львов- 
с ко-перемышльское и холмеко-галицкое. 

и. Левъ сдћлалъ своею столицею гор. Львовъ, осно- 
Ванный его отцемь Даниломъ въ 1240 г.. и принялъ 
Титуль великого князя. 


По смерти Льва Даниловича въ 1301 г., на га- 
Шицкиї престолъ вотупилъ его единственный сынъ 
Юрій І. Въ 1989 г. умеръ князь Владиміръ Во- 
Пынскій, а въ 1805 г. князь Метиславъ Волын- 
Скій, велъдствіе чего князь Юрій І. соединилъ вла- 
Димірско-волынское княжество со своими вла- 
дћніями и, короновавшись короною своего дЪда Данила, 
Принялъ титулъ короля всей Малой Руси. 

Король Юрій І, правиль до 1815 г. По его смер: 
Ти на галицко-владимареки престолъ ветупилъ его 
Старшій сынъ Андрей. Молодшій сынъ Юрія 1. и 
братъ Андрея, Левъ П. оставиль княжество своего 
брата и переселился до своихъ сродникбвъ за ДнЪотръ. 

вязь Андрей жилъ частью во Львовф, частью-же въ 
ладимірћ-Волынскомъ, где и умеръ въ 1824 г.. не 
оставивши потомкбвъ. 


Тогды галицко-владимірскіи бояре призвали па 
Опорожненный престолъ мазовецкого князя, Б оле- 
Слава Тройденовича, сына Маріи, дочери короля 
Юрія Т. Болеславъ Тройденовичъ быль римеко-като- 
"ической вЪры, но шобы утвердитись на Галицко-Вла- 
Димірскомъ престол, принялъ православную вЪру м 
имя Юрій П. Его княженіе принесло несчастье на 

алицко-Владим!ревую Русь. Утвердившись на пре- 
рет", ӧнъ поддался римско-католическому духовеп- 


тву и вернулся назадъ до римско-католической взры. 
иь призвалъ на свбй дворъ и въ Русь множество 
польской шляхты изъ Мазовша, а также Мадьяръ и 
Ъмцевъ. которыи стали вытБсняти русскихъ бояръ 
13ь ихь мВотъ. Все то вызвало неудовольствіе рус- 
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скихъ бояръ на Юрія П. и наконецъь они отрунли его 
въ Владимірв-Волынскӧмъ въ 1840 г. 

Съ Юріемъ П. вымеръ родъ Романовичей. и гах, 
лицко-владимірекая Русь, оставшись безъ наелћдетвенч 
пого князя, вскорВ пӧдпала пбдъ „чужую власть. Въ, 
1840. г. умеръ Московскій великій князь Јоаннъ Ва“ 
лита, „собиратель русской земли“, въ виду чего на 
стало на Руси сильныхъ князей, которыи бы могли 
соедипити Галицко- -Владим:рское княжество съ дру“ 
гими русскими землями. Такое положеніе выкорысталт 
польскій король, Каз им іръ Великій. Въ тбмъ-же 
1840 г. ӧнъ прибылъ съ войскомь изъ Кракова в‹ 
Львовъ, силою занялъ галицко-русскую столицю и пио 
ОЪдилъ сопротивлявшихсп ему жителей города. Майже 
одновременно съ твмъ литовскій князъ Любартт 
Гедиминовичь (1841 —-1350 г.) овладзль Влади 
м1 ромъ Волынскимъ и Луцкомь и такимл 
способомъ галицко-владимірскан Русь утратила иг 
долгое время свою самостоятельность 

Занявши Галицкую Русь, Казиміръ поставилт 
воюда своихъ польскихъ воеводъ и урядникбвъ. С 
ними прійшли на Русь римско-католичесхіи ксендзы 
Первымъ дЪломъ Казиміра было выкоренити въ Га’ 
лицкой Руси русскую православную ввру и завести 
римеко-католическую, щобы такимъ способомъ рус: 
скій народъ слити съ польскимъ народомъ. Ту цВль 
усердно осуществляли римско-католическіи ксендзы й 
вскорЪ въ городахъ Галицкой Руси возникли велича- 
выи костели и римско-католическіи кляшторы. То ла- 
тинщенье и поляченье русского населенія Галичины 
продолжаеся до нынЪ, понеже и теперь еще въ чисто 
русскихъ селахъ возникають латинскін каплицы и ко: 
стелы, хотя русскіи Галичане уже упіаты и католики. 
Өсобанао сильно стала Русь латинщитись и понячи“ 
тись послЪ того, якъ православный литовско-русски 
князь Яковъ- Ягайло, оженившись съ польскою 
королевною Ядвигою, перейшолъ въ римское католи} 
чество и соеднилъ Польщу, Литву и часть Руси вт 
одну державу. 
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Що однако за причина была латинщенья и по- 
ляченья русского народа? ВЪдь русскіи подданный 
Польши могли быти вВрными ей и остаючись при 

ей вЪрЪ и народности! Мы пояснимъ ту причину, 
еже она и до нынЪ не утратила своего значенья. 
уескіи жители соединенной польско-литовско-русской 
державы розличались отъ прочихъ жителей той дер- 
жавы своею вБрою, тогды еще православною, и своею 
народност1ю. Ходило о то, щобы то розличіе заглади- 
ти, а того можно было достигнути лишь перетягне- 
пьемъ русского народа въ римеко-католическую вђру, 
а съ нею и въ польскую народность. ВЪдь нынв еще 
русскіи Галичане, принадлежащіи до рае католиче- 
ской вЪры, называютъ себе „латинниками“, а поль- 
скіи шовинисты хотять сдЬлати ихъ поляками, хотя 
они ни слова не говорятъ ни по латински, ни по поль- 
ски. Зъ другой стороны соединеніемъ русского народа 
съ поляками въ одну католическую вру польскіи ко- 
роли хотфли перервати и знищити связь межи своими 
русскими пбдданными и межи русскими жителями 
возникавшого въ то время на сБверъ московского 
великого княжества, особенно, шо русскіи пдд- 
данныи Польши не розличались по вър В, языку и 
письму бтъ русскихъ жителей московского кпяже- 
ства и могли отъ нихъ требовати помочи и одержати 
таковую. Для того польскіи короли и старались зни- 
щити ту сзязь. Для достиженія той цБли была заклю- 
чена насампередь политичная унія, такъ назы- 
ваемая люблинская (въ городв Люблин%), которая 
должна была „навсегда“ соединити Польщу, Литву н 
Русь въ одно. политичное тфло. Но для такихъ-же 
политичныхъ цзлей была выкорыстана и церковная 


Унія, заключенная въ городЂ „Вересть или Врест%, и 


ОТЬ того названная берестейскою ун1ею. На той 
Уши отступила одна часть Руси, которая находилась 
пбдъ властью Польщи, ӧть Цареградского патріарха 
Ш пӧдчинилась власти папы римского, но пбдъ усло- 
віемъ, що церковный обрядъ останеся навсегда нена- 
рушениымъ. Однакъ польскіи короли и римеко-като- 
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лическое духовенство перекрутили смыслъ и цвль 
церковной унш. Вм3ето того, щобы добрымъ словомъ 
переконовати русское православное жительство до 
перехода въ унію, они стали наклоняти его силою и 
то не лишь до принямя уши, но до цфлковитого пе- 
рехода въ римеко-католическую вЪру, а равомь съ 
нею и въ польскую народность. О той борьбЪ латин- 
ства и польщины съ русскимъ народомъ, начавшойся 
въ 14 вЪцЪ и продолжающойся въ ГаличинЪ до нынЪ. 
можно бы написати много книгъ, но мы представимтъ 
хоть коротко бъды русского народа. 

Якъ сказано, русскихт жителей силою перетягали 
въ уніз, а сопротивлявшихся мучили и убивали. Такъ 
в. пр. римско- католуческії архіепископъ во Львов%, 
Янъ Смоликовскій. приказываль своимъ ксен- 
дзамъ и польской шляхтЪ, которая бтъ польскихъ ко- 
ролей получала даромъ русоми земли. принуждати 
русскихь Галичанъ, щобы они обходили только рим- 
ско-католическіи ираздникн. Коли русскіп жители | 
Львова собрались 24 грудня 1583 г. ночью въ своихт 
церквах», щобы праздновати Рождество Христово, 
той-же Янъ Оуликовскій приказалъ своему брату Вой- 
иЪху ӧтправитись съ вооруженною толпою въ русекіи 
церкви, повыганяти изъ нихъ молящихся, позамыкати 
всё церкви и двери ихъ запечатати. Сей приказъ былъ 
точно выполненъ, а при томъ ВойцЬхъ (уликовскій 
и его чернь въ церквахъ св. Георгія, св. Николан и 
Успенія Пресв. Богородицы поломили крести и чаши. 
На такіи безчинства Львӧвскії православный епископъ 
Гедеонъ Б аллабанъ жаловался передъ поль- 
скимъ королемъ Стефаномъ Баторіемъ и пе- 
редъ русскимъ вельможею, князем» Константиномъ 
О строжскимъ. просячи у нихъ защиты и помочи. 
То происходило еще передъ заключеніемъ берестей- 
ской уши. Коли-же въ 1596 г. была торжественно ого- 
лошена церковная унія, преслёдованіе русскихъ жи- 
телей еще усилилось. Такъ Ставропигійское Братство 
во ЛьвовВ внесло 1598 г. въ львовскіи городскіп акты 
протестъ — сей протестъ повторили члены того Брат- 


49 


“тва на польскбмъ соимЪ въ Варшав%, князи А дамь 
Вишневецкій и Кириллъ Ружинскій, послы 
ть воеводствъ кіевского и брацлавского — и сказали 
въ пемъ межи прочимъ: „свяшенниковъ русскихъ са- 
жають въ темницы, запираютъ церкви, вырываютъ 
изь рукъ священниковъ и кидають на землю святын 
Тайны, оскверняютъ церкви и олтари, заказуютъ зво- 
нити, нринуждають до нового календаря, етаршинъ 
Братства, которыи сохраняютъ чистоту взры, кидають 
вь темницы и накладаютъ на нихь грошевым кары, 
заказуютъ бтпроважати мертвыхъ на кладбища или 
ходити до больныхъ со св. Тайнами, пе допускаютъ 
русскихь до ремесла, а тъхъ, которыи записаны въ 
роаличныи цехи, силою, грошевыми карами и тзлес- 
ными карами принуждают ходити въ латинскії ко- 
етелъ, приказуютьъ русскимъ священникамъ платити 
розличныи податки латинскимъ, хватать на улицяхь 
русскихъ дфтей, влекутъ ихъ въ латинскін школы, 
©һотъ и чинять имь обиды. бВдныхъ русскихъ выго- 
ияють изъ домӧвъ, пападають ночью па церкви и не 
только самын церкви, по и олтари безчестять. въ ко- 
бтелахъ и на ратушБ называють Русиновъ язычни- 
ками (поганами), насмЪваются изъ ихъ церквей“. 

Изъ другихь записей нашихъ предкбвъ знаемъ, 
що русскіи православный царкви насиліемь перем%- 
нялись въ уніатскін церкви или латиискги костелы, 
а даже отдавались въ аренду зжидамъ. За каждое 
отворенье такой церкви русскіи прихожане должны 
были платити жиду податокъ; тави-же податокъ они 
платили за каждое новорожденное дитя и за каждого 
умершого. КромЪ церковпыхъ ключей у жидӧвъ па- 
ходились также языки (сердця) и шнуры отъ руеско- 
перковныхь звонбвъ, щобы прихожане безъ уплаты 
податка не могли звонити вь недћли и свята. Рус- 
скін мЪщане, которыи противились припятпо уши или 
римско-католической вфры, были принуждены оста- 
вляги свои домы въ серединЪ городӧвъ и мВстечекъ 
и поселятись на краю ихъ или въ селахъ. Для того-то 
нынЪ во всъхъ галицкихь городахъ и мъЪстечкахъ се- 
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редину ихъ занимаютъ жиды, Поляки и ополяченнын 
Нъмцы, а руссыи жители прячутся на краяхъ. Во 
Львов русски, а также правоелавиыи армяне, не 
смЪли устроювати днемт церковныхъ процесій и хо- 
ронити своихъ умершихъ. Послъднихъ они были при- 
нуждены выносити на кладбище почью и заулками, а 
при томъ не есмвли запаляти свфчей. Русскимъ Льво- 
вянамъ было также заказано звонити во время похо- 
ронбвъ. Кто-же сопротивился тому заказу, того пу- 
блично карали батогами и сажали въ темницю. Рус- 
скли крестьяне были принуждены платити розличныи 
податки: они были обовязаны шлатити що-року дъди- 
чамъ десятину бть всего: бть скота, домашних 
птиць, зббожа и травы и овочей своихъ огородбвъ и 
садбвъ. Они должны были даромъ робити дЪдичалгь 
по кблька дней на тыждень, т. 6. „робити панщину“. 
Кром того русскіи крестьяне платили грошевын по- 
датки, а именно обыкновенно три разы въ годъ: на 
Великдень, на Зеленыи свята и на Рождество. Шо 
три лвта русскіи крестьяне и мЪщане должны были 
давати своему дЪдичу третину, т. е. третью часть бтъ 
всего своего имЪуия, третьяго вола, третье теля, тре- 
тью курку ит. д. Дъдичь имфль полную власть наді 
житъемъ русского крестьянина и мбгь его даже убити. 
На Великдень руссыи крестьяне не есмЪли печи пасхи. 
колачей и т. п, только были принуждены куповати 
ихъ въ городахъ и мБстечкахъ. Но въ многихъ сто- 
ронахъ пасху мбгь купити лишь той, у кого была на 
груди надпись: .уніатъ“, Въ городахъ и м3Зотечкахь 
право печи и продавати пасхи имЪли звычайно жиды. 
За каждую пасху русскіи жители должны были пиа- 
тити податки. Те податки собирались на самъ Велик- 
день панскими урядниками п слугами, во время освя- 
щенія пасхи. На каждой пасцф, за которую быль 
уплачен податокт, панскіи урядники и слуги дћВлали 
крейдою или углемь знанъ. Кто це могъ заплатити 
податка, у того бтбирали пасхи, а кто старался спря- 
тати свою пасху передъ урядникомь, того панскін 
слуги -ростягалип передъ церковью и били палками 
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или запирали въ арестъ. Отъ тфхъь часовъ и происхо- 
дить пћеня, которую галицко-руескш дЪвчата соЪва- 
ють на Великдень, па „гаевкахъ“. подь церквами: 
„Ђде, Бде Ваа Ъде Вде его братъ“... Въ т не- 
счастливып часы русски крестьяне ожидали пӧдъ 
церковью жида, арендовавшого церковь, щобы пріф- 
халъ съ ключами и выражали радбсть, коли онъ по- 
казался изъ-дали. 

Но не одни русск!и крестьяне и мфщане теривли 
такім гоненія п мученія. Русскіп дворяне, потомки 
старыхъ русекихъ бояръ, также теривли пригВсненія 
и обиды. Поляки недопускали русскихъ бонръ и дво- 
ряпъ (шляхтичей) до урядовъ и они не имфлн права 
быти старшими въ польскбмъ войску. Такимъ спосо- 
бомъ Поляки принуждали русскихъ дворянъ прини- 
мати римско-католическую вБру и польекую народ- 
ность. Нели еще нынъ, хотя мы живемъ подъ Аветрі- 
ею, мномы русскін Галичане бтказуются бтъ своей 
вЪры и народности, щобы дослужитись почестей и 
грошей, то можемъ собВ предетавити, що двнлось за 
польскихъ временъ. Для того-то мы видимъ князей 
Побохирекнхъ, Сангушкбвъ и СапЪгӧвъ, графбвъ ДЗ- 
душицкихъ, Шептицкихъ и многихъ, многихъ дав- 
ныхъ шляхтичей пашихъ па польской сторон%. Не того 
намъ однако жаль, що они здВлалпсь Поляками, но 
жаль того, що они перейшли въ Польщу съ великими 
богатствами, которыми теперь наеь побпваютъ. 

На такіп безчинства п насплія жаловались рус- 
скіп Галичане и русскіпн епископы, особенно Львовскій 
Гедеопъ Баллабаньъ и перемышльскій Миха- 
илъ Копыстыпскій и львовскому городскому су- 
ду ш польскому сойму н самымъ королямъ, но ть 
жалобы не помагали. ПритЪененя и насилія продол- 
жались сотки лЪтъ и онц зъ одной стороны умень- 
шили русское населене, а зъ другой стороны причи- 
нилпсь до его бвдности, понеже все, ще было богатое, 
щобы не утратити богатства, перейшло на польскую 
сторону, а при Руси остался бвдный панщиняный на- 
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русскимъ народомъ въ Галицкой Руси, подобае уди- 
влятись, що русскиі народъ въ ГаличинЪф еще сохра- 
нился. 

Ве дивно также, що польская пли римеко-като- 
пическая сторона взяла верхь и що въ 1692 г. васту- 
ипло совдиненіе львовской епархии, а въ 1700 г. пере- 
мышльской епархіп съ римеко-католпчеекою церковью, 
такъ, що коли въ 1772 г. Галицкая Русь пріНшла 
подъ Австро, весь русскіі народъ въ Гали- 
чин принадлежалъ до упіатекого нили 
греческого обряда католической въры. 
Найдольше, понеже до 1710 г.. держалось православ- 
ной взры Ставропигійское Братство во Львов. Въ 
Галицкой Гуси осталея ещо православнымъ славный 
монастырь, Скитъ Манявсекій, въ окресгиости 
Станиславова, съ трема меньшими мопастырями: вт 
у горни ках, Толмачику п Кохомыћ. До велћъдетвіе 
прошенія провпнціала васнјант-ушатовъ, Братковского, 
цБсарь Јосифъ 11. роспоряженіемъ боль 1. липци 1785 
(н-ръ 18.060) приказалъ (‘кить Мапявоми закрытии. а 
его пмЪпіл передати буковпискому релшчіпому фонду. 
Но скасовазью сего посл вдного православного мопа- 
етыря, изъ которого часть церковныхь ризъ, ипигь ш 
звоновт перейшли въ семинарскую церковь во Львов%, 
тамъ-же, во Львов, была построена православная ка- 
плиця. Та каплиця существовала до 1897 года, теперь- 
же на ей м$фетЪ построена новая красивая церковь. 

Якь жилось и живеся русскому пароду под» Ав- 
стріею, то бть части буде розсказано въ сиздующой 
глав, оть части же мы сами знаемт. 


ҮІ. Просв5щене Руси. 


Просяздивши политичную судьбу русского па- 
рода въ его ц$лости и въ частахъ, мы должны ·те- 
перь застановитись надь его культурнымь роз- 
витіемъ, т. е. надъ его просв щен1емъ и обра- 
зован1емъ. Особенно-же мы звернемъ увагу на роз- 
вите русского литературного, т. е письмен- 


58 


пого или книжного языка, Зачавши бӧть 60-ти 
иБгь прошлого (ХІХ) ввка у насъ, вь ГаличинЪ, мно- 
пи Русины, которыхь въ томь взгляд сильно под- 
Дрита ъ Поляки и правительство, твердять, що мы, 

‘алицк1и Русины или Малоруссы, разомъ съ 
Малоруссами въ БуковииЪ, а также Малорус- 
сами въ Россін. живущими на Волыни, Подолью. и 
Украин. творимъ совећмъ иный пародъ бтъ Ве- 
лнкоруессӧвъ, живущихъ на сБверв Россі, що 
рускій кныжный языкъ для пасъ чужій и 
що для того памъ треба утворити для себе ӧтдВльнуо 
словесность. Въ той цЪли они стараются писати такъ, 
щобы якъ найдальше отдалитися бтъ споконвВчного 
русского книжного языка п въ той цВан они ввели въ 
русское письмо фонетик у, щобы опо не было весьма 
поддбпое до русского письма и называютъ свой языкъ 
руско-украпнекимъ. а свою словесность р у-е- 
ко-укранскою. 

Кто знае, якъ розвиватись на Руси ӧтъ введенія 
христанства па Русь русекій языкъ, проєврщеніе и 
образованность русского народа: кто знае руссыи 
цишиный ззыкъ. пазываемый также великорусским'ь, 
общерусекимъ (загалљьно-русекимъ) ИЛИ литературннмь 
русекимъь языкомъ; кто знае, если уже не вею. то 
хогя часть русской словесности (литература, а по рус- 
еки словесность означае вее то, що русекиг писатели 
и ученыи паицеали. пли изъ уеть народа записали); 
кто наконець зиде, що пе только въ розличныхъ ча- 
етяхъ всей Руси, но въ самой Галицкой Руси рус- 
скін» народъ въ розличныхь окрестностяхь пемного 
инакше говорить и тВ-же самын слова инакше 
вымовляе: той только здвигие раменами надъ та- 
кою паукою. що русекій книжный языкъ намъ 
чужій. РозумЪеся, кто не хоче принадлежати до 
великого русского народа и самъ отъ него дтдфляеся, 
чи по тъмъ, що выдумуе новый язык» и называе его 
руско-украинскимь н щобы ӧтдБлити той языкъ бтъ 
русского языка, пише фопетикою. чи то тӯвмъ, що 
ӧтразу переходитъ на польскую сторону, того никто 


встримати не може - вөльному воля. Но шобы такін 
люди не баламутили другихъ. непросвфщенныхъ лю- 
дей и не двлали роздора на Руси, роздъляючи 
русскій народъ на части, необходимо выясипити 
якъ творнлен русокій книжный или пись- 
менный языкъ п якъ возникла русская сло- 
веснбсть. 

История русской словесности зачинаеся бть вро- 
мени введенія христанства на Русь. Якъ зпаемъ, при 
концВ Х вћвка за старанівмъ великого князя Влевского, 
Владиміра. вся Русь была окрещена ирибывшимъ изъ 
Цареграда греческимь духовенством. Газомъ съ ду- 
ховенствомъ прибыли на Русь изъ Грецін также бу- 
довничін, щобы построити первыш церкви для ново- 
окрещенвой земли, малнри, щобы малевати первын 
иконы (образы) и другім искусный майетры. которыи 
должны былин украсити русоюш церкви. Образцы 
нконъ, церковныхъ ризъ п другой церковной утвари 
греческое духовенство привезло съ собою: но пайдо- 
рожшое, що опо привезло, были книги евящен- 
ного пнсанія н то не на греческэмъ или латин- 
скӧмъ нзыкахъ, чужих и непонятныхьъ русскому на- 
роду, по на понятибмъ ему языцВ. на языць сла- 
вянскомъ. 

(ткн однако взялись церковными вингн на сла- 
винскӧмь языцЪ, такін самын, явки до нынъ употре- 
бляются въ русскихт перквахь въ ГаличинЪ, Букови- 
нф, Угорской Руси и въ Росси, а также въ Черного- 
рін, Болгар. Сербін и во вевхъ сербекихъ землях, 
которып принадлежать до Аветри и Угорщины? Ко- 
ли Славяне творили па сЪверо-востощВ и на юго-за- 
падз Ювропы своц державы. они были еще язычни- 
ками, т. е. поганами. Первыи Славяне, приняв- 
нин св. крещение, были 13, которыи въ первыхъ вћ- 
кахь по Рождествь Христовбмъ поселились середъ 
Грекӧвъ на Балканскомъ полуостровъ. Въ то время 
Трекя были уже христанами и они, присоедипивши 
Славянъ до своей христіанской церкви, правили имъ 
богослуженіе на греческбмъ языцВ. Книгъ на сла- 
вянскомъ языц Б тогда еще не было, хотя 
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теперь въ послЪднее время открыты въ Македонш, 
где жили старын Славяне, слЪды, що еще передъ 
святыми Кирилломъ и Мовод1емь Славяне 
имфли свою азбуку. Головными проповвдниками 
Христовой ввры середъ Славянъ, жившихъ въ гре- 
ческой пли визант ской державЪ, были братья Ки- 
риллъ и Меөодій. Они происходили изъ Славяит» 
п ставши священниками, посвятили свое житье службЪ 
Богу и своему родному славянскому народу, которо- 
му они стали проповвдывати слово Божіе на его 
родномъ славянскомъ.: языцъ. То быль 
первый случай. що Славяне учули науку 
Христову на своемъ язы цЪ, понеже латинскін 
священники говорили своп проповфди и правили бо- 
гослужеше па латинскдмъ, а греческін священники 
на греческбмъ языцЪ, а тЪхъ языковъ славянскій про- 
сотый народъ не понималъ. ШЩобы однако славянскій 
народъ не тблько слухалъ, по и самъ читалъ слово 
Бозе, св. Кириллъ и Меоодій перевели цер- 
ковный книги зъ греческого языка на 
языкъ слав янскій. Для писанья славянскихъ слбвъ 
взялъ св. Кирилль давную славянскую азбуку, 
которая до сихъ порь называеся кириловскою 
азбукою или кирилицею. 

Можно догадоватись, що тъ священники, кото- 
рыхь св. Владиміръ призвалъ изъ Греціи на Русь, 
были также Славянами или Греками, розумЪвшими 
славянскій языкъ. Такимъ способомъ наши предки зъ 
первой поры введенія христ1анотва на Русь чули бо- 
гослуженіе, пВніе и читанье на языцъ имъ совеђмъ 
понятнӧмъ. То и была причина, шо христіанетво на 
Руси розширялось дуже скоро, и не огнемъ и мечемъ, 
нкъ у другихъ народӧвъ западной Европы, которыи 
не розумВли латинского языка, и шо разомъ съ вве- 
деніемъ христіанства положены были въ Руси пер- 
выи основы просвЪщен!я русского народа и русской 
словесности. Изъ сего видно также, що первыи за- 
чатки просвъщоенія и русской словесности появились 
въ Кіев В, въ южной Руси или Малой Руси. 
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Языкъ, которымъ были написаны церковных 
книги, получилъ па Руси назван1е церковно-ела- 
вянского", а то для того, що онъ немного розли- 
чался ӧтъ народного русского языка и въ самомъ по- 
чатку быль исключительно языкомъ церкви. По по- 
неже въ найстаршихъ временахъ русской литературы 
большая часть писателей принадлежала до духовного 
сословя, то изъ языновъ церковно -славян- 
ского и старорусского, которымъ въ то время. 
наши предки говорили, мало-помалу утворился языкъ 
литературный или книжный, на которбомъ п 
стали выражати письменно мысли. 

Само собою розумЪеся, що на Руси стали насам- 
передъ розширятись книги богослужебный, понеже 
ихъ треба было тӧлько переписывати. Найетаршая 
рукопись, т. е. рукою написанная книга, сохранившаяся 
до нашего времени, есть такъ называемое „О етро- 
мирово Евангеліе“, написанное въ 1057 г. мона- 
хомъ Гр нгор1ем ъ для Остромира, намћетника 
Новгорода. РозумЪеся также, що первыми розшири- 
телями книгь были монахи, яко люди письменнын. 
Но кром пихъ русскіи книги розширяли также рус- 
сви князи и княгини. О св. Өеодос1и Печер- 
ском ъ, который разомъ съ св. Антоніемъ упоми- 
наеся на всенощномъ богослуженіи, перейшло до 
Насъ извћстіе, що въ его келім ностоянно переписы- 
вались и переплетались книги. Изъ старыхъ затисокъ, 
названныхь „Волынскою лЪтописью“. знаем» 
зновь, що князь Владиміръ Васильковичъ Во- 
пы некій подарилъ многимъ церквамъ на Волыни 
книги, а о многихъ изъ тЪхь книгъ сказано въ лВ- 
тописи, що они были написаны самымъ княземтъ и 
княгинею, Ольгою Романовною. Понеже въ то 
время Червоная Русь, т. е. русскан часть Галичинт 
принадлежала до Волынской епархіи, то кн. Влади- 
міръ Васильковичь могъ и для галипнихъ церквей 
подарити книги. 

Русское духовенство видЪло въ просвЪщеніи про- 
отого народа средство для укрВплешя христіаиства и 
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для того побуджало князей основывати школы. зь 
старыхъ лЪтописеи знаемъ, що есще св. Владиміръ 
велЪль ӧтбирати дЪтей у богатшихъ Клевскихъ граж- 
данъ ц ӧтдавати ихъ въ школы при церквахъ.. Поне- 
же и въ Галичин% во второй половинЪ прошлого 19-го 
вЪна первыи школы были основаны русскими священ- ‘ 
никами и при церквахъ — въ тЪхъ школахь учили 
дьяки и для того они назывались „дьякбвками“ — то 
изъ сего видимъ, що русская церковь была всегла 
розсадникомъ просвЪщенія. Сынъ св. Владимира, 
Ярославъ Мудрый, осповалъ школы ири цер- 
квахъ въ Новгород. 

Розширен1е грамотности, т. е. просввщенія, ишло 
поволи, но постоянно. Въ первой половинз ХІ. вЪка 
зачинаютъ па Руси появлятись уже русекшя писатели. 
И такъ первыми русскими писателями были Илар!- 
онъ, митрополить Кіевскій (ӧть, 1051 г.) и Дука 
Жи дята, поставленный епископомъ Новгородским 
въ 1036 г. Третій писатель того времени былъ игу- 
менъ Біево-печерского монастыря, св. Өеодосій 
1062). То доказуе, що зачатки русского просвЪщенія 
и русской словесности появились насампередъ въ Кіе- 
въ, въ Малой Руси. 

Азжъ до ХҮП вЪка духовенство и монашество: 
было головпымъ сословіемъ письменнымь. Монастыри 
на Руси были головными розсадниками просвъщенін 
и книжной науки и головными складами книгъ, пере- 
писываемыхъ монахами. Тутъ, въ монастырях, были 
написаны и лЪзтописи русскіи, описуючіи житье рус- 
скихъ князей и нашихъ предкбвъ. ТБ лВтопиеи напи- 
саны майже одповременно въ тфхъ русекихъ горо- 
дахъ, где была найсильнВИишая жизнь. именно: въ 
КіевЪ, Новгород, Чернигов, Ростов и 
на Волыни. Въ ЕевЪ написалъ мопахъ Елево-печер- 
ского монастыря, Несторъ (бтъ 1056 до 1114 г.), 
свою знаменитую лЗтопись: „Се повВети времянныхъ 
лћтъ“, изъ которой мы знаемъ первую исторцо на- 
шихъ предибвъ. Вообще Кіево-печерскій монастырь, та 
дорогая русскому серлцю святышя, быль головнылеь. 
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розеадникомь русского проевЪзщетя. Въ немъ собира- 
лись служити Богу князи, бояре и простолюдины и 
изъ него выходили во всф стороны русской земли 
„воины Христовы“. розносячи воюда просввщеніе. И 
Скитъ Маннвекій въ ГаличинВ, скасованный цсарем» 
Тосифомь ІП. основали Ніево-печерекіп монахи. Изъ 
Еиево-печерского монастыря выйшла ббльшая часть 
русекихь епископовъ, правившихь своею паствою въ 
розличныхъ сторонахъ Руси: въ конц ХИ вфка чи- 
слили уже до 00 еписколовъ, выншовшихь изъ Клево- 
печерского монастыря. 

У вәпадно-европейскихъ народовъ въ то время 
грамотность была доступна тблько рыцарямъ и шлях- 
тв, а римеко-ватоличесви духовный и монахи твер- 
дили, що для простонародія просвЪщен1е иепотребио. 
Пнакше было па Руси. На пашой преждеосвященной 
литургии свищенникь голосить: „Сввтъ Христовъ 
просвъ щаетъ веЪхъ“, Такъ всегда розумъли хри- 
ставство русск священники, правдивыи учители на- 
рода. и для того оно стало жереломъ просвЪщенія на 
Руси п дало первый починъ до введенія грамотности. 
Разомъ съ тЬмъ грамотность уважалася необходимою 
для кажоого ровного христіанина, понеже читанье св. 
книгь могло его утвердити въ върв и побожности. 
Для того-то наши предки ХІ п Х.І вЪкбвъ собирали 
около себе значптельнын книгохранилища, т. е. библіо- 
теки. Сыны и внуки Ярослава Мудрого унаелћ- 
довали ӧтъ не’о любовь до книгъ и до розширенья 
грамотности. Сынъ Ярослава, Святослав, собрал 
много книгъ, и, якъ говорить лВтопись. ними „напол- 
нилъь клЪти своя“. Внук Ярослава и сынъ Всеволода. 
Владиміръ Монома хъ, быль дуже образован- 
ный, а его,внукъ, великій князь Михаилъ Юрьс- 
вичъ, по словамъ лВтописи „съ греки и латины го- 
воршть ихъ языкомъ“. О Романћ Ростиславич В 
говорить лЪтопись, що ӧнъ закладаль школы и вы- 
даль па то все свое име. О Ярослав Галиц- 
кӧмъ Осмомыел говоритея. що днъ зналъ чу- 
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аи языки, ве гвл свящепникамт учити мірянтъ и на- 


Значаль монаховъ учителями въ монастырсви школы. 

Первын. книги на Руси были духовного содерзжа- 
нья. Но а е съ ними появилась и свЪтокая 
письменность, и то зновь въ КлевЪ. Одна изъ русскихъ 
иБтописей въ початку ХПІ вЪка упоминае о „прему- 
дромъ книжниыу Тимофеъ“, родомъ изъ Клева, кото- 
рын письменно нападаль па Бенедикта, воеводу ко- 
роля галицкого Андрея, понеже тотъ воевода мучилъ 
бонръ и гражданъ. Пайцвнифйшимъь однако памятни- 
ком свфтской литературы. якого не имвють другін 
славлнскін пароды, ни даже Н%№мцы, есть „Олово о 
полку Игорев3“. въ которбмь оилеашь походтъ 
князя Игоря на Половцевъ. 

И так» мирно розвивалась п просвЪщалась свя- 
Тая Русь, п изъ Кіева, якъ лучи бтъ солнця, росхо- 
Дились лучи просвфщеня на вс русекш земли и до 
далекого сЪверного Повгорода и до южныхь Вариатъ. 
Но въ первой половинз ХІ вЪка напали па Русь 
Татаре, розрушили Клевь и майже совеВмъ знищили 
початки старорусекого образования. Якъ знаемь, го- 
ловпымъ осередкомъ книжности п просвЪщешя до на- 
шествя Татаръ былъ Кіевъ, столиця юго-западной 
Руси. Коли однако Кіевъ быль розрушенъ, то спасшіи 
свое житье монахи и образованным свЪтекш люди пе- 
рейшли въ Москву, которая стала осередкомъ рус- 
ской историчной жизни. Коли московекіі князь [о- 
аннъ Ш. Васильевичу освободиль Русь (1480 г.) 
бтр татарского ирма, Москва заняла на иъзкото- 
рос Ире въ двлз просв щенія мЪстце 
Кусва, особенно, що Кіевь пбдиаль векорз подъ 
Власть `литовиёвъ, а потбмь Полякбвъь. Въ МосквЪ 
была въ 1564 г. папечатана первая книга и изъ Москвы 
прійшолъ до насъ, во Львовь, первый русекії книго- 
печатинкъ, Иванъ Өедоровъ. 

Москва, ставши политичпымъ осередкомъ неза- 
висимой Руси, не стала однако осередкомљ просвъще- 
я. За то въ юго-западныхь русскихъ земляхъ, ибд- 
цавшихь частью подъ власть Литвы, частью-же ибдь 
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власть Польщи, зачало просвщеше сильно розвива 
тись и розширятись даже въ земли, принадлежавших 
Москвв. Причиною сего быль гиеть со стороны Ли- 
товцевъ и Поляков, которыи хотфии перетягиутн 
русскій народъ въ латинскую вБру и въ польскую 
пародность. Щобы сохранити русскую вЪъру и народ- 
ность, русскіи жители Литвы и Польщи стали закла 
дати церковный братства. Уже въ первой поло» 
вин} ХУ вБка такін братства возникли въ паНбольшо 
загроженныхъ латинствомь и польщиною частихъ Руси, 
именно: во Львов (оно существуе до еихъ порт» 
пбдъ назвашемъ (‘тавроцигійского Института). 
Кіевъ, Могилевћ, Луцку и БерестЂ. Коли-же 
въ 1596 г. была оголошена церковная ушя, тв цер- 
ковныи братства стали заводити школы, шобы въ 
нихъ образовались людн, которыми бы могли боротиеь 
еъ учеными латинскими кеендзамп п боронити рус- 
скую вЪру шп народность. Въ тЪхь школахь учиш 
церковпо-славяискому, греческому, латинскому и поль- 
скому языкалгь, а также учили говорити проповВди и 
спорити съ противниками русской вБры. Первую та- 
кую высшую .школу основалъ у себе въ ОстрозЪ 
(мЂетечко въ пынфшней волынекой губерши) зпаме- 
нитый защитиокь русской вЪры и народности, руесый 
вельможа, кпязь Константинъ Острожсекій, въ 
1580 г. ВскорЬ и майже одновременно такш школы 
возникли во Львов, Вильн'В, БерестЪ, Мипску. 
Могилев и К1евЪ. Изъь тЪхь школь найбольше: 
прославилась школа Кіевекого братства. Она была въ 
1681 г. преобразовапа Клевекихгь митрополитомъ, П е- 
тромъ Могилою, вь Кіево-Могилянекую колегио 
(высшую школу), изъ которой выходили на всю Русь 
проевьщенныи люди. При тфхъ школахъ были оено- 
вапы также типографш или печатни. 

Плоды тЪхъ шкбль проявились тВмъ. шо изъ 
русского населенія Польщи, притфеняемого зъ народ- 
ноп и религшШной стороны, выйшло много русских 
дБятелей, которыи для борьбы съ польско-латинекими» 
духовенетвомъ написали множество книгъ. Но тв ро- 
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зумпыи п ученыи люди пе ограничились своею дђя- 
тельностью въ польской н литовской Руси: они про- 
никли и вь Москву и занесли туда просвъщеніе и 
Тамь положили основаніе русской учебной письмен- 
носи. 

Первыи русскін учебиики, т. е. школьный книжки, 
возникли въ Малой Руси, именно въ упомянутыхъ 
высше школахъ и для ТЪхъь школъ. И такъ первая 
хетлино-славянекая“, т. е. греческо-славянская грама- 
тика составлена и напечатана въ 1591 г. во Львов 
учениками Ставропиг1иской братской 
школы (теперь СтавропигИекой Бурсы); Зизаній 
Тустановскій наппсать первую славянскую гра- 
матику (т. е. церковно-славянского языка) и короткій 
славянскій лексикопъ; Мелетій С мотрицкій на- 
ппсалъ также славянскую граматику, которая была въ 
1618 г. перепечатапа въ МосквЪ ш кюторую употре- 
бляли въ школахъ цЪлой Росе до конця 18 вђка. 
Велфдь за тъмип мужами выступили еъ своими кни- 
гами научного и церковного содержанія млогін руе- 
єкиг писатели. изь которыхъ были найважнЪйшіи : 
Кирилль Транквиліонъ. Псаія Копинекій, 
Гимеонъ ПНолоцкій, Кппфаній Славинецкій, 
Іоапникій Галятовскіїй, Антоній Радиви- 
ловскій, Инокептій Гизіель, Лазарь Бара- 
новичъ, Тоасафъ ЕКроковекій, Гоаинъ Ма- 
Ысшмовичъ и Димитрій Ростовский. з Већ 
они походилн изъ южной Гуси, т. е Малой Руси 
и получили образованіе въ юго-западныхъ школахъ и 
вь  В1ево-Могнлянской колеи. Н%которыи изъ 
числа тћкъ дфятелей и ученыхъ, именно Юпифаній 
Славинецкій п Симеонъ Полоцкій ибшили 
въ Москву и тамъ просвъщали русекій народъ. Ели- 
 фанш Славинецкій былъ назпаченъ за патріарха Н и- 
кона ..справщикомъ“, т. е. исправителемъ церковныхъ 
кипгъ, въ которыш велвдствіе ихь переписованья, 
воли еще не знали искуства печатанья, вкрались 

ошибки. Симеонъ Полоцкій былъ воспитателемъ ца- 
ревича Өеодора Алексвевпча п нмълъ велпкій голосъ 
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въ Москвъ. О немъ записано, що однъ звернулея до 
царя Алексфя Михайловича съ такою просьбою: „ио- 
ложи въ сердцћ твоемъ училища греческая, славянскія 
и иныя назидати (закладати), учащихся умпожати. 
учителей взыскати (притягати)“. Царь послухалъ его 
и осповалъ въ МосквЪ „славяно-греко-латинское учп- 
лище“, а потомь за старанемь С. Полоцкого греко- 
латинскую академію. Тотъ-же (О. Полоцкій завелъ вт 
московекихь церквахь нроповъди. Онъ и Д. Ростов- 
сек писали также драматичныи сочиненія, т. е. штуки 
дли театра, и такимъ способомъ положили основане 
русскому театру. 

Въ глав „Русская держава“ мы упомнули о 
томт, що царь Пегръ Великій преобразоваль Росепо. 
Головными помбчтиками его въ тӧмь дфлЪф были 
Ніевекіи ученыи, т. е. уроженцы Малой Руси, 
Понеже Елево-Могилянская колегія выдавала многихт 
ученыхь, то Петрь Великій звернулъ на ню свою 
увагу и щобы придати ей еще больше значенія, под- 
песъ ю въ 1107 г, на степень „академіи“, а ббльше 
спосӧбныхъ ей учителей и ученикбвъь призвалъ въ 
Москву и далъ имъ важный посалы въ державЪ. Мало- 
помалу Кевсви ученыи стали въ Росеіи начальниками 
церковного управлешя и просвЪщенія. И такъ Сте- 
фанъ Яворскій быль „мъстоблюстителемъ па- 
тріаршаго престола, т. е. заступникомъ патріарха: 
Гавр1ила Бужин ского царь Петръ Великій назна- 
чилъ „протекторомъ школъ и типографій;“ Өеофп- 
лактъ Лопатинскій былъ ректоромъ московской 
академи, а потомъ былъ епископомъ въ Тверӣ; Дн- 
митрій Туптало былъ митрополитемъ въ .Ростовћ 
и въ Ярославл. Но найважнћишою особою былъ зна- 
менитый совЪтникъ Петра Великого, Өеофанъ Про- 
коповичъ, армепиекопь Новгородекііі. Ө. Прокопо- 
вичъ родился въ НлевЪ въ 1681 г, учился сь початку 
въ К1евскихъ школахъ и въ ЕВлево-Могиляиской коле- 
ги, но для того, щобы достатись въ польск школы, 
сталь ушатомъ. Изъ польскихъ школь онъ пбишоль 
въ Римь и тамъ доверщилъ свое образованіе въ коле- 
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гіп св. Аоанайя пбдъ руководствомъ 1езунтбвъ. Въ 
1702 г. 9. Прокоповичъ вернулея въ Кіевъ, приниль 
назадъ православную вЪру, поступилъ въ монастырь 
м сталъ учителемъ Кіевской колегін. Въ 1716 г. Петръ 
Великій призвалъ его въ Петербургь. Тутъ. въ новой 
столицВ Госсіи, Ө. Прокоповичъ занялъ, можно ска- 
зати, первое мВето послЪ царя. Онъ написалъ много 
книгъ церковного и историчного содержанія и по его 
указанію переводились на русск языкъ книги вре- 
чески, латинови и зь другихъ языкбвъ. За его пора- 
дою Петръ Великій основалъ въ ПетербурзВ Академію 
Наукъ. Ө. Прокоповичъ зналь кромв русекого языка 
изыки польсюи, греческій, патинсый и еврейекій, 
собралъ у себе библиотеку въ 80.000 томахъ и свонми 
средетвами основалъ школу для сироть и бЪдныхъ 
дътей, 

РозумЗеся, що и въ московской Руси пе было 
уже тогда недостатка въ людяхъ просвъщенныхъ, по 
по сторон Кіевскихъ ученыхъ была та высшбеть, що 
опи умЪли на практиць примЪнити свои зная ш 
выйшовши изъ той Руси, где кипЪла борьба за вВру 
и народность съ Поляками и іезуитами, больше цЊ- 
нили просв щеше въ руескбмъ дусЪ. То самое мы ви- 
димъ и нынЪ. Въ Россін, где вЪра и русская народ- 
ность обезпечена и пануе, где противъ нихъ никто не 
сме выступити, где за руссый патріотизмъ никого 
не преслЪдуютъ, где однимъ словомъ пема борьбы 
‚за народность, народное движеніе, т. е. просвЪщеніе 
народа въ русскомъ дусћ, слабо розвито, межи тЪагь 
коли оно у насъ, въ Галицкой Руси, именно вслфд- 
стве борьбы за. народность, чъмъ разь сильнћйше 
розвиваеся и кипитъ и выдае такихъ дфятельныхт 
патріотовъ, которыи всф свои силь» и зпанія посвяща- 
ють для русского народа. | 

Понеже южно-русскіш пли малорусскіи 
ученый имзли въ московской Руси великій го- 
посъ и вліяніе и писали многи и розличныи книжки, 
то лено, що ихъ южно-русекій или мало-рус- 
скій языкъ ӧтразилея и сд$лалъ слЪдъ и на 
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русской письменности, т. е. на русскбӧмъ 
книжнӧомъ языц%. Такимъ способомъ они поло- 
жили основан1е русскому книжному языку 
й на тӧмъ основаніи послвдующій писатели, Мало- 
руссы и Великоруесы, продолжали дальше и 
продолжать до сихъ поръ розвивати якъ русск!и 
книжный языкъ, такъ и русскую письмен- 
нбсть, т. е. литературу. : 

Мы не будемъ приводити именъ твхь южно-рус- 

Е с 

‘скихъ или малорусскихъ писателей, который ӧтъ 
часовъ Петра Великого писали и пишутъ цфнныи 
книжки на общерусскомъ, т. е. загально-рус- 
скӧмтъ. книжном языцф. понеже намъ треба-бы было 
о томъ писати еще разъ стблько, сколько мы уже на- 
писали. Замфтимь лише, що нема ӧтрасли зпанія, вт 
которой бы побӧчь великоруссбвъ не писали и мало- 
руссы на русскомъ книжномъ языцЪ. И не 
дивно, понеже до половины ХІХ вфка пикому на 
Русп ине снилось дълати роздичіе межи 
жителями сВверной Руси или великорус- 
сами и ихъ языкомъ и межи жителями 
южной Руси или малоруссами и ихъ язы- 
комъ. Исторія евЗдчитъ, що одни и друши принад- 
лежатъ до одного народа и що они тблько розећ- 
лись въ розличныхъ сторонахъ земли, зъ споконъ-вВка 
названной Русью. Исторія учитъ, що ними владфли 
князи одного рода. Исторія свЪдчитъ, що изъ 
южной Руси переходили письменныи и ученыи люди 
въ сБверную Русь и на-оборотъ, а то доказуе, що 
межи тЪми частями Руси и ихъ языкомъ не было 
иного розличія, якъ лишь діалектное, т. е. нарћчіе- 
вое. И такъ Петръ изъ-надъ Раты, близко Мостбвь 
Великихъ, первый митрополитъ московскій, и пълый 
рядъ Кіевскихъ ученыхъ пойшли въ Москву, а изъ 
Москвы до насъ, во Львовъ, прійшоль первый 
русскій книгопечатникъ, Иванъ Өедоровъ. И всЪ они 
найшлися, якъ бы дома, понеже найшлись середъ сво- 
ихъ и продолжали дВйствовати въ корысть Руси. На 
цвлой Руси были и суть еще до нынВ тф самын бо- 
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гослужебныи книги (у насъ хотятъ скасовати языкъ 
твхъь книгь и ввести: будто-бы „народный“ р уско- 
украинск1и языкъ) и на цзлой Руси, чи то во 
ЛьвовЪ и въ КлевЪ, чи въ МосквЪ и Новгород%, руе- 
скім писатели и ученыи писали однимъ книж- 
нымъ языком Ъъ. Даже такій писатели, которыхъ 
тЪ русины, що твердять, будто Малоруссы соста- 
вляютъ совсъмъ обтдфльный народъ бӧтъ 
Великорусебвъ, причисляють до своихъ „ру с- 
ко-ухраинскихтъ“ писателей, писали русскимъ 
кпижнымъ или общерусскимъ языкомъ. 
Самъ Тарась Шевченко плсалъ повъсти и стихи на 
русскӧмъ кпижнӧмъ языпВ: такъ само И. Котлярев- 
скій, которого поэму „Энеиду“, где ӧнъ высмфвае ко- 
закӧвъ и козацкихь панбвъ, „русины-украинцы“ кла- 
дутъ въ основу своей письменности, писаль повзсти 
на русскдмъ книжиӧмъ языцЪ. Но о томъ галицея 
„Русины-Украинцы“ одни не знаютъ, а тв, що знаютъ. 
пе згадуютъ, понеже то розбило бы ихъ науку и 
мрЪи о самостоятельномъ „руско-украинскӧмъ“ народВ 
п языцВ. 


УП. Русскій языкъ и его нарЪчія. 


Головнымъ средотвомъ спошешя и обмЪна мы- 
©лен межи людьми служитъ языкъ, т. е. мова или 
рВчь. Для того-то языкъ составляе найважнйшуто 
связь межи единицями, т. е. межи поодинокими 
людьми. При помочи языка не тблько порозумВваются 
межи собою люди, но передаются, чи то переказами, 
чи письменно, плоды умствениого труда бтъ одного 
поколвнья до другого. На основан твхъ плодбвъ 
розвиваеся человъчество. И звВсетное число насе- 
ленія, которое употребляе дома бтъ дитин- 
ства для обмъпа мыслей одипъ и той- ж 
языкъ, т. е. говорить однимъ и тъмъ-ж 
языкомъ, называемъ народомъ. Для того 
пеправду говорять украинскін соціалисты н радикалы 
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которыи твердятъ, що „нарід, то в ве! люде ра- 
зом, которих лучить спільний өкономіч- 
ний 1 культурний интерес та спільна істо- 
рична традиция“. Если бы такъ было, то нашъ 
галицко-русскій крестьянинъ и галицкій 
жидъ принадлежали бы до одного народа, 
понеже русскій крестьянинъ купуе у жида сӧль, перецъ, 
водку и т. д.,а продае ему покладки, шерсть и воскобоину, 
значитъ, ихъ соединяе экономичный интересът: 
такъ само ихъ соединяе также историчная традиція, 
попеже они съ двда-прадћда живутъ на русской зе- 
млЬ и даже въ одномъ селЪ. Но чи-жъ кто розумный 
може твердити, що галицко-русскіи крестьяне 
и жиды творять одинъ кародъ? Такое може 
твердити тӧлько той, кому пом Вшалося въ голо- 
в В, кто ни за що не тримае русской народности 
и ввры, кто самъ себе ӧтдЪляе ӧтъ русского, 
народа, хотя и удае „руско-украинского“ па- 
тріота. 

Но якъ въ цзлой природЪ нема одностайности — 
одна липа не подоби: до другой, а даже одинъ пи- 
стокъ липы не есть цфлкомъ подӧдбный до другого: 
такъ само якъ одинъ человћкъ не подббный до дру- 
гого — такъ и вь каждомъ языцВ существуе 
рӧзнообразіе (розмаитбеть) въ словахъ, въ 
выговорв ивъ формахъ. Не уважаючи однако 
на то рӧзнообразіе, въ языцВ каждого народа есть из- 
вЪстное число вепбльныхъ слбвъ и формъ, по 
причин которыхъ ӧнъ творить одно цфлое, а тБ. 
вепольный слова и формы находятся и закрВилены 
въ образованномъ книжнӧомъ языц $. 

Якъ каждый языкъ у всвхь народбвъ, такъ и. 
русскій языкъ въ устахъ русского парода не 
есть одностайный, но имъе нарв чія. Головныи на- 
рВчія русского языка суть: великорусское, ма- 
лорусское и бЪпорусское. Великорус- 
скимъ нарвчіемъ говорятъ Русины или Русскіи въ 
цвлой Россіи и въ южной части Буковины; мало- 
русскимъ нар емъ говорятъ русекіи крестьяне вт. 
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юго-западной и западной частяхъ Россін (Волынская 
Подольская, Кіевская, Полтавская, Харьковская, Чер- 
ниговская и Екатеринославская губерніи), въ восточной 
Галичипф, въ свверо-западной половинз Буковины и 
въ сЪверо-восточной Угорщинз; бфлорусскимь 
нарЪчіемъ говорятъ русскіп крестьяне въ Витебской 
губерніп, въ сЪверной части Могилевской губернии и 
въ частяхъ слздующихь губерній: Смоленской, Пеков- 
ской, Сувалкской, Гродненской, Виленской и Минской. 
Но и ть нарћъчія, каждое для себе, не суть 
одностайны, велвдствіе чего они дфлятся еще на 
поднар Ъчія или говоры. Головнын говоры ве- 
ликорусского н арВчія суть: новгородекій, 
москонскій, суздальскій и смоленекій. Го- 
ловныи говоры малорусского нар Вчія суть: 
съверный, волынеко-украинск1и, галицко- 
подольскій п угорско-русскій. На томъ од- 
нако не конецъ. Русскіи жители Галичины говорятъ 
Галицко-подбльским ъ гӧворомъ. Но каждый Га- 
личанинъ знае, що инакше говорять жители рӧв- 
нинъ или Подоляки, инакше говорятъ жители во- 
сточныхъ Карпатъ, т. е. Бойки и Гуцулы, а зновь 
инакше говорятъ жители западныхъ Карпать, т. е. 
Лемки. Мы уже не говоримъ о томъ, що въ каждой 
окрестности Галичины русск народъ употребляе 
слова, которыхъ въ другой окрестности совеВмъ не 
знаютъ, То розличіе въ языцв Галичанъ и есть при- 
чиною, що галицко-подбльскій гбворъ дуже 
замфтно роздЪляеся еще на подговоры: подоль- 
скій, гуцульскій и лемкбвскій. Треба бы пи- 
сати цвлыи книжки, щоби тв розличія выказати, по- 
неже русского народа въ ГаличинЪ больше якъ три 

. ^ э, 
миліоны и у него множество сябвъ, которыи въ одной 
окрестности употребляются, а въ другой нтъ; у него 
также много слӧвъ, которыи въ одной окрестности 
инакше произносятся, т. е. вымовляются, якъ въ дру- 
гой. Для того мы приведемъ лишь нЪкоторыи слова, 
щобы показати, що въ самой ГаличинВ нема одно- 
стайнего русского языка. И такъ возьмемъ слово, но- 


торое каждый Галичанинъ дуже часто упогребляе, 
именно слово: „що“. На рбвнинахъ Галичины народъ 
всода говорить „що“, а гдекуда „шо“; Гуцулы, т. е. 
жители ры въ Галичинв и Буковин%, говорятъ 
тблько „шо“. Въ Отрыйскомъ и Турчанскбмъ ибдгбрью 
и въ цВлой Тон сана народъ говоритъ „што“, сов- 
сзмъ якъ Великоруссы, которыи пишутъ то слово, 
якъ въ церковно-славянскомь языцЪ: „что“, а выго- 
ворюютъ „што“. Ба, то словце навЪть въ поодино- 
кихь селахъ п мБеточкахъ выговорюють еще иначе, 
вотъ на пр. въ галицкомъ мвстечку УгиовВ кажутъ 
Русины „сьцьо“ и „шцьо“. На ровнинахъ Галичи- 
ны, а также въ Стрыйскихъ, Турчанскихъ и Гуцуль- 
скихъ горахъ пародъ говорить: „я бувъ*, „мы бу- 
л и"; въ яворовскимтъ, ярославском, перемьышльскомь 
и бтчасти въ сосвднихъ еъ ними повЪтахъ пародъ 
говоритъ; „я бывьъ“, „мы были“, подббно якъ Во- 
ликоруссы. Въ цвлон Галичин, вынявши Гуцуль- 
щииу, народъ говорить: бити-ся, сварити-ся, т. е. 
мзетоимеше „ся“ вымовляе мягко, въ Гуцульщинћ-ке 
то слово вымовляеся якъ „е и“: бив-си, сварив-си; въ 
БуковинЪ, въ окрестности Топоровецъ, народъ гово- 
рить: бив-са, сварив-с а, зновь поддбно якъ Велико- 
руесы. На ровнинахъ говорять: „высше“, „низше“. 
а въ Стрыйскихь горахъ бойки и верховинцы гово- 
рятъ: „вы ж е“, „ниже“ акъ Великорусеы; на 
рӧвиинахъ мао говорить: чи“ м „цы“, а въ у= 
цульщинЪ только : эщы“: на рӧвпицахъ народъ гово- 
рить: „сей“, а гуцулы говорятъ : „цес 5“; па рӧвни- 
нахъ народъ говорить: „весь“, „всею“, а Гуцулы го- 
ворятъ: „вест“, „всу“. На рӧвнинахъ домашні 
скотъ называютъ: „товаром“ или „худобою“, 
Бойки-же и гуцулы пазываютъ его „маржиною“ 
а въ Дрогобычекомъ п Турчанекомъ повВвтахъ „и м - 
н1емъ“, Земный плодъ, картофли, имЪе у гапицко- 
русского парода восемь названій: одни говорятъ „кар- 
тофли“, другш „бульбы“, третьи „бараболи“, 
четвертый „мандыбурка“*, патын „риа“, ше- 
сотый „кромпли“, семыи грули, восьмый „пбка“ 
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(яблока). На ровнинахь говорять: .„Богь тебе 
покарае“, а Гуцулы говорять: „Богь тя по- 
каратъ“. На ровнинахь говорятъ: „молитвою“, ду- 
шею, страшпъй шол“, а вь ГуцульщинВ и въ где- 
которыхъ окрестностяхъ на Подгбрью: .„молитвовъ, 
душовъ, страшиБішовъ“, подббно якъ Великоруссы. 
который говорятъ : »молптвой, душой, страши шей“. 
На рӧвнинәхъ говорятъ: „в ы йти“. въ горахъ: „вій- 
ти“; вь многихь окрестностяхъ вымовляютъ, сововмь 
по великорусески. слова: „взрую“, якъ „въьерую“, 
экрЪлюй“, якъ „крепкій“, „мясо“, якъ „мьесо“. Въ 
нЪкоторыхъ окрестностяхь говорятъ: „я бувъ“ или 
„я бывъ“, въ другихь: „бувъ-емъ“, а въ Гупуль- 
щипћЬ: „бувсмы“. На ровнинахъ говорять: „якъ бы 
хя видЪвъ“ или якъ-бымъ видъвъ“, а Гуцулы 
говорятъ: „якъ быхъ видћвъ“. Въ однихь окрест- 
постяхь говорять: „тебе“, „тебЪ“, а въ другихъ, 
подобно якъ въ церковно-славянекомь язышф, „ти“, 
„ти“. Вь многихь окрестностях говорятъ: „руср- 
кій“ замБоть „русскти“, но „руській“ говорятъ 
также въ нвкоторыхъ окрестностяхь Росеш велино- 
руссы. Жители рӧвнипь говорять: замЪтае, хо- 
дит“. а гупулы говорять: ‚„замЪ тать, ходье“. 
Такихъ слӧвъ можно бы сотки собрати, по зцобы 
паши галицюи подговоры галицко-подбль- 
ского говора коротко и ясно съ пхъ розличіями 
представити, а также порбвиати ихъ съ русским 
книжпымъ или общерусским ъ языкомьъ, при- 
ведемъ ӧтрывокъ изъ пастырского посланін высоко- 
преосвященного митрополита Андрея Шептиц- 
кого, до „вВрныхъ косбвекого деканата“, т. е. гуцу- 
лӧвъ, въ переложенш на вев галицкіп подговоры. 
То послане, изданное въ 1901 году, написано чистым 
гудцульским тъ ибдговоромъ п оно звучить: 


Гуцульсиій пбдговоръ. 


„Скрбзь помЪжь Вами найшовъ-смы ширыхъ та 
добрыхъ христьенъ, котри мен обЪцели: инсмений — 


70 


шо будуть вовкй добрй книжки читати; а неписмен- 
нй — шо того читанВ будуть зь уваговъ слухати, 
Тогды менЪ це велику утБху справило, бо отъ и се- 
годне, коли цесь мой листъ посылаю, то вже и знаю, 
шо не будевъ вашихъ горахъани однои души христьен- 
скои, до которои бы моя бесЪда не зайшла. Буде цей 
мӧй пистъ — то слово Боже, шо въ нзмъ мћетитъ си 
— перечитанпый и на полонинахъ и на царинкахь и 
въ хатахъ и при роботахъ. Послухаютъ цего читанЪ 
и старй, шо вже не довго маютъ умерати и передъ 
судъ Божі ставати; послухаютъ и молодй, а може 
и на цзле житье шо-съ зъ него затемлють собв. Тому 
сегодне, коли цей листъ пишу, менЪз си відає, шо 
Васъ вовхь маю передъ собовъ такъ близко, якъ быхъ 
видівъ ше той ширый сердечный гуцульскій народ, 
якъ мене слухавъ, колц-смы ему слово Боже пропо- 
вВдавъ и серце ми си бьетъ зъ радости, шо можу ше 
разъ до него відозвати си и слово Боже вму голосити“. 


Подбльскій пӧдговоръ. 


„Скрӧзь помежи вами я найшовъ (найшовъ-емь) 
щирыхъ и добрыхъ жристанъ, котрй мен обфцяли: 
письменнй — що будутъ всяки добри книжки читали; 
а неписьменй — що того читанья будуть съ увагою 
слухати. Тогды менЪ се велику утвху справило, бо 
отъ и нынЪ (нынька, днесь), коли сей мои листъ по- 
сылало, то вже и знаю, що не буде въ вашихъ горахъ 
ани однои души христіанскои, до котроп бы моя бе- 
севда не зайшла. Буде сей мби листъ---то слово Боже, 
що въ нёмъ м%етится — перечитанный и на полони- 
нахъ (пасовиска на горахъ) и на царинкахъ (на засћъ- 
янныхь поляхъ) и въ хатахъ и при роботахъ, Послу- 
хаютъ сего читанья и старй, що уже незадовго малотть 
умирати и передъ судъ Божій ставати; послухаюъ и 
молоди, & може н на цЪле житье щось зъ него запа- 
мятаютъ собЪ. Для того нын%, коли сей листъ пишу, 
мен здаеся, що васъ воБхъ маю передъ собою такъ 
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Элизко, якъ бы я видввъ ще той щирый сердечный 
гуцульскій народъ, якъ мене слухавъ, коли я ему 
слово Боже проповъдавъ и сердце менЪ бьеся зъ ра- 
дости, що могу ще разъ до него бтозватися и слово 
Боже ему голосити“. 


Лемкдӧвскій пӧдговоръ. 


„Скрӧзь межи вами найшовъ-емь щирыхъ и до- 
брыхь христіянъ, што мёнЪ обЪцяли: писменны — 
што будутъ всякы добры книжкы читати; а неписмен- 
ны — што того читаня будуть съ уваговъ слухати. 
ВтогдЪ мёне то барзъ утъшило, бо отъ и днесъ, кёдъ 

д — 

тоть мӧй листъ посыламь, то ужъ и знау, што не 
буде въ вашихъ горахъ ни одной души христіанской, 
до котрой бы моя бесВда не зайшла. Буде тотъ листъ 
мби — тӧто Боске слово, што въ нћмъь мћстится — 
перечитанный не лемъ въ хижахъ и при роботахъ, но 
и на полонинахъ и царинахъ. Послухаутъ его люди. 
не лемъ стары, што ужъ незабавкомъ гадауть уме- 
рати и передъ судъ Богкій ставати, но и люди мо- 
лӧды, котры изъ него запамнтауть сӧобБ што-сикъ и 
на цВвле житя. Длятого дпесъ, кедъ тотъ листъ пишу, 
менВ ся видитъ, што мау вевхъ васъ передъ собовъ. 
такъ близко, якъ-емъ видЪвъ ще тотъ щирый сердеч- 
ный гуцульскій народъ, якъ мене слухавъ, кедъ-емъ 
ему слово Боске проповВдавъ и сердце ми ся бье зъ 
радости, што могу ще разъ до него вбдозватися и 
Боске слово ему голосити“. 


Книжный русскій язынъ. 


„Всюда между вами (или: среди васъ) я нашелъ 
искреннихъ и добрыхъ христіанъ, которые мнв обЪ- 
щали: письменные (грамотные) — что будуть веякія 
добрыя книжки читать; а неписьменные —что то чте- 
ніе будуть съ вниманіемь слушать. Тогда мнв сіе 
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(это) великое утВшене сдЪлало, пбо вотъ н сегодня. 
когда сіе (это) мое посланіе посылало, я уже знаю, что 
пе будетъ въ вашихъ горахъ ни одной души христі- 
анской, къ которой бы моя бесфда не залила. Будетъ 
сіе (это) мое посланіе — то слово Божье, что въ немъ 
содержится — прочитано и на полонинахъ и на по- 
ляхъ и въ хатахъ и при работахъ. Послушаютъ это 
чтеніе и старые, что уже вскорв имфютъ умирать п 
передъ судъ Божій ставать; послушаютъ и молодые. 
а можеть и на вою жизнь кое-что изъ него запомнятт 
себЪ. Потому сегодня. когда это посланіе пишу, миђ, 
сдается, что васъ всђхъ имЪю передъ собою такт. 
близко, какъ бы я видЪль еще тотъ искренній сердеч- 
ный гуцульскій народъ, какъ меня слушалъ, когда я 
ему слово Божье проповздаль и сердце мнЪ бьется 
отъ радости, что могу еще разъ къ нему отозваться 
и слово Божье ему голосить“ 

Якъ видимъ, гапицеи пӧдговоры розпичаются 
между собою, но не больше и не меньше, якъ п отъ. 
книжного русского языка, который называютъ. 
тякже велико -русскимъ или зъ греческа ро с- 
сійскимъ. Посмотримъ теперь на украинскій 
говоръ малорусского наръчія, именно на тотъ 
говоръ, который галицкіи „фонетики“ хотять ввести 
у наеъ и выдаютъ его за самостоятельный „ру ско- 
украипекій“ языкъ, а перекопаемся, що сей „языкъ“ 
сильно розличаеся бтъ галицко-русскихъ ибдговорбвъ 
и що бнъ меньше понятный для галицко- -русского 
народа, якъ книжный или общерусскій языкъ. 

Въ газетцв „Дзвінок“, которая выходить во 
Львовв для галицко-русскихъ дЪтей, была недавно 
напечатана слздующая сказка: 


Кішка і пацюн. 


У слупу ніч сиділа Кішка на припоні 
Тваі чичирк! 
Пильнув мняса — аж тут зирк: 


Пацюк являеть ся на конт, 

Стає на лаби й каже: „Кішко краса! 

Навіть ти пантруєш цього мняса? 

Не красче-б нам з тобою подїлить ся, 

Нїж так дарма на ласощі дивить ся?“ 

А Кішка так йому одмовила: „Пацю че! 

І я не їм, хоч як дивити ся болюче! 

Тя шматок покушала-б ласо, 

Та годї-ж бо, бо не мов мнясо.“ 

І пика в Пацюка із стиду счервонїла, 

А Кішка хап Його 1 з'їла. 

Каждый Галичанинь, прочиваши ту сказку, зачу- 
дуеся: Ночь може быти ясна, темна, но .„гау- 
пой“ или дурной ночи, здаеся, нема; що то за 
„кишка“, що ю привязують на припонЪ и що она не 
эцъвзрВнькае“, якъ воробецъ, но пильнуе мяса? 

о то дальше за такій „пацюкъ“, который Вздить 
на конф? Хиба въ цирку бывае такая „ученая“ свиня. 
Ба, коли та „кишка“ Встъ и то Беть „шматки“. 
„Пика“ то орунйе уланӧвъ. Ов. Георгій пробивае 
„пикою“ зм$я, а также св. Димитрія малюють еъ 
„пикою“ нопьемъ). Видно, що той „пацюкъ“ быть 
такъ „ученый“, що Бздилъ ца кон и имълъ „пи- 
к у“, якъ уланъ. Но якъ „пацюка“ могла зъБети 
„кишка,“ а не „пацюкъ“ „кишку,“ то уже сов- 
сЪмъ непонятно. 

Такъ буде розбирати каждый Галичанинъ и ска- 
же: отъ, одинъ несамовитый напесалъ дурницю, а 
други песамовитый 10 папечатали. Но кто знае, що 
сказка „Нишка 1 пацюк“ написана „руско-укра- 
инскимъ“ языкомъ и кто знае сей язык, той то пере- 


1) Любопытно знати, бтки взялось слово „мишка“. Велико- 
руссы называютъ „кота“ — „кошкою“. Такь само говорять и 
малоруссы въ Россіи, пр' износячи притомъ однако букву „о“, 
якъ „1“ подобну тому, якъ н. пр. въ слов} „волъ“, -- „въ“. 
Но изъ слова „кошка,“ написанного фонетикою для передачи 
малорусского произношенія, выходить по нашему не „котъ но 
та „кишка,“ которую начиняеся кашею. Вогь якъ фонетика за- 
темняе значе п происхожден!е словъ ! 
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веде на поддльскій пбдговоръ галицко-русского говора 
и она тогды буде Галичанамъ понятна. Она тажъ буде 
но нашему: 

„Кӧтъ и щуръ. Въ глухую ночь сидфлъ котъ 
на припонв и молчаль! Пильнуе мяса — ажь туть 
„зиркъ“ (то значить: дивится): появляеся на сценъ 
(т. е. передъ котомъ) щуръ, стае на лапки и каже: 
кӧтһо краса, даже ты пильнуешь сего мяса? Не луч- 
зие-бъ было намъ съ тобою подЪлитись, яқъ такъ да- 
ромъ на ласощи дивитись? А кӧтъ ему такъ ӧтповълъ : 
„Шуру! И я не Ъмъ, хоть якъ мене болить дивитися. 
И я бы кусокъ покушалъ ласо, по трудно, бо то мясо 
не мое“. Тогды морда у щура бтъ ветыду счервонфла, 
‚а воть — „хапъ“ его и зъћлъ“. 

Уже высше мы дали переводъ бтрывка изъ 
„посланя до Гуцуловъ“ на книжный русскШ языкъ. 
Нанечатавши однако сказку на „руско-украин- 
скбмъ“ языцЪ, мы напечатаемь также сказку на 
русскбмъ книжномъ язы цВ, именно-же сказку 
‚славного русского писателя И. А. Крылова: 


Лебедь, шука и ракъ. 


Когда въ товарищахъ согласья нВтъ — 
На ладъ дЪло ихъ не пондеть, 
И выядетъ изъ него не дЪло, только мука. 


Однажды лебедь, ракъ да щука 

Везти сь поклажей возъ взялись, 

И вмфстВ трое већ въ него впряглись; 

Изъ кожи лъзутъ вонъ, а возу все нЪть ходу! 
Поклажа бы для нихъ казалась и легка, 

„Да лебедь рвется въ облака, 

Ракъ пятится назадъ, а щука тянетъ въ воду. 


Кто виноватъ изъ нихъ, кто правъ — судить не 
[намъ :] 
Да только возъ и нынЪ тамъ! 
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Въ сей сказцВ только три слова: „когда“, „од- 
нажды“ и ‚поклажа“ малопонятны галицко-рус- 
скому крестьянину, который вместо нихъ сказалъ бы: 
„коли“, „одного разу“ и „пакунокъ“ или „вага“. Но 
„даже неписьменный легко догадаеся значенія тЬх'ь словъ 
ц пойме сказку. Чи-жъ можно, якъ то дфлаютъ нћ- 
которыи Галичане, называющіи себе „Рузинами-Укра- 
инцями“, и Поляки, твердити, що русскій книж- 
ный языкъ — то чужа для Галичанъ мова? 
Чи-жъ они имћютъ хоть бы найменьшое основанье и 
право называти т%хъ Галичанъ, которыи русекій 
книжный языкъ уважають за свбй, „запроданця- 
ми" и уренегатами“? Если-бы тћ противники руеско- 
го книжного языка были правы, именно, що русскій 
книжный нзыкъ, который они называютъ также 
„московским“, для галицко-русского народа чу- 
жій, то на такбмъ-же самбмъ основаніи и съ такимъ- 
же самымъ правомъ можно-бы твердити, шо „ру ско- 
украинскій“ языкъ чужій для вевхъ Галичанъ; 
шо гуцульскій говоръ чужій для галицкого 
Подоляка и Лемка, лемковский для Гуцула 
и Подоляка, а подӧльскій для Гуцула и 
„Темка, и що въ ГаличинЪ есть три языки: рус- 
ско-подбльск1й, русско-гуцульскій и рус- 
ско-лемкӧвскій. А изъ сего слвдовало бы, що у 
насъ есть три народы, для которыхъ треба бы вы- 
давати троякіи школьныи книжки и газеты. для каж- 
дого изъ нихъ на его языцћ. 

Зъ-бтки однако. взялись нарћчія, поднарвчія, гб- 
воры и подгбворы у русского народа? Въ цћлӧмъ 
свЪтВ нвтъ совевВмъ чистокровного народа, но већ 
народы бӧльше или меньше змЪшаны съ другими на- 
родами, имВввшими или имфющими други языки, 
обычаи, одежу и характеръ. Що касаеся галицко-рус- 
ского народа, то въ немъ много чужой крови: татар- 
‘ской, турецкой, мадьярской, шведской, польской, ру- 
мунской и н8мецкой, т. е. вобхъ народбвъ, которыи 
заходили въ Галицкую Русь, чи то съ войною, чи то 
съ торгомъ. У насъ, подобно якъ въ цвлой Руси, 
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веть многін мћвстечка и села, а въ пихь многи жите- 
пи, которыхъ названін н имена показуютъ, ще они 
татарского происхожденія. Въ Яворов тблько при 
конц ХУПГ вЪка посл днш Татаре приняли хриеті- 
анскую вЪру, а въ Бережанахъ до сихъ поръ жите- 
лей одного передмЂетья пазываютъ „Татарами“. Назва- 
пін мЪстностей, якъ: Сулимовъ, Батыевъ, Канафость, 
Ордӧвъ, Карачинӧвъ, Майданъ и т. д. свЪдчатъ, що 
тамъ жили Татаре. Потомки татарско-русскихъ мф- 
шанцевъ розличаются ӧтъ чисторусского населешя. 
и лицемъ и характеромъ. акъ н. пр. мазяри п уг- 
ляри около Мостдвъ Великихъ до сихъ поръ задер- 
кали татарское лице и татарск1й покрбіі одежи. а еще 
до недавна, поки пе покупили желфвныхъ возбвъ, они 
розвозили по всей Галичинћ мазь и уголь татарскими 
арбами (возами) съ дышлями съ дугою. Потомки Та- 
таръ бтличаютея бтъ чистыхъ Галичанъ бӧльшою 
энерг1ею и предпрінмчивостью, з то видно по жите- 
ляхъ Угнова, Куликова, Яворова, Комарна, Номорянъ, 
Бережань и т. д., которып зимою шіютъ кожухи п 
чоботы, а пЪтомъ торгують овочами и т. п. Польекі 
короли, щобы обезпечити за собою Червоную Русь, 
поселяли въ нен Поликбвъ, а еъ ними приходили нф- 
мецкіи купцы и ремесленники. Войны въ старину 
тревали долго, для того Мадьяры и Шведы, воевав- 
ипи то съ русскими князьями, то съ польскими коро- 
лями, цфлыи лЪта жили въ Червоної Руси и оставля- 
ли въ ней свои накоренки. За аветрійскихъ временъ. 
начавши отъ цфеаря Іосифа П. Червоную Русь коло- 
низовали НЪмцями. Веф тЪ народы вносили пе лишь 
въ русскую кровь, но и въ русски языкъ своп части- 
пы, велЪдетв1е чего въ языцЪ галицко-руеского наро- 
да много чужихъ слӧвъ. Такъ н. пр. найбольше упо- 
требляемыи слова: „кар“, (чорный) „чоботт“, „цы- 
бухъ“, (чубукъ) „телзга“ — татарскш; „ватра“ (огонь) 
слово румунское; „легинь“ слово мадьярское. Най- 
бӧльше въ языцВ галицко-русского народа слбвъ поль- 
скихь и нъмецкихъ, а то дпя того. що польскій и нЪ- 
мецкій языки были и суть у насъ бть давнихъ лћтт» 
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изывами управлевя, судовъ, школы и арміи. Разомъ 
съ польскимь языкомъ въ языкъ галицко-русского 
парода вӧйшло много латинскихъ слбвъ, которыми 
польскій языкъ сильно перемъшанъ. Галицко-русски 
крестъянинтъ, хотьбы и письменный, даже пе догаду- 
ся, що сказавши н. пр. такім слова: „Пошивши 
дахъ на хат, я запрягь ка рого коня и позхавъ 
до пса по пбдъ фигуру. Въ лфеВ потисъ такій мо- 
розъ, що я муеъвъ розложити ватру и пӧдъ 
впливом ъ тепла-розогрЪвся“ —онъ съ русскими слова- 
ми помъшалть: нзмецюи слова „дахъ“ (дав Оасһ-крыша} 
и „мусввъ“ (п1058-долженъ), татарское „карти“ (чор- 
ный), латинское „фигура“ (у насъ „фигурою“ назы- 
вають кресть или изображеніе святого), румунское 
„ватра“ (огонь) и польское „вилывъ“ (вллян1е). 

Велфдств1е такого, якое мы показали, вліянія 
языкбвъ другихъ народӧвъ на русскій языкъ, воз- 
пикли русекіи нарвчія, пӧднарВчія, говоры и пбдго- 
воры. Но сосвдніп народы имфютъ также силь- 
ное вмяше и на произпошеніе, т. е. вымову поодино- 
кихъ словъ. Нанплучшимъ примфвромъ сего могутъ слу- 
жити русски Буковинцы, который ибдъ вліяніемъ Ру- 
мунбвъ не вымовляютъ твердо буквы: „л“, но вымо- 
вляютъ ю мягко, якъ „ль“. На произношеніе вліяе 
также климатъ, т. е. холодъ и тепло той стороны, въ 
которой люди живутъ. Все то складаеся на то, що тђ 
самын слова въ розличныхъ окрестностяхъ инакше 
вымовляются. На рбвыинахь Галичины говорятъ: „якъ, 
мясо, жаба, выйти,“ а въ Гуцульщинъ: екъ, мьесо, 
жеба, війти,“ Въ ГаличинЂ и въ южной Росеш рус- 
екій народъ говоритъ: „отець, взрую, надъятись,“ а 
въ Е Роса народъ пише такъ само, но вы- 
мовляе : „атьецъ, въерую, надьеяться,“ хотя и въ Гали- 
чин часто говорятъ: „вьерую,“ а зновь въ повгород- 
свой губериш говорятъ: „вірую“ 

Ніякій языкъ, хотябы якь образованный, н. пр. 
пвмецкій, не есть совсеЂмъ чистый, понеже во вс 
языки вошло много елбвъ изъ другихъ языковъ. Но 
занадто великое число чужихь слӧвъ въ языцЪ пор- 
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тить его, а испорченный языкъ веде до вынародовле- 
ня народа. Народы безъ политической независимости. 
повольно тратять свой языкъ и вынародовляются. 
Каждая держава стараеся придати своему населенио 
однородный національный характеръ, щобы запобъгчи 
внутреннимъ спорамъ и розложенцо. Народы силь- 
нзйппи также стараются накинути слабшимъ наро- 
дамъ свӧй языкъ, шобы ихъ вынародовити и не тӧль- 
ко посбытись противникбвъ, но и себе ними векрВпити. 
Для того мы и видимъ народную борьбу межи нВм- 
цями и славянами въ Австріи, межи нъмцями и поля- 
ками въ Прусаи а сами боремся въ Галичинћ за свою 
народность. 

Въ борьб за—народность ходить голов- 
но о языкъ и для того народы, борющіися за: свою 
народность, повинны передъ всмъ очищати свӧй 
языкъ бть чужихъ спӧвъ и педопускати, щобы въ 
немъ загнздились чужіи слова. Для того тЪ галиц- 
ви русины, которыи выкидаютъ русскім слова изъ 
языка, называючи ихъ „московскими“, и заступаютъ 
ихъ польскими, сами помагаютъ вынародо- 
вляти русскій народъ. Якимъ-же способомъ 
можна оцфнити, которыи слова русскіи, а которыи 
чужій, особенно для простого крестьянина? Въ свзтЪ 
устроены дла такъ, що ничего не можно добыти 
безъ труда и сей трудъ роздВлепъ межи людей. Зе- 
мля родить хлЪбъь лишь тогды, коли ю земледВлець. 
обробитъ. Такъ само добываются изъ родного языка 
сокровища, обогащаючи мысль и знамя, лишь по- 
средетвомъ труда. Простонародная рвчь или мова со- 
ставляе только сырый матеріялъ, который можно упо- 
требляти для созданія родной письменности. Но сей 
сырый матеріялъ могутъ добывали и обрабляти тблько 
люди, посвятившіися той задачЪ и приготовленный 
наукою до того труда. ЗемледЪлецъ живитъ писателя 
и языкослова, т. е. знатока языка; въ замЪнъ за то 
послвдніи повивны удВляти земледВльцу изъ своихъ 
вЪдомостей все потребное дия его просвъщенія. Та- 
кихъ-то писателей и язықословдвъ повиненъ земледз- 


лецъ слухати, особенно, если они разомъ съ нимъ 
принадлежать до одной церкви и вћры, если они разомъ 
съ нимъ принадлежать до одного народа и разомъ съ 
нимъ горять желаніемъ и охотою сей народъ спасти 
передъ вынародовленьемъ. Такъ поступалотъ чехи, вы- 
кидающія изъ своего языка нзмецкую примвсь и за- 
мЬняющіи ю чисто славянскими словами. 

Высше мы представили, скӧлько то нарћчій, го- 
ворбвъ и пӧдговорӧвъ имЪе русекій языкъ. Мы пока- 
зали также, що если бы каждый Русинъ сталъ писати 
на тӧмъ нарвчтіи, которымъ бнъ звычайно говорить, 
то у насъ въ Галичинв было бы три языки, который 
бы не были вполнЪ понятны и самымъ же Галичанамъ, 
не говорячи уже о Мапоруссахъ въ Россіп. Но то-же 
самое замВчаеся и у другихъ народбвъ. У польского 
народа есть нарВчія: мазурское, горальское, силезій- 
ское, познанское, кашубское и т. д. Простый польскій 
народъ не говорить такимъ языкомъ, якъ тотъ языкъ,. 
который видимъ въ польскихъ книжкахъ и газетахъ. 
Такъ само нЪмецкій народъ. И у него есть нарВчія и 
говоры, и то не мало, ибо до тридцати, которыи далеко 
бӧльше розличаютея бтъ книжного нћмецкого языка и 
межи собою. якъ русскіи нарћчія и говоры розлича- 
ются бть русского книжного языка и межи собою. 
Для примвра приведемъ стихъ изъ евангелія св. апо- 
стола Луки. На книжебмъ н%мецкомъ языц сей отихъ. 
гласитъ: Нӧгб жа, еіп Ваешаюи сіепо аз, ѕеіпеп Зашел 
та ѕёеп. Въ ГанноверЪ стихъ сей гласитъ: Нате іар, 
е вапо еіп БАсешаше, ці, ап ѕвёсеп; въ БранденбурзЪ 
(въ старину славянскій Браниборъ): Ногсһ фа, её о1пе 
е Ваег џр% Ее! хат зееп; въ ГамбурзЪ: Ногі фо, ееп 
Впег сйпо ері, ѕіеп Зааф фо зауп; въ Мекленбурзћ- 
Шверинф: Нате фо за ёт влаК ееп, Ѕајег ипё ѕајеп; 
въ баварской Шваб1и: Наегеа лпа, о`дес ^ѕ іѕеһё а Збе- 
ша пазо` сапое" и вёей; въ ЭйхштадтВ: Шиа всһап, а 
Валег 15 яша Әӧп запса; въ МонаховВ: 10851 епк заса, 
а ша] 15 а Вааег паз Бари” папѕоапое. 

По церковно-славянски стихъ сей гласить: „Изы- 
де сВятель святи еБмя своё;“ на русскомъ киижнбмъ. 
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языцВ: „Вышелъ сћятель сбить смя свое;“ по мало- 
русски: „Выйшовъ сЗятель сВяти сЪмя свое,“ а если 
бы кто наперся дуже по народному, то: „Выйшовъ 
(по гуцульски: війшовъ) сђвячъ свити съмя своё“. 

Изъ того пордвнанъл видио, що нВмецкіи нарћ- 
ч1и далеко больше розличаются бтъ книжного нъмец- 
кого языка и межи собою, чвмъ церковно-славянскі. 
русскій книжпый языкъ и его нарђБчія межи собою, 
а однако ни одинь „швабъ“ не посмЪе утверждати, 
що нЪмецкій книжный азыкъ для него чужій и що 
его „швабское“ нарвчіе — „самостбойный“ языкъ въ 
виду нћмецкого книжного языка и шо „швабекій“ на- 
родъ — самостдиный „нъмецко-швабскій“ народъ. Такт 
само и наши пайблизшіи сосвды, Поляки, если коли 
пишуть мазурскимъ или кашубскимъ нарБчіемъ, то 
лишь для близшои пауки или въ гумористичныхь га- 
зетахь для см$ха, такого-же Поляка, которыи бы по- 
смълъ утверждати, що мазурское или кашубекое на- 
рвше суть самостоятельными польскими языками и 
народы, говоряцпии тВми нарвчіями, суть самоетоя- 
тельнымн польско-мазурскимъ или польско-кашуб- 
‚скимъ народомъ, они высмзяли бы и оголосили 
съумасшедш им ъ, божевольнымъ. 

Що однако держитъ н%мецюй, польскій и дру- 
ги просввщеннын народы въ цфлости и въ связи и 
що дае имъ силу постоянно розвиватись и поступати 
впередъ и даже выпародовляти другіи народы? Ихъ 
просвъщенидоть, основанная на единомъ книж- 
ибмъ языцђ. НЪмецкій и польскій книжныи языки 
образовались въ продолженіи цфлыхъ столЪтіЙ, а то 
такимъ способомъ, що ученыи и мудрыи мужи выби- 
рали изъ всвхъ нар ч1И и говорбвъ найлучшіи и най- 
ббльше употребляемыи слова и выражали ними своп 
мысли. Которое изъ тВхъ нарВчШ или который изъ 
твхъ говорбвъ принадлежал найбӧльшой н найббль- 
ше просвЪщенной части народа, то такое нарћчіе или 
такій говоръ брали верхъ надъ другими. То само видимъ 
теперь у насъ, въ Галичинъв. Понеже подбльское на- 
рВчіе галицко-русского языка найббльше употребляеся 


и нимь говорить найббльша часть русского населеня 
Галичины, то оно взяло верхъ надъ гудульскимъ и 
надь лемковскимъ нарћчіемъ и на немъ пишуть не 
тӧлько уроженцы Подбӧлья, но п Гуцульщины и Лем- 
ковщины. Въ н&мецибмъ явыцф взяло верхь саксоп- 
ское нарЪ ше, а въ польскомъ великопольское нар че, 
п они стали основою нВмецкого и польского языновуь. 

Основою русского книжного языка 
былъ н есть церковно-славянскій языкъ, 
на которбмъ напечатаны наши богослужебныи книги. 
Мы уже указали выше на то. коли на Руси стали 
писати и кто сталь писати. У русского народа съ не- 
запамятныхь временъ были розличныи нар\ипя и го- 
воры. Если на такбмъ невеликомь пространств земли, 
якъ Галицкая Русь, есть ажь три варзч1я или говоры, 
то можно собв представити, сколько ихъ было и есть 
на томъ пространствЪ. которое давиЪзйше и теперь 
запимаютъ великіи земли, называемыи Русью. Но 
кто бы то давнВйше ни писалъ, чи житель Галича и 
Львова, чи житель Клева и Владиміра-Волынского, чи 
житель Москвы и Новгорода, вов они, имћючи осно- 
вашемъ церковно-славянсг1й языкъ, старались свій 
языкъ и правопись приноровити до того основания. 
Каждый изъ тћхъ писателей, начавши бть преподоб- 
ного Нестора, вносилъ въ свои письма также мпогіи 
слова, употребляемый въ его окрестности, и тВми жи- 
выми словами, взятыми изъ усть народа, обогащалъ 
и розвиваль церковно-славянскій нзыкъ. Мы то ви- 
димь на многихъ лВтописяхъ, написанныхь въ роз- 
личныхъ сторонахъ Руси, якъ н. пр. на „Слов о пол- 
ку Иторөвћмъ,“ по языку которого познати, що оно 
написано жителемъ южной Руси. Такимъ способом 
церковно-славинскій языкъ змћнялея подъ вліяніемъ 
русского живого, народного языка, и изъ того зм%- 
шанного дерковио-славянского языка и русеко"о на- 
родного языка образовался накопецъ русекій книж- 
ный пли общерусскій языкъ. 

Для чего-же однако въ нынЪшщнемъ книжномь 
русскӧмъ языцћ имЪе перевагу великорусекое нар че 
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надь малорусскимъ? ВЪдь первыи початки русскому 
языку дали учевыи Кіевскіи. по пашому Малоруссы. 
Мы уже выше сказали, що послЪ розрушешя Клева 
Татарами политичная и умственная жизиь русского 
народа передвигнулась въ Москву. Потом мы видЗли, 
якъ Петрь Великій собиралъ ученыхъ, перше въ Мо- 
скву, а вотомь въ Петербургъ. НайважиЪИигу однако 
помӧчь для розвитія языка дае держава. Южная и за- 
падная Русь были еще пӧд'ъ властно Литвы и Польщи. 
коли Москва, а потомъ Пегербургь, стали осередкомъ 
самостоятельной державы. Уже одно употребленіе 
языка въ управленіи и въ судЪ представляе поне для 
его розвитія. Мы видимъ нынЪ, що существуюции 
теперь культурный языки принадлежать такимъ на- 
родамъ, которыи имфли или имЪютъ пезависимую 
державу. Первое образованіе языка приладае въ пору, 
коли народь обезпечиль себЪ политичный быть и 
утвориль державу. Для того-то початокь русского 
книжного языка припадае въ пору основанін русской 
державы Рюриковичами, а найббльшое розвите рус- 
ского языка зачинаеся съ розвитіемъ могущества рус- 
ской державы при Петръ Великомъ. 

Для розвитія языка необходимы также школы, 
въ которыхъ молодое поколВнье учится знати и пра- 
вильно употребляти рбдную рЪчь. Но и школы еще 
пе выстарчать для розвитін языка. У веђхъ просвћ- 
щенныхъ народбвъ есть еще Академ Наукъь, которыи 
выдаютъ важныи сочиненія, а въ случаЪ потребы рВ- 
шаютъ языковыи споры. Никто другій только Акаде- 
ми Наукъ, въ которыхь засфдаютъ шоди ученыи, 
призваны рЪшати и у другихъ народбвь рЪшаютъ 
такіи вопросы, якъ н. пр. перемВна правописанія изъ 
этимологичного на фонетичное. А. у насъ кто ръшилъ 
сей вопросъ? Польскій краевый выдълъ и 
н Вмецкое министерство иросв Ъщенін, не 
им'Вюцпи понятія о русскомъ языцВ. Наконецъ пись- 
меннӧсіь и розвитіе языка не могуть оббитись безъ 
библіотекъ, безъ собраній старыхъ рукописей, науч- 
ныхъ часописей, литературныхь Обществъ и такихъ 
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людей, которыи все свое житье посвяшалютъ науцВ и 
народной письменности. Но для того всего необходимы 
средства, а на содержаніе школъ. народныхъ, серед- 
нихъ и университетӧвъ, Академій Наукъ, библіотекъ 
и т. п. може доставити средства тӧлько держава; по- 
одинокіи-же люди могутт тблько такимъ способомъ 
прійти съ помощіио, шо будуть куповати книжки, вы- 
иисовати часописи и припадлежати до Обществъ. 

ВсътЪ условія были въ Россіи уже въ то врем я, якъ 
Галицкая, а отчасти и южная Русь,ныдвли пддъ Польщею, 
и для того не дивно, що въ языцћ, основанномъ головно 
Малоруссами, поволи получило перевагу великорусское 
нарВч1е. Но сія перевага незначительна, понеже русскимъ 
книжнымъ языкомъ, подобпо тому якъ при русскихъ кня- 
зьяхъ, такъ и теперь пишуть знаменитыи не тблько 
въ русской письменности, но вь цвломъ свЪтВ писа- 
тели-малоруесы, изь которыхъ н. пр. одинъ Н. В. 
Гоголь, которого повсть „Тарасъ Бульба“ розой- 
шлась недавно межи сельскимьъь народомъ Галичины 
въ тысячахь примврниковъ, ббльше имЪе значенія, 
якъ всЪ »руско-украипскіи“ писатели въ Галичинћ и 
Росси разомъ взявши. Правдивый Ухраинецъ, а 
не фальшованный галицкій, а при томъ человЪкъ уче- 
ный и талантливый, П. А. Кулишъ, такъ пише о рус- 
скомъ книжнӧмь языцЪ („Русская Бесћда,“ Москва 
1857) 

„Когда Южная Русь, или, какъ (якъ) обыкновенно 
ес называлоть, Малороссія, присоединилась къ Офвер- 
ной Руси или Великой Росси, умственная жизнь на 
сВверВ тотъ часъ оживилаеь притокомъ новыхъ силъ 
сь юга и потомь Южная Русь постоянно уже 
принимала самое дЪятельное участіе въ 
развит1и с%верной литературы. ИзвВветно 
каждому, сколько малороссійскихь именъ записано въ 
старыхь лВтописяхъ русской словесности. Люди, но- 
сивипе эти имена, явились на свверъ съ собственнымъ 
языкомъ, каковъ (якій) бы ошь ни быль — чистый 
южно-русскій, или, какъ утверждать нЪкоторые, по- 
лу-польекій, живой народпый, или черетвый академи- 
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ческий, и ввели этотъ языкъ въ тогдашню ю 
русскую словесность, какъ рћчь образованную, 
освоепную съ обще-европейскою наукою и способную 
выражать отвлеченныя понятін. Природные Москвичи 
оставили язы къ своихъ разрядныхь книгъ и гра- 
моть для этой р8Вчи, и въ россійскомъ государ- 
сгвЪ, мимо народнаго еђверно-русскаго м народнаго 
южно-русскаго языковъ, образовался языкъ, со- 
ставляющій между ними середину и равно 
понятны # обоимъ русски мъ племенам ъ“. 
Розум Ъеся, що для пеобразованного человћка въ 
русекомъ книжнбмь языцћ туть и тамъ случится сло- 
во. которого онъ зразу пе пойме, но туть виною не 
языкъ, а необразованнбсть человвка. Необразованный 
галицко-русскій крестьянинъ знае 500, а найбдльше 1000 
слӧвъ, сь которыми живе цфлый свой ввктъ. Очевидно, 
що онъ не понимае всвхъ словь русского языка, если 
ихь числять до 200 тысячъ. Необразованный галицкій 
крестьянииь изъ рӧвнинъ, почувши такім слова 
якъ: „скатерть, казенный, говвнъе. пр!о- 
бр сти, распря, девяносто, ревновати,“ не 
порозумВе ихъ, бо замфеть нихь ӧнъ говорить: 
„обрусъ. скарбовый, приготовленье до св. 
причаст1я, позыскати, свария, девять- 
десять, заздростити“, по тв слова приходить ие 
тӧлько въ книжномь русекӧмъ языцЪ. который „Ру- 
сипы-Украицы“ называють „чужимъ“, но и въ бе- 
съд ъ Гуцулдвь. Такь само необразованный креетья- 
вниЪ изъ ровиинъ ме пойме словь: „царина, мар- 
тина, ооо тия, св, законы, пегинь, гоз 
р вчены и, перосмъ, бізувавтъ, банка ярка 
(ирка), ярчу нь, ибо тЪ слова Гуцулы употребляют, 
а м ровпинахъ замфеть нихъ говорять: „поле, ху- 
доба. боронитися, св. причастие, наробокь, 
шьян ый, знал Взнос (нагорода за найде нный 
предметъ), старався, гульденъ, ягниця, 
баранецъ”. Для того-то тӧлько просвъщеніе и на- 
ука розширяе запасъ слбвъ своего родного языка и 
для того люди, хотящіи стати образованными, выучу- 
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ю“ь свой языкъ на већ стороны. У насъ однако заве- 
лось такое, що кто знае ставити буквы, той уже пише 
п уважае себе за писателя, а „Русины - Ук раинцы“ 
твердятъ, що досыть знати простонародпый языкъ, 
щобы писати и повъсти и научный сочиненія. Ба, 
коли запасъ слбвъ простонародного языка ограничен- 
ный, а кромВ того необразованный крестьянинъ часто 
перекручуе слова, особенно чужіи, и еслибы кто хо- 
тЬль писати такъ, якъ говоритъ народъ, то должень 
бы писати: „гадукатъ“ замЂсть „адвокат тъ“, 
прил потентъ“ или даже „.лВпотгентъ“ за- 
мВеть „нленипотенть“, 78 индзимеръ“ зам! Воть 
„ин женеръ“. „килом етр а“ замфоть „геометр ъ“ 
„мотареушъ" или даже „цициреуше“ ваметь 
„потаръ“ и т. д. Необразованный крестьянинъ часто 
перекручуе даже свое крестное имя и замъсть сказати: 
Ксенофонтъ, Власій, Спирид1онъ ит. д. го- 
воритъ: Салафонъ. Галасъ, Передомь. Для 
того-то бөзъ науки не возможно знаніе ніякого языка. 
чи то чужого, чи своего рӧдного, а книжный 
пзыкъ есть имменно тъмъ складомъ, зъ-бтки можно 
черпати запась слбвъ и зпаніе своего языка. 


ҮН. Отки взялись у насъ партіи и фонетина? 


Выше мы представили всю исторію русского 
чарода отъ введенія христіанства па Русь, образованіе 
русской державы и положеше Галицкой или Червоної 
Руси пӧдь Польщею. Мы представили также, якъ 
проевзщалась Русь и якъ образовалея русскій кни‹- 
ный языкъ. Но для чего русское насепеніе Галичины 
не приняло того книжного русского языка, якь то 
сдВлала большая часть Руси. У насъ не было бы те- 
перь спорбвъ и сварни за языкъ, не было бы партий 
и вражды межи ними, тӧлько каждый Галичанин, 
чи то Подолякъ. чи Лемко, чи Гуцулъ говорили бы себЪ 
дома лкъ теперь говорятъ, а книжный языкъ былъ бы 
у пихъ одинъ, такії самый, якъ у большой части рус- 
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ского народа. Щобы на то отвћтити, треба предста- 
вити положеніе Галицкой Руси ибдъ Аветріею. 

До 1848 года, т. е. до введенія конституціи въ 
Австріи и скасованья панщины вь ГаличинЪ, русско- 
народное движеніе было въ Галицкой Руси дуже сла- 
бое. Ўказванія о принадлежности русскихъ Галичант, 
до русского народа наши предки находили середъ 
простого народа, который говорилъ по русски, а также 
въ церковныхъ книгахъ, где въ службахь св. Влади- 
міру, св. ОльзЪ, св. Борису и ГлЪбу упоминаеся о 
„русекомъ родћ“. Галицкая Русь, бтдЗлениая цВлып 
столВтія бтъ вепбльной жизни съ ббльшою частью 
русского народа, ныдЪла и давала только робочую 
силу для двдичей и переходомъ въ латинскую въру 
увеличала Польщу. Русское дворянство, потомки дав- 
нихъ бояръ, уже давно находились на польской ето- 
рои, увеличивши не тблько число польскихт панбвт, 
по вскрвпивши силы Польши русскими маетками. 
Русское духовенство было майже совсВмъ ополячено. 
Въ домахъ русскихь свящепниковтъ рВдко можно было 
почути русское слово. Даже пропов$ди в» русскихт 
цорквахъ говорились по польски. Лишь рідко. туть 
ш тамъ, проявлялись проблески русского духа, именно 
за старамемъ крылошанина Перемышльской конси- 
сторін, Ивана Могильницкого, возникло въ 
Перемышл В въ 1816 г. „Общество священников“, 
которое зачало закладати при церквахъ школы, въ кото- 
рыхъ дЪтей учили священники или дъяки. Юдинствен- 
пою школьною книжкою для такихь школь быль „Б у- 
кварь“, изданный въ 1807 г. во ЛьвовЪ Ставронн- 
гійски мъ Братствомъ. Школъ середнихъ было 
тогды въ ГаличинЪ дуже мало и въ нихь пе учили 
по русски. Въ 1816г. Јьвӧвекії епиеколъ, Миханяъ 
Певицк!й, приказаль напечатати въ Будапешл" 
„Букварь славено -русекаго языка“, который 
и розослалъ въ нечисленныи дьякбвскіи школы. Въ 
1817 г. такій самый „Букварь“ выишоль и во 
Львовв. Въ 1829 г. Перемышльскій епископъ. 
Іоаннъ Сн гурскій, заложиль вь Перемы- 
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шлв при русской капитул 3 типографию, а крылоша- 
нинъ Иванъ Лавровскій основалъ тамъ-же капи- 
тульную библіотеку. Названныи мужи усердно заохо- 
чивали молодыхь Галичанъ до науки и то въ рус- 
©вбмъь дус$. 

Изь старшого Перемышия искра русского само- 
сознашя перекинулась въ молодшій Львӧвъ и туть 
запалила въ сердцяхъ молодыхъ семинаристбвъ яркій 
огонь русского патріотизма. Воспитанники русской 
духовной семинаріи во ЛьвовЪ говорили межи собою 
голько по польски; быль даже такій случай, що опи 
кидали полћнами па своего настоятеля, который гово- 
риль по русски. Но межи ними найшлося кӧльканад- 
цать такихь семинаристӧвъ, которыи совнавали, що 
они не Поляки, а Русины, и они образовали кружокь, 
члены которого обовязались говорити межи собою по 
русски, Душею того русского кружка были: М ар- 
к1ань Шашковичъь. Яковъь Головацкій и 
Иванъ Вагилевичъ. Они составили и напечатали 
въ 1887 г. въ Будалеше в первую галицко-русекутю 
книжку гражданскими буквами п. з. „Русалка 
ДнЪстровая“. Но то движеніе нее. нобезпеч- 
нымъ австрійскому правительству и авторы книжки 
были выключены изъ семинаріи (потомъ ихъ на-ново 
приняли). Треба знати, що тогдашное правительство 
недовВрчиво смотрЪло на русское паселене Галичини. 
Еще въ 1816 г. изъ Львовской губерніи (пыпВ памЪет- 
ничества) ибйишо въ придворную канцелярио въ 
ВЪднВ представленіе, що „политичпым взгляда пе 
велятъ въ Гадичинћ замвоть польского языка розтии- 
рати русекій, понеже послъдній составляе тбльке роз- 
новидность россійского языка”. Въ ГаличинВ "огды 
не было свободно печатати кпижки сражданкою. тдль- 
ко кирилицею. Еще въ 50-ти годахь прошлого в бка 
правительство требовало бтъ русской копсисторія во 
Львов, щобы опа выдумала такую скоропись, кото- 
рая бы розличалась бтъ скорописи, употребияемо” въ 
Росси. 
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Галицкая Русь до 1885 г. ие пмвла нінкихъ ли- 
тературныхт сношений съ заграничиою русію, где тогды 
уже кипћла писательская и ученая дфятельнбсть. Изъ 
заграцичныхъ русскихъ ученыхъ первыи, посВтивиии 
Галицкую Русь, были: М. П. Погодинъ, Шевы- 
ревъ и КирБевскій, въ 1885 г. Они вертались изъ 
западной Европы и остановившись во Львов, случай- 
по увидВли русскіи надписи на василіанскдмъ мона- 
стырЪ. Зайшовши въ монастырь, они познакомились 
съ мопахомь Компаньсвичемьъ, а сей познако- 
миль ихъ съ Д. И. Зубрицким ъ, поздиЪйшимъ 
талицко-русскимъ историкомъ. и зъ того часу только 
началась межи галицко-русскими писателями и рус- 
скими писателями заграницею якая-такая связь. Судь- 
ба, постигшая авторбвъ „Русалки ДнЗотровой“, 
сама книжка была конфискована, - показуе, що въ 
Австри было тогда опасно печатати русскін книжки. 
Но галицко-русскін писатели не могли ничего и ва- 
границею печатати, понеже существовалъ законъ, на- 
кладающій 25 дукатбвъ кары на того, кто напечаталъ 
заграницею сочиненіе, не перейшовшое черезъ аветрій- 
скую цепзуру. Только коротко передъ 1848 г. русскіи 
Галичане: Денисъ Зубрицкій, Яковъ Головацкій и 
Иванъ Вагилевичъ, зачали переписоватись съ славян- 
сними и русскими писателями въ ПразЪ, Варша- 
въ, К1евЪ и МосквЪв и початати заграницею свои. 
статьи. Яктъ слабо проявлялось до 1848 г. русское дви- 
женіе въ ГаличинЪ, видно изь слвдующого: ӧтъ 1800 
до 1848 г. появилось въ ГаличинЪ всего 159 русскихъ. 
изданій, а изъ того числа 47 издаши принадае па цер- 
ковиыи кипги, молитвословы и проповъди, 15 па бук- 
вари, а остальныи на стихи, на аветршеми гимны 
и каталоги книгь (Ставропигійского Института. Най- 
важнЪИшици изу, тБхъ издан! были: первая „Грамма- 
тика языка русского“ Тоси фа Левицкого, издан- 
ная въ 1884 г. и стихотворенін Рудольфа Моха, 
изданный въ 1841 г. 

Русское населеніе Галичины до 1848 г. состояло 
изъ крестьянъ, темныхъ и панщиняныхь н изъ духо- 
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вепства. Но, якъ уже сказано выше, то духовенство 
было майже совеБмъ ополячено. Т священники, кото- 
рый были посвящены въ Луцку (въ волынской губер- 
нін), не умВли даже читати по русски и читали цер- 
ковныи книги такъ, що веп! ли собЪ ихъ слова писати 
латинскими буквами. Въ заграничной Руси уже цвЪла 
русская словесибеть. Там» были ученыи люди и писа- 
тели, якъ Ломоносовъ, Карамзинъ, Держ»- 
випъ, Херасковъ, Сумароковъ и величай- 
шій изъ русскихъ и славянскихъ поэтбвъ, А. С. Пуш- 
кинъ, но въ Галицкой Руси изъ богатой русской сло- 
веспости знали тӧлько стихь Державина .„Богъ“, 
и то тақимъ способомъ. що онъ былъ напечатанъ вт 
польской газетф Плептк \1Пећѕ[а (1822). & 
Отки однако взялись въ ГаличинЪ русскіи дЪя- 
тели въ 1848 г., оживившін и побудивиии русское на- 
селетие до народной и политичиой жизни? ‘тки у га- 
лицко-русскихъ дЪятелей 1848 г. взялось на-разъ такъ 
сильное пародпое соянаніе, що они выступили въ обо- 
рои отдЪльности галицко-русского народа бтъ поль- 
ского и затребовали признанья Руси народныхъ правъ? 
Крћпостыю, которая спасла и сохранила русскую на- 
роднбсть вт Гал! цкой Руси, и сплою, которая выдвиг- 
пула Галицкую і усь въ 1848 г. на поприще народной 
и политичной жизни была — русская цер- 
ковь. Польща, управляемая Іезуитами, вею свою ува- 
гу звертала головно на розширене римского католи- 
чества середт русского паселенія своих областен. Но она 
довольствовалаеь переходом галицко-русского дворян- 
ства, т. е. шляхты, въ латинство, а русскимъ крестьян- 
стяомъ не запималась. ВЪдь русекіи крестьяне были 
подданными польскихъ панбвъ и ие были опасны. Но 
именно въ русской церкви и серед» еи вЗрныхъ сы- 
ибвъ, серед» крестьян, таплась искра русской мысли. 
Церковь дтдВляла русскіи народъ не только бтъ ко- 
стела, но и ӧтъ польской пародности, церковь сохра- 
нилә русекій языкъ п письмо и оберегала народныи 
преданія. Та русская мысль ждала только толчка, що- 
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бы выразитись явно и сознательно. А сей толчокъ былъ 
данъ въ 1848 г. 

Въ 1848 г. майже всю Европу охватило возстаніе 
народбвъ, которыи стали требовати для себе народ- 
ныхъ правъ. То-же самое было и въ Аветріи. НЪмцы, 
Итальянцы и Мадьяры сдфлали революцію, а даже 
галицкіи Поляки вызвали „рухавку“ во ЛьвовЪ. Ав- 
стрійское правительство попросило тогды царя Нико- 
лая І о помбчь противъ Мадьяръ, а у себе дома опер- 
лось на 03В о Хорватовтъ, а на сВверВ о русскій на- 
родъ въ Галичинз. Оно добре знало, до якого народа 
принадлежить русское населөніе Галичины, понеже въ 
державныхъ актахъ цвсаревы Марін Тересіи и Іосифа П 
Червоная Русь называеся Коёһгпвв]апй, а ей населеніе 
гиѕѕівсһ. Желаючи однако въ русекомъ населеши Га- 
личины имЪти противвагу противъ Полякбвъ, австрій- 
ское правительство пе хотъло, щобы русское населеніе 
признавало себе однимъ сь заграничною Русью наро- 
домъ. Для того-то тогдашній губернаторъ Галичины, 
гр. Ф. Стадіонъ, запытался представителей рус- 
ского народа, коли они требовали правъ для него: 
„Кто вы? Если бы вы уважали себе за ГРоссіянъ, то я 
не мӧгь бы вамъ помагати“. Понеже однако помбчь 
правительства была необходима, то представители рус- 
ского народа зказали, що они не Россіяне, но - опи 
по нВмецки сказали: уп? 319 Ваепер. Треба однако 
знали, що Русь называли по латински и Ваза и Ка- 
Феша. НЪмцы думали, що если галицкіи Русины на- 
звутъ себе „рутенами“» то трмъ самымъ они въ на- 
роднӧмъ отношении ӧтдЪлитеся ӧть Руссӧвъ, а предста- 
вители русского народа сновь такъ думали: „Якъ 
звалъ, такъ зваль, кобы лишь що далъ“. Що такъ 
было, а пе инакше, видно изъ того, що первое поли- 
тичное Общество въ Галицкой Руси, основанное въ 
1848 г. и управлявшое вевмъ русско-народнымъ дви- 
женіемъ, такъ зачинало свои отзывы: „бтх Голокной Рады 
бускаго народа Гаанцкаго“ и старалось писати книжнымъ 
русскимъ языкомъ (то, що въ слов „русскій“ было 
одно „с“, не име значенія, понеже одни писали тогда 
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„русскій“, а друғіи „рускій“; въ Россіи тогды также 
писали „рускій“. Торды не было въ Галицкой Руси 
партій, а о парти „украинофилӧвъ“ или „Русинӧвъ- 
Украинцевъ“ никому и не снилось. Если межи галиц- 
кими Русинами была еще якая партія, то лишь та. 
которая тягнула къ Полякамъ. Юще и нын живут» 
галицко-русскіи дЪятели 1848 г., именно-же А. С. Пе- 
трушевичъ, Б. А. ДЪдицкій, И. Гушале- 
вичъ, Ө. М. Павликовъ и много другихъ, кото- 
рыи всею своею дВятельностью свВдчатъ, що въ 1848 г. 
никто въ Галицкой Руси и не думалъ о 
якбмъ-то „руско-украинскомь“ народф. 
Правда, гапицко-руесыи передовыи люди 1848 г. пе 
знали русского книжного языка и писали галицкимъ 
нар емъ, смЬшамнымь съ церковнымъ языкомъ, но 
они старались его сближити съ русскимъ книжнымь 
язькомъ. О томъ говорить Николай Уст1яновичь, 
одинъ изъ пайвиднВишихъ галицкихъ писателей, въ 
„Литературнбмт, Оборнику“ „Галицко-русской Мати- 
цы“ (1885 г.) такъ: „Не имъя ни случайности, ни 
средствъ изучити языкъ обще-литературный русски, 
я быль сторолпикомъ дуализма и защищалъ нарвчіе 
галицкое, надЪясь, что оно сольется съ говоромъ укра- 
инскимъ и очистится вмъстБ съ тъмъ отъ пестроты, 
нанесенной сосвднимъ польскимъ языкомъ. Но по- 
зпакомившиеь съ временемъ съ велико- 
русскою литературою п изучивши оенов- 
пзе галицкое пар ч!е, я убъдился, что 
грамотный языкъ Великороссовь есть создате сугубое 
(подвӧйное). построенное однако па южно-рус- 
скихъ оспованіяхљъ, что къ тому письменность 
Великоросса, а его произношеніе но есть одно и то-же, 
ибо онъ пишетъ по нашему, а произноситъ на, 
ской ладь, какъ это дЪлаютьъь НЪмцы, Итальянцы, 
(Французы, у которыхь еще большее различіе 
въ пар ч1яхъ, и что, наконецъ, по мвръЪ развитія 

эпицкаго простопароднаго говора по строгимъ прави- 
хамт языкословія послВдуетъ безусловно то, что пред- 
позпћетилъ А. С. Петрушевичъ на „собор интелиген- 
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ши галицко-русской“ 1848 года: „Пускай Росеяие на- 
чали отъ головы, а мы начнемъ оть ногъ, то мы 
раньше или позже встрЪтимъ другъ друга и сойдемся 
въ сердцв“. Въ другомь мЪетБ того-же „Оборника“ 
Н. Устіяповичъ говорить: „Въ редакши „Вћетника“ 
(выходилъ вт 1849 г.) при помощи И. Головацкаго, 
Б. Дъдицкаго и М. Коссака я пытался (старалея) по 
возможности очищать галицко-русское нарћчіе оть 
полопизмовъ и сближат» его къ литературному языку 
(т. е. книжному языку), кактъ это было ръшено 
на „собор В" 1848 г. Въ 1849 г. зъћхались именно 
во Львов изъ цвлой Галичины русскіи дВятели, 
щобы порадитись надъ проевбщенлемъ народа и надъ 
другими галицко-русекими дЪлами. Они основали 
тогды Общество ..Галицко-русская Матица“ и приняли 
то ръшеніе, о которбмъ говорить Н. Устіяновичъ. Сей 
зт Вздъ назвать „соборозгь“. 

По почину „Головной Рады русского народа Га- 
пицкого“ стали возпикати во воЪхъ городахъ восточ- 
пой Галичины „Русскіи Рады“, а члены ихь зачали 
закладати церковно-приходскіи школы и писати для 
пихь учебпики. Но ие такъ легко то дЪялось, якъ 
нынВ пишеся или читаеся. Русскихь образованныхъ 
люоден было тогды дуже мало, а кромВ т.го имъ пріі- 
шлося боротися съ польскими политиками. Щобы 
ослабити дВятельность „Головнои Рады русского на- 
рода Галиціи". Поляки основали Общество Виз кі) 
Зорог и стали издавати газету О пем пу Е ВазК!1}, 
щобы подорвати вллян1е первой въ Галичин русской 
газеты, „Зори Галицкои*. Польскіи политики ста- 
рались подавити движеніе русского народа и доказо- 
вали. що галицко-русское парвчіе есть говоромъ 
полі ского языка и дли того уже въ 1548 г. стали 
употребляти въ русекомъ письмВ латинскую аз- 
буку. Въ 1859 г. памвстникъ Галичины, гр. А. Голу- 
ховскій, наважился даже сововмь скасовати русское 
письмо. Онъ созвалъ комиено, въ которой заявиль. шо 
пеобходимо замфнити русское письмо латинскимъ, % 
то для того, щобы „остановити розширеніе великорус- 
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ского языка“. Гр. А. Голуховскому усердно помагаль 
сыпь русского священника, д-ръ Е всебій Чер- 
кавскій. Но ӧнъ, яко Русинъ, знаючи прививан- 
ность галицко-руеского народа до русского письма, 
радилъ, щобы не замБняти его ӧтъ-разу латинскїмъ 
письмомъ, только напередъ ввести фонетику. 
Тр. А. Голуховсый хотвлъ однако бтъ-разу скасовати 
русское письмо, особенно, що изъ ВЪдня прівхалъ се- 
кретарь министерства просвъщенія, Чехь И жечекъ, 
который также старался наклонити комисію до при- 
ият1я латинской азбуки, а то въ той цЪли, „щобы охо- 
ронити галицко-русскій языкъ оть перехода въ вели- 
ко-русскій“. Однако затЪя гр. Голуховеного пе удалась. 


Руссюіи члены комиеіи. —- да буде имъ ва то вЪчная 
честь и слава! — епископъ Спиридонъ Литвино- 


вичъ, крылошанинь Михаплъ Куземскій, евя- 
щенникъ, а п томъ крылошанинъ Михаилъ Мали- 
новскій, свящ. Јосифъ Лозинскій, професоръ 
университета Яковъ Головацкій и професоры 
гимнази А мврос1п Яповскій и Фома Полян- 
скій рЪшительно восипротивились замфнЪ 
русскихъ буквъ латинскими. Но тр. А. Голу- 
ховекій потому» бтъ-части поставилъ на своемъ; став- 
ши министромъ внутреннихъ дЪль, онъ издал» роспо- 
ряжене, щобы ве уряды въ ГаличинЪ писали рус- 
соки письма латинскими буквами, 

Польекіи политики стали однако на влаеную ру- 
ку вводити латинекіи буквы въ русское письмо. Въ 
выходившӧмъ тогды во Львов} 10іептк-у Глбегаск-дмъ 
дузе часто появлялись русекіи стихи, напечатанным 
латинскими буквами. И уже тогды найшлиеь русекіи 
Галпчане, который въ семъ бтношеніи, якъ въриын 
слуги, служили польскимъ политикамъ, поставившимъ 
соб за цБль — вызвати роздорь межи русским на- 
селешемъ или, якъ они говорили: риѕсб Киѕіпа па 
Возша. Тогды, передъ 1863 г., польскія политики при- 
готовлялись до повстанья. Хотячи и галицко-русекую 
молодежь втягнути въ повстанье, польскіи политики 
зачали межп нею розширити мивніе, выдумапное 
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польскимъ патріотомъ, Ф. Духинскимъ!), що южно-рус- 
скій народъ совевмъ другій, якъ съверно-русскій, или 
„москали“. що „москали“ запропастили Русь-Украину 
и що Малоруссамъ треба звязатися съ Цоляками, 
щобы освободити свое отечество. Такого рода агита- 
ція велась и устно и въ польскихъ газетахъ. Плейт 
Тлбегаскі и другіи польскіи газеты печатали малорус- 
скін стихи, дышащіи ненавистью до „Москвы“, и въ 
тВхъ то польскихъь газетахь появились въ первый 
разъ слова „Русь- Украина“ и „руско-укра- 
инск1Й“ . - которыи-то слова теперь такъ часто пов- 
торяются нБВкоторыми галицкими Русинами. Значитъ, 
тЬ слова выдуманы поляками! То и заявилъ 
вышеупомянутый южно-русскій патрлотъ и писатель, 
П. А. Кулишъ, въ слвдующемъ письмЪ, нашечатан- 
номъ въ журналЪ „Кіевекая Старина“ за годъ 1899 г. 

„Слово „Русь“ принесли намъ Варнги. Олово 
„Россъ“ а зъ нимъ и „Россія“, пойшло межи нами 
оть Грекӧвъ. Велику и Малу Россо знали еще до 
татарского лихолБтья и одинъ изъ нашихъ князей 
ибдиисалея княземъ „малоросеійскимъ“. Въ 15 стол%- 
тіи венешанець Контарини, Вдучи черезъ нашъ край 
изъ Луцка въ Кевъ, звалъ его Возза Вазза, а въ 16 
стопвтіи восточный (цареградскій) патріархъ издалъ 
середъ насъ грамоту, зовучи нашъ край Малою Рос- 
сіею. Назвы „Русь“ никто бтъ насъ не отнимать, да- 
ке и ляхъ; нљ перевертней нашихъ титуловалъ зъ 
початку и до кӧнци „Русью“. Мы, одни мы, покинули 
чи занедбали свою предковскую назву. Поутћкавши 
бть Хмельничанъ въ Харьковщину, Воронежчину и 
т. д. величали мы себе татарскою назвою „козаки“, а 
свой край и въ новыхъ слободахъ и въ давныхъ зай- 
мищахъ звали польскимъ словомъ О Кгаіпа и 
плакали надъ симъ словомъ, неначе въ приказцф Богъ 
надъ ракомъ. Теперь мы бачимъ, що съ давнихъ да- 
вень были родными съ Русью московско ю 


1) Сой Духипскій въ своей ненависти до русского народа 
утверждалъ, що. великоруссы не славяне, только татаре. 
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и вврою и мовою. Розлучиль насъ съ ними ляхъ, 
кохаючись въ козакахъ поти, поки они его не спалили 
и не р$зали“. 

Тогды выходила во Львов русская газета 
„Слово“ (бтъ 1861 до 1887; первымъ редакторомъ 
ей быль Б. А. ДЪдицкій, вторымъ В. М. Пло- 
щанскій). Та газета боронила единства русского 
народа и книжного языка. Противь „Олова“ зачали 
въ 1862 г. Федоръ Заревичъ и Владиміръ 
Шашкеви чъ издавати будто-бы „украинску“ газету 
„Вечерниц“. „Вечерниць“ однако русская инте- 
пигеншя не читала и они перестали выходити. Тогды, 
въ 1868 г., стала выходити газета „Мета“, которой 
редакторъ, Ксенофонтъ Климковичтъ, первый 
начать обвиняти галицко-русскую интелигенцио въ. 
„москвофильствћъ“ ивъ „московскихъ агита- 
ціяхъ“, совсВмъ такъ, якъ то двлали польскіи поли- 
тики въ 1848 г. Въ той „МетВ“ появилась въ первый 
разъ пзеня „Ще не вмерла Украина“, написан- 
ная Чужбинскимъ ведля появившойся торды польской 
пени: Лезхсхе Ро|зКа ше лоіпеїа (для того-то пвсню 
„Ще не вмерла Украина“ можно сизвати и по на- 
нЪву : дез2ете Ро]зКа те хосте). „Мета“ однако не 
существовала’ долго, но ю заступила польская газета 
Б1о{о. НПослВ 1863 г. въ Галичину прійшли толпами 
польскли повстанцы, особенно изъ Украины. ЗамЪча- 
тельно, що всЪ они оказались завзятыми украи- 
нофилами. Межу ними особенно выдавался Пав- 
линъ Отахурскій, которого гр. А. Голуховекій, 
хотя ӧнъ не имЪль испытӧвъ, сдђлалъ ирофесо- 
ромъ малорусского языка въ нынЪшней рус- 
ской гимнази во ЛьвовЪ. Сей Отахурскій, принявшій 
прозвище Свьенцицкій, началь дуже усердно роз: 
ширяти межи русскою молодежью мысль о ӧтдВльно- 
сти Малоруседвъ отъ Великоруесбвъ, сталъ вводити 
фонетику и употребленіе латинскихъ буквъ въ рус- 
скӧмъ письмЪ. Сей Отахурскій издавалъ также газету 
810410, въ которой печаталъ русскіи статьи и стихи 
латинскими буквами. Въ 1867 г. появилен во Львовћ 
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даже А реса 1101 а1а Я 16е] таз кісі. Но галиц- 
ко-русская интелигенція сторонилаеь ӧтъ такихъ из- 
даній, хотя н. пр. сотрудниками 5іоїа были извћетиыш 
„украинскіи“* писатели: [осифъ Фодьковичь и Иван 
Вагилевичъ. 

Понеже латинскіи буквы вызывали подозрвше 
у русскихь Галичайъ и явно показывали нам%Врепіе 
польскихь политиков. то для того. щобы дтгородити 
талицко-русскій языкъ и письмо ӧтъ влілнін кпижного 
русского языка было употреблено то средство, кото- 
рое еще въ 1859 году Евеевій Черкавскій ра- 
дилъ гр. А. Голуховскому употребити. По- 
явились именно въ 1867 г. во Львов двЪ газеты 
„Правда“ и „Русь“, которыи въ первый разь стали 
почататись фоцетико тю. т. е. выкинули буквы 
һы“ и „в“ (букву „ъ“ опи още задержали). ТЪ газеты 
завзито нападали на русскихь спокоивЪчную этимо- 
логію употребляющихь Галичань и представляли ихь 
„ренегатами“ и „Запродаными Москалимтъ 
найм итами-перевертнями". Фонетичное ира- 
вописаніе пазывали тогды въ ГаличинЪ „кулишовкою“, 
по имени его изобрЪтателя П. А. Кулиша, знамени- 
гого русского и украпнекого писателя въ Росаи. Но 
Кулишъ, замЪтивши стремлене „Правды“ ы „Руси“, 
паписаль галицкимь украинофиламъ (нышВ они назы- 
ватоть себе „Русинами-Украинцями“) такое письмо на 
украинекӧмъ пари: 

„Завітую, що коли ляхи печатати-муть („муть“, 
т. е. начнуть) моею правописію на ознаку нашого 
розмиру зъ великою Руссю. коли наша фопе- 
тична правопись виставляти-метця ие яко шдмога на- 
родов! до просьвіти, а яко знамено нашої русько! 
рознт. то я. писавши по своему. по вкрлінськи, пе- 
чатати-му этимологичною старосвцькою 
ортографиею. Себ то ми собі дома живемо, розма- 
вляемо 1 пісень сшваемо не однаково, а коли до чого 
дійдетця, то половинити себе нікому пе ио- 
пустимо. Половинила насъ лиха доля довго и вело- 
вувалиеь ми до одностайности руської 
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кровавимъ робом тъ (кровавымъ способомъ) и вже 
теперь шкода лядського заходу пасъ розлучати“ (Смо- 
три „Правда“ и-рь 9 за 1865 г.). Б. А. ДЗдицкому 
Вулилть написаль: „Видя это знамя (кулишовку) въ 
непріятельскихъ рукахъ, я первый на него ударю и 
отрекусь отъ своего правописани во имя русскаго 
единства" (Смотри „Воянъ“ н-рь 10 за 1867 г.). 

Газету „Русь“ издавали Кость Горбаль и 
Федору Заревичь. До ихь компаніи належалъ 
также К. Климковичъ. Изъ письма одного изь нихъ, 
напечатанного въ газет .„Бесъда“ за 1891 г. выхо- 
дитъ, що на изданіе „Руси“ они выпросили гроши 
у австр1иского правительства, а передъ свои- 
пми единомышленниками сказали, що получили 
ихь изъ Украины. Заклинашя П. А. Кулиша для 
того ничего пе помогли. Отъ того часу и возни- 
кла въ ГаличинЪ парт1я Украинофилӧвъ 
пли якъ они себе теперь пазываютъ, Руси- 
нӧовъ-Украинцёвъ и бтъ того часу нача- 
лась у часъ борьба партій, 

Та борьба доходила неразь до такихь розм ров, 
до якихъ даже Поляки не доводили. Такъ т. пр. во 
время великого русского политичного процеса во 
Львов въ 1339 г., коли таки заслуженный галицко- 
русскіи патріоты, якъ Адольфь И. Добринекій, 
Иванъ 1. Наумовичъ, В. М. Площанекій, О. А. 
Марковъ, свящевиикъь Николай М, Огоновекій, 
А. Н. Ничай и други обвинялись вь здрад Ав- 
стріи, газета „ДЪло“ гӧрьше якъ польскіи газеты на- 
падала на подсудимыхъ. Каждый Галичанинъ знае, 
що такое „Народный Домъ“ во Львов. На 
„Народный Домъ® складалось вее русское населеніе 
Галичины и ӧнъ нынф удержуе 30 бфдныхъ русскихъ 
учениковъ въ гимназяхь, выдае стипендін русскимъ 
студентамь гимназій и университета, утримуе вели- 
кую библіотеку въ корысть цфлого народа, построилъ 
величавую церковь, собирае галицко-русскій народо- 
писный музей и вообще помагае русскону народу въ 
его просвћтительпыхъ цфляхъ. Для того, що „Народ- 
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ный Домъ“ находится въ рукахъ старой или русско- 
народной парти, „Русины-Украинцы“ подставили вь 
1885 т. одного изъ своихъ членбвъ, Василя Д Вдо- 
шака, который предложиль Львовскому маги- 
страту — бтобрати „Народный Домъ’ въ 
корысть города Львова. Но городская рада 
Львова, хотя въ пей было тогда на 100 членбвъ тбль- 
ко 7 Русинбвъ, ӧткинула предательское предложеніе 
ДЪдошака. 

Мы видфли выше, якъ представители русского 
населення Галичины оборонили русскую азбуку и эти- 
мологичную правопись передъ гр. А. Гопуховекимъ. 
Но та старая историчная правопись, связующая Га- 
лицкую Русь съ ббльшою частью русского народа, 
занадто перешкаджала цЪлямъ польскихъ политиковъ. 
Хотя польск!и газеты писали русски статьи латин- 
скими буквами, хотя еще въ 1880 г. вь Коломыћ 
Русинъ Коренецъ, перемЪнившійся на Корене- 
вича, началъ выдавати газетку „Эт1Йо“, въ которой 
русскіи слова печаталъ латинскими буквами, хотя 
выходили газеты, печатаемыи фонетикоо, все таки 
старая русская правопись, выробленная русскими пи- 
сателями и учеными вь продолженіи многихъ въкбвъ 
розвитія русского народа, употреблялась не тӧлько 
въ правдиво-русскихъ газетахъ и книжкахъ, но и вт, 
школ%Ъ. Однакъ въ 1891 г. краевый Выдћълъ во 
Лъвов В, которого задачею есть заниматися краевыми 
больницями, дорогами и т. п. и въ которомъ засћдае 
тӧлько одинъ членъ русской народности, внесъ въ ми- 
нистерство просввщенія въ Въднъ меморіалъ. Въ 
тӧмъ меморіалЪ ӧнъ звернулъ увагу министерства на 
то, що „ВъЪстникъ законовъ державныхъ" и 
други урядовыи роспоряженія издаются на „языцЪ, 
который составляе мЪшанину церковно- 
славянского и великорусского языкдвъ, 
изъ которыхъ послъдній для галицко-русского населе- 
нія такъ само чужій, якъ языки чешскій или 
сербскій“. При конц меморіала краевый Выд%ълъ 
говоритъ: „Не тблько въ интерес галицко-руеского 
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населенія, но также въ первбмъь ряду въ интересф 
монархи, который настойчиво требуе очищен1я 
галицко-русского языка бтъ великорус- 
ского вл1ян1я, принужденъ пбдписавцийся краевый 
ВздЪлъ то дфло представити высокому ц. к. мини- 
стерству и.просити о чВмъ скорвїшое устороне- 
нье тъхъ неправильностей“. Якъ видимъ, та- 
ви самыи причины приводилъ гр. А. Голуховскій въ 
1859 г. въ той цфли, шобы скасовати русскую 
азбуку. ВскорЪ послћ того, бо въ 1892 г., украино- 
фильскіи Общества: „Това ристо им. Шевченка“ 
и школьное „Руске Товариство педагогичне“ 
внесли въ министерство просвценія просьбу, щобы 
въ учебники народныхъ и середнихъ шкӧлъ“ была 
введена фонетика. И въ семъ прошеніи необхо- 
димость введенія фонетики была основана не стбль- 
ко научно, якъ ббльше политично, именно, щобы Га- 
лицкая Русь не употребляла такого правописанія, якое 
употребляеся Великоруссами въ Россіи. Розум%еся, 
проситеди добились того, чего просили. Хотя розум- 
ныи Галичане протестовали противъ введенія фонети- 
ки и на протест подписались выше 50.000 письмен- 
ныхъ Галичанъ, священникбвъ, интедигенціи и кресть- 
янъ, фонетика была введена не лишь въ „ВЪетникъ 
законӧвъ державныхъ“, но во вҝсв школы и уряды 
Галичины и Буковины. И такъ, чего не мдӧгъ сдвлати 
гр. А. Голуховскій съ Е. Черкавскимъ въ 1859 году, 
то добровольно сдълали при помочи поль- 
ского краевого Выд%ла украинофильекіи 
Общества: „Товариство им. Шевченка“ и 
„Руске товариство педагогичне“ въ 1892 г. 
По мысли гр. А. Голуховского и Е. Черкавского по- 
ступаютъ теперь ве тв Общества, газеты и 
люди, которыи пишутъ фонетикою. 

На введеніи фонетики въ русское письмо однако 
не кончилось. Разомъ съ фонетикою зачали ей сторон- 
ники, „Русины-Украинцы“, вводити въ русски азыкъ 
чисто- польскіи или выкованныи слова, що- 


бы ними заступити таки слова, которыи всцӧльны 
* 
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и Малоруесамъ н Великоруссамъ, а кото- 
рып они называють „московскими“. Велъдетвів сого 
теперЪше и школьный книжки, нечитаемый фонетикого 
газегы и правительствепныи или автономичиый роспо- 
ряженя кишать польскими и повокованными 
зъ-русска словами. такъ що „руско-украицека“ 
мова представляеся ббльше-меньше нарЪиемъ поль- 
ского языка. А сего только п треба польскимъ поли- 
тикамъ, которыи еще въ 184% г. твердили, що гадицко- 
русекій языкъ то паре польского языьва. 

Пи одинь просвЪщепный пародъ въ евЪъть ие 
пише фонетикою, понеже фопетика затрудияе изученіе 
каждого языка. Одни Сербы имћюотъ фонетику, по опи 
нынЪ дуже жалЫоть. що ихъ предки ю ввели, понеже 
она ӧтдВлила сербек азыкь отъ того языка, изъ во- 
торого ӧнъ произойшолі., именно от» старославяцекого 
или перковно-славянекого, а также и отъ тВхт славни- 
ских изыкбвъ, который упогробляют"ь русское письмо. 
Въ нашом языцЪ фопотика ввела баламутетво. Возь- 
мемъ и. пр. три слова: „кинь, віз, розвідка“. 
Перечитавтци ихъ. мы пе будемъ знати, шо они озна- 
НТ Г, о то пр. кинь пблоко!, СТ и 
(н. пр. везъ дрова), чи „розвідка“ (г. в та жена, 
що розвелась съ мужем», чи: скинь“ озпачае 
„конь“, ЧИ „віз“ озпачае „воз“, чи „розвідка“ 
означае „розвЪдка“, т. ©. роспытанье. А танихъь 
ов съ цеяснымь зиачешемъ фонотика наплодила 
дуже много. Такимъ способомь фонетика не облегчае. 
икъ твердят ей сторонники, по затрудиио науку уе 
въ народныхъ школахъ, пе говорячи о школах выс- 
шихъ, т. е. гимпазіяхъ п упиверситетахь, где паука 
русского языка и везхь славянскихь языкӧвь без- 
условно долина бтбыватиеь щу оспованін старославяи- 
ского языка. 

Кели пріймемъ па увагу, що фонетика ОтдЪляе 
малорусекії языкъ (все одио, якое изъ его парЪ ИИ) бть 
языка матерного, старославянского, що опа дтдЪлаяе 
его отъ языка книжного, а наконецъ, що той „руско- 
украине!" языкъ, которымъ пишуть сторопиики 
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Ффопетики, дуже перомфшать съ польскимъ, то треба 
приянати, що „Русипы-Украинцы“ въ самомт. 
Ил составаяють для себе „самост1Еный“ 
пародъ и що ихь языкъ также .самостій- 
ны 0". Но изъ того. що одишь членъ русского народа, 
отдфлившиеь ӧтъ ного, переходить въ Польщу, а дру- 
ГИ: стараеси отлВлитись отъ русского парода съ по- 
мочью фопетикп и польекихт словъ, еще не слВвдуе, 
щоби за ними пошли другиг члены русского народа, 
которыми евӧй народъ и свою народнбӧсть 
нюбятъ и хотят при нахъ остатися п ихъ 
оборопити. А кто любить русекій народъ и преданъ 
русской пародиости. гот’ ие стане писати фонетикою, 
пе буде портити русского изыка польскими словами 
и пе скаже, шо русекій книжный языкъ, вы- 
робленшыян русскими писателями и учеными въ про- 
должен близко тысича лфтъ, то языкъ чужій. 
Нышв, коли желфзпый дороги такъ облегчили 
сообщеніе межи людьми, коли усилилось стремленіе 
ко знапіямъ, коли розвилась торговля и промышлен- 
ность, веъ ровумиыи люди изучають не тблько своп 
родныи. по и чуийи языки, особенно тать называемый 
міровыц или свЪтовыйи языки, до которых 
палежатъ: руссктИи (кипкияи языкъ), иЪмецкінй, 
фрапцузекій и апгаійскін. ТВ языки потребны 
вь розличныхъ щёляхъ: торговельних, ваучныхь № 
воепныхь. Що маслеея руссгого языка, то нимъ гово- 
рять не только вов русскін зкители Россій въ Европ 
и Аш. якъ Малорусеы, такъ и Великоруесы, но п 
другія народы русской державы, якъ Поляки, Немцы, 
Яхиды, Ормяне, Татаре и т. д. Попеже русекій языкъ 
есть изъ веъхъ елавинескихъ языновь найббльше обра- 
вовапный, имће найбогатшую словесность п онъ най- 
близшій старославянекому языку, то за границями 
Росси его изучаютъ передъ веЪмъ Славяне. Въ 
Сербіп и Болгарји онъ введепъ въ школы, а въ 
Ч ох1н. Морав1и, Славонти, Словаччин, 
Хорватаи и Далматіи его изучаютъ то въ тор- 
говельныхь школах и академяхт, то въ нарочно для 
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изученія русского языка основанныхъ Обществахъ и 
кружкахъ. Кождый образованный Славянинъ уважае 
за свою обовязаннбеть умфти по русски и теперь ме- 

и Славянами громко говорятъ о тӧмъ, шобы русскій 
языкъ сталь общеславянскимъ языкомъ, т. е. 
языкомъ взаимно! о сообщенія межи (`лавянами. Даже 
галицкіи Поляки признаютъ необходимость знамя 
русского книжного языка и ввели его въ 1езуитской 
гимназіи въ ХировЪ и въ торговельноц школ въ Вра- 
ковЪ. Русскій языкъ изучають также НЪмцы, Фрам- 
цузы и Англичане въ научныхъ, торговельныхь и во- 
енвыхъ цзияхЪъ. Офицеры въ Австрии. Гермаши, Фран- 
щи и Англіи не тӧлько изучаютъ дома русский языкъ, 
но для допопненія знашя его высылаются па счеть 
державъ въ Росепо. 

Якъ-же смВшными и нерозумными предетавля- 
тоя т$ галицкіи „Русины-Украинцы“, которыи твер- 
дять, що русскій книжный языкъ дли нихъ чужій 
и руками и ногами бтнекуютея отъ него, а тВхь рус- 
свихь Галичапъ, которыи стараются его пзучити и его 
знаніе розширити, называлоть „рецегатами“, „запро- 
данцями“ и другими обидными словами! Тъ „Русины- 
Украинцы“ всякими способами стараются недопускати 
русск книжки въ народь и межи учашуюся моло- 
дежь, понеже они знають, що коли народъ и молодежь 
прочитае книжку, написанную русекимь кникнымъ 
языкомъ, то переконасся, що тоть языкъ не есть 
чужій и що тђ, которыи его называють чужимъ, 
неправду говорятъ. Т% „Русины-Украинцы“ пе дума- 
ютъ, здаесл, о тӧмъ, якую великую кривду опи дћ- 
лають русскому населепю Галичины и Буковини, 
ӧтдфляючи его словесно отъ великого русского народа 
н отъ русской словеспости, въ которую розумныи 
русскін люди въ продолженіи тысячи лВтъ складали 
плоды своего ума и труда. Они не думають о тӧмъ, 
що своимъ враждованъемъ противъ русского языка и 
русской словесности они замыкаютъ учащейся моло- 
дежи и цВлому русскому населено Галичины и Бу- 
ковины дорогу до знаній, запираютъ имъ свътъ. Ибо 


103 


якъ далеко можно зайти съ такимъ на половину поль- 
<кимъ „руско - украинскимъ“ языкомъ? Отъ Бродовъ 
до Перемышля въ одну сторону, а отъ Тернополя до 
Черновецъ въ другую. А нынђ не то образованный 
челов къ, но даже порядочный купецъ, ремесленникъ 
и промышленникъ потребуе далеко ббльше простора 
для своей дВятельности. 

Но якъ-же Галичанамъ и Буковинцямъ, особенно- 
же крестьянамъ, можно познакомитися съ русекимъ 
книжнымъ языкомъ, коли въ школахъ его не уч:тъ и 
коли дВтипа, скончивши народнын школы, даже цЪ- 
лой русской азбуки не знае и въ церкви Апостола 
прочитати не умЂе? На все въ свЪтЪ есть рада. Той 
русской молодежи въ ГаличинЪ и БуковинЪ, когорая 
посфщае середни и высшін школы, пе трудно изучити 
русским книжный язык", понеже у насъ уже не трудно 
получити русскіи книжки и граматики русского языка 
и у насъ есть люди, которыи русскій языкь знаютъ 
н радо свои знамя другимъ удвляють. И тблько лћ- 
нивый или той, шо не хоче, може бтговороватись, що 
не може познакомитись съ русскимъ книжнымъ язы- 
комъ п русскою словесностью. Що-же касаеся руе- 
<кихъ крестьянъ, то ӧтъ нихь никто не може требо- 
вати, щобы они знали русскш книжный языкъ и го- 
ворили на немъ. ТБ Нъмцы-колонисты, которыи жи- 
вуть въ ГаличинЪ, не знають нЪмецкого книжного 
языка и не говорятъ на немъ, но говорятъ то саксон- 
юкимъ, то прусскимъ, то баварскимъ нарћвчіемъ. А. 
однако они НЪмцы и уважають себе НЪмцями и чи- 
талотъ книжки и газеты, написапный книжными, н- 
мецкимъ языкомъ. Такъ само и паши русскіи, :алиц- 
ви и буковинскіи, крестьяне. Они будуть говорити 
своими нарћчіями: подбльскимъ, гуцульскимъ и лем- 
кӧвскимъ, но могуть и повинны читати книжки и га- 
зеты, писанный книжнымъ русскимъ языкомъ. У насъ 
не трудно получити русски книжки, Русскихъ газетъ 
писанныхъ книжнымъ русскимъ языкомъ, у насъ не 
много, но для нашего народа ихъ вполнв заступаотъ 
т газеты, которыи пишутся этимологіею. Они не вы- 
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кидають чисто русскихъ словъ и не заступають ихт. 
польскими, или выкованиыми, которыхъ народъ даже не 
розум%е, но пишуть такимъ языкомъ, который пони- 
тенъ и русскимъ крестьянамь и зближенъ до русского. 
книжного языка. Такій крестьянину, который 
читае русскіи книжки и газеты, печатан- 
ный этимологіею, дуже легко пойме рус- 
скій ннижный языкъ и коли вчитаеся въ 
него, самъ скаже, що тотъ языкъ ему не 
чужій. 

Сторонникбвъ словеспого единства русского на- 
рода въ ГаличинЪ и БуковинВ ихъ противники назы- 
ваютъ „москвофилами“ и обвиняютъ въ томъ, 
що будто они тягнутъ до Россін. Такое обвинен1е 
могутъ пӧдносити только безсовћетныи люди. Русское 
населеніе Галичины и Буковины всегда было ‘вЪрно 
Австрін, хотя дӧзнало не мало кривдъ бтъ ей прави- 
тельствъ. То обвинеше они основуютъ на томъ, що. 
русско-народная партія признае національное единство 
русскоғо народа и русскій книжный языкь вепбль- 
нымъ для вофхъ Русинбвъ. Но такъ само авотрійскіп 
НЪмцы признають себе однимъ народомъ съ прус- 
скими Н$мцами, а австрійскіи Поляки однимъ наро- 
домъ съ прусскими и россійскими Поляками, и имъ 
сего никто не вмЪняе въ зло. Чи-жъ мы, галицкін и 
буковинскіи Русины, винны, що мы происходимъ бтуь. 
одного народа съ Великоруссами, що мы разомъ про- 
свЪтились Христовою вћрою, що у насъ одна и та-же 
азбука и що наши мудрыи и ученыи предки создали 
всибльну словесность и выробили русскШЁ книжный 
языкъ? И чи-жъ мы можемъ теперь бтказоватись бт 
той вепӧльности и покидати ту добрую и дорогую. 
спадщину, якую намъ наши предки собрали и остави- 
ли и якой русскому народу други народы завидуютъ? 

Сторонникбвь національного едипства русского 
народа обвиняютъ ихъ противники также въ томъ, що 
они противятся розвитю малорусской или якъ теперь. 
называтотъ, „руско-украинской“ словесности и „руско- 
украинского“ языка. Само собою розумеся, що сто- 
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ронпики націопального единства русского народа про- 
тивятся и будуть противитись розвитіюо такой сло- 
весности и такого языка, которыи роздфляють рус- 
сай народъ и представляются м$фшаникою русекихъ. 
и польскихъ слӧвъ, понеже та мВшанина може пове- 
сти не до розвитін галицкой части русского народа, 
но до его згубы. Но кто, якъ не сторонники единства. 
русского парода просвфщали галицко-русское населе- 
не еще тогды, коли о „Русинахъ-Украинцяхъ“ никто, 
и не думалъ? Кто, якъ не „москвофилы“, зачавши бтъ. 
1848 г., заклад”ли въ Галичинъ русскіи Общества, пи- 
сали и издавали книжки и воЪми силами старались. 
народ» двигнути изъ темноты, невћжества и бвдиости?' 
Въдь одинъ П вапъ Наумовичьъ сдћлалъ для про- 
свъщенія галицко-русского народа и для розвитія на-- 
родной галицкой литературы бёльще, чЪмъ вез „ру- 
ско-украпнскін“ писатепи разомъ. Розвптіе малорус- 
скон литературы въ ГаличинВ продолжаеся и нынв и до 
того не мало причиняются правдиво-русскіи Общества, 
не принявшіц фонетики и не обтдвляющий себе бтъ 
русского народа. ВЪдь одно Общество им. М. Качков- 
ского пустило до сихь поръ межи народъ около 
9.000.000 книжечокъ. Но въ посльдніи годы розвите. 
малорусской литературы въ ГаличинЪ роздвоилось : 
тв галицкін Русины, которыи остались взрными рус- 
ской старинВ и задержали старую русскую правопись,, 
стараютен сохранити галицко-русскій языкъ въ чисто- 
тъ и не отдфляти его бтъ русского книжного языка :. 
тв-же галицкін Русины, которыи называютъ себе ..Ру- 
сипами-Украиицями“, старалотся галицко-русскій языкъ. 
дтдалити отъ русского книжного языка и въ той цћ- 
ли принимають или чисто-польскіи слова или куютъ 
повыи слова, которыхъ нЪть ни въ народномъ, ни въ 
книжномъ русскомъ языцЪ. Чи-жь справедливо обви- 
няти сторонникбвъ единства русского народа въ. 
тӧмъ, що они не призваютъ малорусского языка и 
малорусской словесности, если именно они розвиваютъ 
ихъ на старой историчной пӧдставЪ, значить, дөржат-- 
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ся крЪлко того, що имъ русскш предки оставили въ 
спадщинъ? 
Указавши выше лишь на нфкоторыи факты пове- 
денія „Русинӧвъ-Украинцевъ“ въ виду русского на- 
рода и въ виду русско-народной парт, намь треба 
ноказати, якъ они поступаютъ въ загаль. Каждому 
Русину, чо то Галичинину, чи Буковинцу. вЗдомо, що 
польскін политики веђми силами стараются ополячити 
русское населеніе Аветріи и олатинщити русскую 
церковь. Не будучи однако въ силЪ бтразу добитись 
тои цфли, они стараются межи русское населеніе посе- 
лити вражду и роздоръ, щобы сломати его отиорную 
силу. Польскій генералъ изъ повстатья 1868 г., МзВро- 
славскій, оставилъ польскимъ политикамъ такое завЪ- 
щан1е: „Кинемъ мы огни и бомбы за Днъпръ и Донъ, 
въ самое сердце Руси; нехай розоряютъ, опустоша- 
ютъ и губять Русь; вызвемъ споры межи самымъ 
русскимъ народомъ, нехай ӧнъ розрывае себе своими 
власными когтями (пазурами). По мврЪ того, якъ ӧнъ 
ослабне, мы крвпшемъ и ростемъ“. А польская Салеба 
Магодома напечатала еще въ 1866 году (8 и 9 августа) 
такую раду польскимъ политикамъ: „Если поганое 
русское святоюретво („святоюрцями“ называли тогды 
поляки русскую партпо для того, що ғоловныи еН 
предводители были галицко-русскіи іерархи, якъ ми- 
трополиты: Григорій Яхимовичь и Спиридіонъ Ли- 
‘твиновичъ, крылошане: Михаилъ Куземекій, Михаилъ 
Малиновскій и другіи), если тероризмъ, съ помощью 
которого святоюрцы управляютъ духовенствомъ, бу- 
дуть розбиты, если изъ русскихъ рукъ буде отобрана 
школа (тогды русскіи школы, основанный по найббль- 
шой части} русскими священниками, находились въ 
управленіп русской консисторіп во Львовћ), тогда 
только возникне въ Галичинв правдивая, 
антирусская Гусь п покаже, якъ безоснов- 
ны русскіи претенс1и (т. е, требовавле полной 
ровноправности съ поляками). Такая антирусская 
Русь, связанная ун1ею съ Поляками, буде 
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дия Австр1и крЪпкимъ валомъ противъ 
Роли 

НынЪ мы видимъ, шо тв рады не пропали, ибо 
дЪйствительно русски пародъ въ ГаличинЪ „розрывае 
себе своими власными когтями“, ибо „школа отобрана 
изъ руескихь рукъ“ п у пасъ дЪйствительно суще- 
ствуе „антирусская Русь“. Кто-же належить до той 
антирусской Руси? ВеЪ, которыи заперечуютъ нац1о- 
нальное единство русского народа, которыи стараются 
роздзлити русскш народъ на части, которыи рвутъ 
историчную п культурную связь Галицкой Руси съ ве- 
ликимъ русскимъ пародомъ, то значитъ, бтрубуютъ 
галузь бтъ дерева, которыи подрывають въ нашемъ 
народ вру и привязанность до церкви и ей святого 
обряда и ширять межи вародомъ безвЪріе. А все то 
дВлаютъ „Русины-Украпицы“, хотя може и пе већ со- 
знательно, идучи такимъ способомъ на руку поль- 
скимъ политикамтъ и помагаючи имъ ополячити Галиц- 
кую Русь и олатянщити русскую церковь. То дока- 
жемъ спЪдующими примВрами: 

Польскін политики, зачавши бтъ Ф. Духинекого, 
заперечуютъ народное и культурное единство русского 
народа — „Русины-Украинцыќ дзлаютъ то само; 
польскін политики кидають „огни и бомбы“ роздора 
въ сердце Руси, щобы ю ослабити — „РусиныУкра- 
инцы“* то само; польскії политики, зачавши бтъ гр. 
А. Голуховского, старались скасовати русскую азбуку 
н заступити ю польскимъ абецадломъ — „Русины- 
Украинцы“ помогли имъ, понеже выкинули изъ рус- 
ской азбуки буквы: „ы“, „В“ и „ъ“ и ввели фонетику, 
т. ё. сдВлали то самое, якь если-бы кто изъ плота 
вынялъ нћЪеколько колбвъ или изъ партана нЪсколько 
столбӧвъ; польскіи политики, виднчи въ русской цер- 
кви крЬпость русской народности, старались и стара- 
ются ю олатинщити — „Русины-Украинцы“ пбдрыва- 
ють ввру и значеніе церкви въ народф, роспроетранн- 
ючи безвфр!е и соціализмъ; подьскіи политики, зна- 
ючи, що только „евятоюрцы“ крвпко держатся Руси 
п церкви, называли ихъ „москалями“, „ренегатами“ и 
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„запроданцями“ — „Русины-Украинцы“ дзлають то 
само въ виду русско-народной партш и ея членбвъ: 
польскій политик . желаючи доказати, що малорусское 
нарЪчіе есть тблько говоръ польского языка, выкидали 
изъ него већ общерусскиг слова п выражешя, засту- 
паючи ихъ польскими — „Русины-Украинцы“ дЪла- 
ють то само, желаючи доказати, що мапоруеское па- 
рВчіе — „самостійный“ языкъ ; польскі политики по- 
становили создати „антпрусскую Русь“ — .„Русины- 
Украинцы“ помагалотъ имъ въ томь, понеже бткида- 
ютъ даже споконвЪчное пазваніе „Червоная Русь“ 
или „Галицкая Русь“ и называютъ наше дорогое оте- 
чество немного съ польска, немного съ русека: „Га- 
лицка Русь-Украина“; польскш политики хотятъ бт- 
будовати свою неторичиу Польщу и дия того враж-’ 
дуютъ противь Роечн — „Руенны-Украинцы“ хотятъ. 
создати якую-сь „Русь-Украину безь хлопа и безъ. 
пана отъ Карпатъ до Кавказа“ и такъ само вражду- 
ютъ противъ Россін п „москалей“. Чи-жь они не со- 
ставляютъ той „антирусекой Руси“, о которой ещо въ 
1866 году мечтали польскіи политики? И чи честный 
Русииъ, горячо любящаш Русь, русскій языкъ и ‚рус- 
скін обычаи, щиро преданный церкви и любяний ей 
святый обрядъ, може належати до той „антирусской 
Руси?“ НЪтъ, честный сынъ Руси, чи она Галицкая, 
чп Буковинская, не тӧлько не можо быти ворогомт. 
своей дорогой Матери, Святой Руси, но но- 
виненъ всВмп законными и благородными ередствами 
поборяти розрушающихь націопальное и культурное 
единство русского народа. Того требують розвитіе и 
будущность русского народа вь Аветріи. А для такой 
борьбы мы нмћемтъ непобъдимое оружіе: истину Хри- 
стовой вЪры, проповЪдуемой св. церковью и ея чудный 
обрядъ, съ которыми вћками сжился русев народъ: 
исторію Русп и русскую литературу съ богатымъ рус- 
скимъ книжнымъ изыкомъ, которыц составляютъ на- 
ціональное и культурное выраженіе всего русского 
народа и результатъ его тысячелЪтного труда: розбуж- 
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деніе ш вскрЪилен1е русского народного самосознанія 
вр массахъ парода при помощи народного языка. 


ІХ. Наша народная вЪра. 


Въ едииствЪ спла и порука лучшой бу- 
дучности. Мы прослъдили всю исторлю русского 
народа п розвитіе его просвфщен1я ажъ до нашихъ 
дней. Мы порбвнали также розличныи нарђЪчія рус- 
ского языка, его пдднарВчін и говоры и показали, якъ 
образовался руссыШ кипжный языкъ. Мы показали 
также, Оотки п въ якой цфли у насъ взялись партш 
и для чего у насъ есть роздоры. Изъ всего того 
галицко-русск п буховинско-русскіш читатели увп- 
дятъ и сами переконалотся, чего имъ держатись и якъ 
належитъ русскому народу въ Австрін поступати, 
щобы не только оборонити русскую народность, но и 
розвивати ю дальше. 

Такую оборону и такое розвитіе взяла на собе 
ру сско-народная партія въ Галичини в, кото- 
рую ей противники вазывають „москвофильскою“. Та 
русско-пародная партін пеповздуе: 

на пбдетавЪ науки, дЪйствительного житья и глу- 
бокого переконанья національное и культур- 
ное единство всего русского народа и прп- 
зпае своими плоды тысячелЪтной культурной роботы 
всего русского народа; 

руеско-народная партія твердо переконана, що 
русское населен1е Аветріш може усившно образоватись 
и розвиватись тблько въ тВсной связи съ исто- 
ричными основами русского народа. 

Задача русско-народной партіш лежить въ томъ, 
щобы ие тблько оборонпти русское населеніе въ Ав- 
стрш оть его національныхл противниковъ и бтъ по- 
губного для русекой церкви и народности воціализма, 
но посредствомъ просвВщенія самой себе и народа въ 
направленін, указапномъ исторіею, розвивати его на- 
тональный п уметвениыи силы. 
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Понеже русское населеніе Галичины и Буковины 
принадлежить до малорусской вЪтви русского народа, 
русско-народнан партія признае необходимбеть про- 
свъщати то населен1е на его власномъ нарЪчии, однако 
не ӧтказуеся бтъ помочи, якую для русского народа 
вь Австріи може дати и дае книжный русскій 
языкъ и общерусская словесность, надъ ко- 
торыхъ розвитіемъ ӧтъ введенія христіанства на Русь 
трудился и трудится цвлый русскій народъ. 

Нехай -же на тъхъ пӧдставахъ умножа- 
еся, просвъ щаеся и процвЪ тае русскій на- 
родь во въЪки вЪъковъ! 


Львовъ, въ навечеріе Преображенія Господня, 1902 г. 


(0. Монте. гобекій. 


